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    Hoofdstuk 1


    Voordat Cam iets kon zien, hoorde hij al dat er voor hem op het pad iets aan de hand was. Hij liet zijn paard inhouden toen hij geschreeuw hoorde. Maar toen hij vervolgens de bocht om kwam en zag dat een jongen werd afgeranseld door een enorme vent, greep Cam naar zijn zwaard en gaf zijn paard de sporen. Al snel stond hij naast hen. De aanvaller keek om toen hij Cam op de grond hoorde springen en zag nog net dat Cam zijn zwaard optilde. Toen werd het handvat met kracht tegen zijn hoofd geslagen.


    De man stortte ter aarde en kwam daarbij spijtig genoeg boven op de jongen terecht. Door het enorme gewicht slaakte de jongen, die al bijna buiten westen was, een kreet van pijn. Campbell duwde snel met zijn voet de schurk van de jongen af. De knaap sloeg zijn gezwollen en bont en blauw geslagen ogen open en knipperde onzeker.


    “Je bent veilig”, zei Cam, en hij stak zijn hand uit om hem omhoog te trekken. De jongen pakte zijn hand echter niet aan, maar keek met een ontzette blik naar iets achter hem. Cam kwam overeind, maar werd aan het wankelen gebracht door een klap in zijn onderrug. Hij slaagde erin net niet op de jongen te trappen en hervond na een paar passen zijn evenwicht. Toen draaide hij zich om naar zijn aanvaller. Aanvallers, liever gezegd, want Cam stond oog in oog met drie mannen. Ze hadden smerige gezichten en droegen versleten kleren. Ze waren niet zo groot als de man die hij zojuist tegen de grond had geslagen, maar klein waren ze ook niet, en ze hadden elk een ander wapen bij zich. De kale man links droeg een knots, de man met het lange donkere haar rechts een roestig oud zwaard, en de rossige man in het midden had een mes in zijn hand waar het bloed vanaf droop. Zíjn bloed, realiseerde Cam zich opeens, toen hij iets warms over zijn rug naar zijn benen voelde stromen. Hij was niet geslagen; hij was neergestoken.


    Hij perste zijn lippen op elkaar, tilde zijn zwaard op en trok met zijn linkerhand een korte dolk tevoorschijn. Hij stormde op hen af in het besef dat het niet lang zou duren voor hij verzwakt zou zijn door het bloedverlies. Hij moest dus snel korte metten maken met deze mannen, anders zouden hij en de jongen ongetwijfeld door de eerste de beste voorbijganger dood langs de kant van de weg gevonden worden. Cam gooide de dolk naar de man met het bebloede mes en zag dat die zich in zijn borst boorde. Toen ging hij de man rechts met zijn zwaard te lijf. Al zag de man eruit als een zwerver, hij wist beter met zijn roestige, oude zwaard om te gaan dan Cam had verwacht. Of misschien was Cam zijn krachten al aan het verliezen. Na een kort zwaardgevecht wist Cam uiteindelijk zijn rivaal toch te vloeren.


    Verbaasd dat hij nog niet in de rug was aangevallen door de derde man met de knots, draaide Cam zich vliegensvlug om en zag de man op de grond liggen. De jongen stond over hem heen gebogen, het bebloede mes van de rossige man in zijn hand.


    “Hij wilde je aanvallen”, zei de knul vergoelijkend, en hij liet het mes vallen toen hij zag dat Cam hem aanstaarde. Cam deed zijn mond open om de jongen te bedanken, maar viel toen plotseling op zijn knieën. Hij zag verbouwereerd dat zijn zwaard uit zijn vingers glipte en keek niet-begrijpend op naar de jongen. Een tel later lag hij languit op de grond en verloor het bewustzijn.


    Joan staarde verbijsterd naar de Schot. Het ene moment was het een gezonde, sterke man geweest die haar belagers aanviel, en een moment later lag hij buiten westen op de grond. Ze bukte zich om het mes op te rapen en veegde het bloed er snel vanaf aan de rug van de dode man. Toen stak ze het mes onder haar riem en ontfermde zich over haar redder. Ze zag de donkere vlek achter op zijn kilt en wist meteen dat het bloed was. Joan besefte dat hij neergestoken was en verbaasde zich over de ernst van de verwonding. Ze had gezien dat de rossige man hem van achteren met getrokken mes was genaderd, dus was ze ervan uitgegaan dat hij was neergestoken. Toen haar redder in nood echter zo strijdlustig had doorgevochten, had ze gedacht dat het misschien maar een lichte verwonding was geweest. Zijn kilt bleek echter doordrenkt van het bloed en ze vreesde dat hij toch ernstig verwond was. Ze stond er nu versteld van dat hij nog in staat was geweest terug te vechten.


    Joan ging met een zucht op haar hurken zitten en keek om zich heen. Ze wist vrijwel zeker dat de drie mannen dood waren. Maar de man die haar aan het afranselen was toen haar redder tussenbeide kwam, leek alleen bewusteloos. Even overwoog ze om ook hem uit zijn lijden te verlossen, maar Joan was een genezeres. Een bewusteloze man ombrengen, ook al had hij haar zojuist nog in elkaar geslagen, druiste in tegen alles waar ze in geloofde. Ze keek weer naar haar redder en tilde zijn kilt op om de wond te bekijken. Ze keek recht tegen zijn billen aan, maar het was niet de eerste keer dat ze een gewonde man had verzorgd. Ze nam een beroepsmatige houding aan en negeerde zijn naaktheid. Ze bestudeerde zijn onderrug.


    “Verduiveld”, mompelde ze toen ze de gapende wond zag. De diepe snee zag er niet best uit. De man had het mes er niet recht in gestoken en er toen weer uit getrokken; hij had het eerst nog gedraaid, zodat er niet zozeer een snee als wel een gat was ontstaan. Vloekend stond Joan op en liep naar haar tas, die ze had laten vallen toen die tandeloze reus haar had besprongen. Terwijl ze in haar tas aan het rommelen was, hoorde ze hem opeens kreunen en voorzichtig bewegen. Joan verstijfde en keek hem aan. De reus werd wakker. Dat was wel het laatste wat ze nu kon gebruiken. Ze keek verwilderd om zich heen, tot haar blik viel op een flinke steen die binnen handbereik lag. Terwijl de reus opkrabbelde, pakte ze de steen en sloeg er met kracht mee tegen zijn hoofd. Hij sloeg kermend tegen de grond en bleef bewegingloos liggen. Joan bleef nog even naar hem kijken, klaar om hem nog een dreun te geven als hij zich verroerde. Een hulpeloze man vermoorden ging haar te ver, maar ze had er absoluut geen moeite mee om hem buiten westen te slaan, en hopelijk ook hard genoeg om hem naderhand flinke hoofdpijn te bezorgen.


    Joan zou ook nog wel even last hebben van zijn aanval. Dat had ze nu al. De reus was woedend geworden toen ze haar tas niet wilde afgeven en had zijn woede op haar afgereageerd door met zijn enorme vuisten in haar gezicht en tegen haar borst te stompen. Het voelde alsof haar gezicht in brand stond en alles deed pijn. Ongetwijfeld was ze inmiddels bont en blauw. Ze vreesde ook dat ze een aantal gebroken ribben had. Het liefst had ze de reus een paar flinke schoppen verkocht, zodat hij net zoveel pijn zou hebben als zij wanneer hij wakker werd.


    Maar eerst moest ze haar redder helpen. Joan liet de steen vallen en zocht opnieuw in haar tas naar de spullen die ze nodig had. Toen knielde ze weer naast de Schot neer. Ook al was er haast geboden, ze maakte eerst de wond zorgvuldig schoon voordat ze begon te hechten. Nadat Joan een verband had aangelegd, ging ze weer bij de reus kijken. Die leek nog steeds volledig buiten westen. Ze overwoog om hem nog een flinke klap op zijn kop te geven om ervoor te zorgen dat hij voorlopig niet bijkwam, maar in plaats daarvan wendde ze zich weer tot haar Schot. Het leek haar het beste om hem op zijn paard te hijsen en allebei zo ver mogelijk bij die reus vandaan zien te komen.


    Ze probeerde hem op te tillen, maar hij was te zwaar. Joan keek even om zich heen en liep toen op het paard van haar redder af. Het was een prachtdier. Alleen mensen van adel hadden zo’n mooi paard. Ze praatte zachtjes tegen het paard en toen ze dichterbij mocht komen, aaide ze hem over zijn neus. Toen pakte ze zijn teugels en leidde hem tot naast zijn baas. Vervolgens ontdeed ze de dode belagers van hun kleren. Het waren versleten kleren, hier en daar gescheurd, wat het voor haar makkelijker maakte om ze in repen te scheuren en aan elkaar te knopen tot een soort touw. Ze hoopte maar dat het touw sterk genoeg was om het gewicht van de Schot te trekken.


    Op dat moment begon de reus zich weer te roeren, waarop Joan hem nogmaals een klap met de steen verkocht. Tot haar tevredenheid zag ze dat hij weer buiten westen raakte. Ze bond het touw om de borstkas van de Schot en gooide het andere uiteinde over het zadel van het paard. Toen liep ze om het dier heen en pakte het uiteinde. Ze begon te trekken, maar hij was zo zwaar dat Joan zich letterlijk als een bal moest oprollen en met haar hele gewicht aan het touw moest hangen om hem omhoog te hijsen. Uiteindelijk lukte het haar om de Schot op zijn paard te hijsen, met zijn armen aan de ene kant van het dier en zijn benen aan de andere kant. Met een zucht van verlichting liet Joan het touw los. Toen liep ze om het paard heen, trok het uiteinde van het touw onder de buik van het paard door en bond het snel om de enkels van de Schot. Ze wist niet hoe er ze anders voor kon zorgen dat hij niet van zijn paard af viel zonder dat ze nog een keer moest gaan trekken. Hij zou misschien verschuiven en onder de buik van het paard komen te hangen, maar hij zou niet op de grond vallen. En hopelijk kon zij voorkomen dat hij zou schuiven als ze achter hem ging zitten. Joan pakte haar tas, deed die dicht en raapte de wapens bijeen die de mannen hadden gebruikt. Op de rug van het paard klimmen was nog een hele uitdaging, maar met veel moeite lukte het haar.


    Joan greep de teugels beet, maar wachtte toen even. Ze had het warm en was bezweet, haar gezicht en hoofd deden pijn en ze voelde zich licht in het hoofd. Ze wilde niet het risico lopen van het paard af te vallen, dus wachtte ze even tot haar hartslag tot bedaren was gekomen en ze zich weer helder voelde. Ze bleef voortdurend naar de reus kijken, bang dat hij als een of ander monster zou herrijzen en hen alsnog zou beletten op de vlucht te slaan. Maar hij bleef doodstil liggen toen Joan haar hielen in de flanken van het paard drukte om hem in beweging te krijgen. Dat deed ze drie keer, totdat ze besefte dat er iets mis was met het dier… of dat ze iets niet goed deed. Ze had nog nooit op een paard gezeten en ze had geen flauw idee wat ze moest doen. Met een zucht liet ze zich van het paard af glijden. Ze pakte de teugels aan de voorkant van het paard en leidde het dier al lopend het pad af. Ze had geen idee waar ze heen gingen, maar zolang ze maar bij deze plek vandaan kwam, vond ze het best. Ze zou een uurtje lopen en dan een veilige plek zoeken om even te rusten, ergens waar de reus hen niet zou vinden als hij wakker werd. En dan… zou ze in ieder geval bij de Schot blijven tot hij het weer alleen af kon, besloot Joan. Dat was wel het minste wat ze kon doen nadat hij haar leven had gered.


    Cam voelde zich belabberd. Dat was zijn eerste gewaarwording. Zijn rug deed pijn, zijn mond was kurkdroog en tot zijn schrik besefte hij dat hij op zijn buik lag met zijn blote billen in de lucht. Waar was hij? Hij bewoog zich en wilde omrollen, maar werd door een hand op zijn rug tegengehouden.


    “Niet bewegen.”


    Cam keek met enige moeite over zijn schouder en herkende de jongen die hij had gered. Eigenlijk herkende hij hem niet echt, maar uit het bont en blauw geslagen gezicht leidde hij af dat het de jongen moest zijn. De arme knul had er flink van langs gekregen. Zijn gezicht was bijna misvormd door de zwellingen die onder de wollen muts te zien waren. Cam vermoedde dat de jongen waarschijnlijk net zoveel pijn had als hij op dit moment, of misschien nog wel meer. Cam draaide zijn hoofd weer terug en kermde van de pijn, omdat de jongen iets met zijn rug deed.


    “Wat ben je in vredesnaam aan het doen, knul?”


    “Ik maak de wond schoon en doe er dan een nieuw verband op.” De jongen leek met dubbele tong te praten, waarschijnlijk door de gezwollen lippen. “Ik weet dat het prikt, maar het moet even gebeuren.”


    Toen werd er iets over de wond gegoten, waarop Cam gromde en zijn vuist in zijn mond stak om te voorkomen dat hij ging schreeuwen. Het leek wel of zijn rug in brand stond.


    “Blijf ademen”, zei de jongen. “Je houdt je adem in, maar je kunt beter door de pijn heen ademen.”


    Cam slaakte een zucht, ademde diep in en onmiddellijk weer uit. Vreemd genoeg hielp dat inderdaad. Het maakte de pijn niet minder, maar op de een of andere manier wel draaglijker. Hij ademde nogmaals diep in en uit tot de brandende marteling was afgezwakt tot een zeurende pijn.


    “Je moet even rechtop gaan zitten, dan kan ik je verbinden.”


    Cam haalde zijn vuist uit zijn mond, kwam voorzichtig op handen en voeten, en ging vervolgens op zijn hurken zitten, zijn armen omhoog, en schonk geen aandacht aan het feit dat hij poedelnaakt was.


    De jongen wreef iets kalmerends op de wond en begon toen een zwachtel om zijn middel te binden. Hij pakte de reep stof voor zijn buik langs van de ene hand in de andere, en wikkelde het verder om zijn rug. Hij wikkelde de doek drie keer om hem heen en knoopte het uiteinde toen vast in Cams zij. “Klaar.”


    Cam keek over zijn schouder en zag de jongen zijn medicijnen en toebehoren in een stoffen tas stoppen.


    “Trek maar wat kleren aan,” stelde de jongen voor met een knikje naar de lucht. “Het is fris vandaag.”


    Cam zag nu pas dat hij op zijn kilt lag. Hij raapte hem op, schudde hem uit en spreidde hem vervolgens uit op de grond om hem in model te vouwen. Ondertussen keek hij even omhoog. De zon stond hoog aan de hemel, dus het moest midden op de dag zijn. Zijn laatste herinnering was van aan het eind van de middag geweest. Hij was dus bijna een hele dag onder zeil geweest. Hij keek om zich heen, maar herkende de omgeving niet.


    “Hoelang is het geleden dat ik werd aangevallen?” vroeg Cam toen hij klaar was met vouwen.


    Hij zag zijn riem liggen en schoof die onder zijn kilt. Toen ging hij erop liggen. Cam had nog nooit beseft hoeveel werk het was om je kilt aan te trekken, maar nu iedere beweging een pijnscheut in zijn rug teweegbracht, was hij zich er pijnlijk van bewust. Het ergste was echter om op de wond te liggen. Cam trok één kant van de kilt over zijn lichaam en vroeg zich af waarom de jongen geen antwoord gaf. Hij keek naar hem op en zag dat de jongen met grote ogen naar zijn kruis keek, met een fascinatie die aan afgrijzen grensde. Glimlachend zei Cam: “Maak je geen zorgen, je bent nog maar een broekie. Die van jou wordt vanzelf groter.”


    De jongen knipperde met zijn ogen. “Wat wordt vanzelf…” Zijn stem stierf weg toen hij begreep wat Cam bedoelde. De jongen bloosde en wendde zijn hoofd af. Hij concentreerde zich op het aanleggen van het verband op zijn rug. Cam trok grinnikend zijn kilt verder aan en stond toen voorzichtig op.


    “Maar zeg eens, hoelang is het geleden dat we werden overvallen?”


    “Je bent drie dagen bewusteloos geweest”, antwoordde de jongen, terwijl hij zijn tas dichtknoopte.


    “Drie dagen?” vroeg Cam ongelovig. Fronsend vervolgde hij: “En ik was niet bewusteloos.”


    “Ook goed, dan heb je drie dagen geslapen”, zei de jongen schouderophalend. Even later voegde hij eraan toe: “Je had de hele tijd koortsaanvallen. Vanochtend is het opgehouden.”


    Cam trok een grimas en keek om zich heen. Ze waren op een open plek bij een rivier. Hij zag nergens een weg. “Waar zijn we?”


    “Het leek me het beste om een veilige plek te zoeken waar je kon opknappen”, zei de jongen rustig. Hij stond op. “Nu je je beter voelt, wil je vast weer op je paard klimmen en verder reizen, dus…” De jongen knikte naar hem. “Bedankt dat je mijn leven hebt gered. Het spijt me dat je gewond bent geraakt. Goede reis.”


    Cam keek verbaasd toe terwijl de jongen verderop op een rots naast de rivier ging zitten. Hij dacht kennelijk echt dat Cam gewoon op zijn paard zou klimmen en hem hier achter zou laten nu hij weer op de been was. Hoewel, op de been… dat was nog iets te veel gezegd. Hij stond misschien rechtop, maar zijn benen waren wiebelig en hij voelde zich erg zwak. Hij was nog niet in staat om te reizen, en zelfs als dat wel zo was geweest, dan zou hij de jongen nog niet achterlaten nadat die hem drie dagen had verzorgd.


    Cam zag zijn zwaard en mes op de grond liggen en raapte ze op. Hij schreeuwde het bijna uit toen hij de hechtingen in zijn rug voelde trekken. Verduiveld. Misschien was het maar goed ook dat hij de afgelopen drie dagen had geslapen. Als hij zich op de vierde dag zo voelde, vond hij het niet erg dat hij de eerste drie had gemist. Met een van pijn vertrokken gezicht rechtte hij zijn rug, stopte zijn zwaard en mes achter zijn riem en ging toen op een rots naast de jongen zitten. Hij keek naar het voorbij kabbelende water en schraapte zijn keel.


    “Bedankt dat je voor me gezorgd hebt.”


    “Dat was wel het minste wat ik kon doen”, zei de jongen schouderophalend. “Je raakte gewond toen je me uit de handen van die rovers probeerde te redden… en daar ben ik je dankbaar voor.” Cam bekeek hem met opgetrokken wenkbrauwen. Het was een Engelse boerenjongen en duidelijk straatarm. Zijn kleren waren vuil en tot op de draad versleten, net als zijn muts. Het enige wat hij leek te hebben, was die tas met medicijnen.


    “Wat wilden ze stelen?”


    “Mijn tas”, antwoordde de jongen, terwijl hij zijn vingers over de tas liet glijden, die hij op de grond tussen zijn voeten had gezet.


    “Sloegen ze je daarvoor in elkaar?” vroeg hij ongelovig. Hij begreep niet waarom de mannen hun tijden verdeden met het afranselen van zo’n schrielhannes, als ze ook gewoon de tas hadden kunnen afpakken en weggaan.


    “Nee. Ze sloegen me omdat ik eerst de tas niet had willen loslaten en ik vervolgens achter ze aan rende toen het hun was gelukt”, gaf de jongen toe.


    “Zet je je leven op het spel voor een zak onkruid?” vroeg Cam vol ongeloof.


    “Het is geen onkruid. Met onkruid had ik je leven niet gered. Het zijn geneeskrachtige kruiden”, zei de jongen kortaf. Toen zuchtte hij, pakte een tak op die naast zijn rots lag en begon afwezig de twijgjes ervan af te trekken. “Het ging me trouwens niet om de kruiden, maar om een perkamentrol die ik moet afleveren.”


    “Een rol?” vroeg Cam nieuwsgierig. De jongen knikte en begon met de stok in het zand voor hem te wroeten.


    “Mijn moeder heeft me op haar sterfbed gevraagd om hem af te leveren”, zei hij.


    “Aha”, zei Cam begripvol. “Een laatste wens mag je natuurlijk niet negeren.”


    “En ook niet laten mislukken”, zei de jongen grimmig. “Ik moet die rol afgeven. Mijn moeder zei dat ze niet rustig in haar graf zou liggen zolang ik dat niet had gedaan.”


    “Ik begrijp het”, mompelde Cam. Hij kreeg steeds meer respect voor de jongen. Hij had zich niet in elkaar laten slaan vanwege een paar munten, maar vanwege het vervullen van een laatste wens. Hij had eergevoel en hield kennelijk ook veel van zijn moeder. De stem van de jongen had een paar octaven lager geklonken toen hij het over haar had. Daardoor realiseerde Cam zich dat de jongen nog een hoge stem had, wat betekende dat hij jonger was dan hij in eerste instantie had gedacht. Hij keek naar de tas en schudde zijn hoofd. De boeven hadden ongetwijfeld geen belangstelling gehad voor de kruiden of de rol. Als de jongen de tas gewoon had afgegeven, zouden ze er waarschijnlijk in hebben gekeken. Ze zouden de inhoud van de tas op de grond hebben uitgeschud en hebben ontdekt dat er niets van waarde in zat. Ze zouden hem verder met rust gelaten hebben en vertrokken zijn. Maar door zijn weigering om de tas af te geven en zijn vastberadenheid om de tas terug te krijgen, waren ze er vast van overtuigd geraakt dat er een fortuin in die draagtas zat.


    “Hoe heet je, jongen?”


    “Joan… Joan-as”, zei de jongen haperend.


    “Jonas?” vroeg Cam, en hij vroeg zich af of de jongen stotterde of een of ander spraakgebrek had. Misschien kwam het door zijn gezwollen gezicht dat hij niet goed kon praten, bedacht Cam.


    “Ja. Jonas”, mompelde de jongen met gebogen hoofd.


    “Nou, Jonas, ik ben Campbell Sinclair. Cam voor vrienden.”


    “Aangenaam kennis te maken, Campbell Sinclair,” stamelde Jonas, nog steeds met gebogen hoofd.


    “Zoals ik al zei, Cam voor vrienden, en aangezien je mijn leven gered hebt, reken ik je tot mijn vrienden”, zei hij met een glimlach.


    “Cam”, mompelde Jonas. Toen schraapte hij zijn keel en zei: “Je mag Jo zeggen. Zo noemen mijn vrienden me.”


    “Jo dan”, zei Cam luchtig.


    Ze zwegen allebei even. Toen vroeg Jo: “Is Campbell niet de naam van een clan?”


    “Ja, het was de clan van mijn moeder. Daarom gaf ze me haar achternaam”, legde hij uit.


    “O.” Jonas knikte en begon weer met zijn tak in het zand te wroeten.


    “Mag ik die rol eens zien?” vroeg Cam opeens. Toen Jonas hem argwanend aankeek, zei Cam: “Ik zal hem niet afpakken. Ik hoef hem niet eens aan te raken. Ik wil hem gewoon graag even zien.”


    Jonas aarzelde, maar toen legde hij de stok neer en maakte zijn tas open. Hij rommelde er even in en haalde er een kleine, dikke rol uit. Cam zag dat die met was verzegeld was, maar het was gewoon een klodder, waarschijnlijk van kaarsvet dat erop gedruppeld was. Er zat geen merkteken in, zoals bij een boodschap van een edelman. Maar een boer had dan ook geen ring met een familiewapen erop om in de was te drukken. Van de andere kant had een boer meestal ook geen perkament.


    Cam zei: “Verstop de rol onder je kleren. Daar is hij veilig, en de volgende keer dat iemand je tas probeert te stelen, hoef je je leven tenminste niet op het spel te zetten.”


    Jonas trok zijn wenkbrauwen op, maar knikte vervolgens en stopte de rol onder zijn hemd. Het zat een beetje strak, maar het viel nauwelijks op. Cam knikte tevreden.


    “Waarom wrijf je over je buik? Heb je pijn of honger?” vroeg Jonas opeens.


    “Honger”, gaf Cam met een grimas toe. Zijn maag voelde erg leeg. Als hij een munt inslikte, zou hij die in zijn holle buik horen rinkelen.


    Jonas knikte en stond op. “Ik ga wel een konijn vangen en bessen plukken.”


    “Ik help je”, zei Cam, en hij kwam overeind.


    Jonas wilde hem niet in verlegenheid brengen door te zeggen dat hij op zijn benen stond te zwaaien als een boompje in de wind. Hij schudde slechts zijn hoofd. “Het gaat sneller in mijn eentje. Bovendien zul je voorlopig nog snel moe zijn. Je kunt beter even uitrusten en op mij wachten.”


    Voordat Cam antwoord kon geven, verdween de jongen in het bos. Hij had zijn tas achtergelaten. Cam wilde graag geloven dat Jonas hem vertrouwde, maar hij wist dat de jongen het enige wat voor hem belangrijk was nu op zijn lijf droeg. Toch zouden de kruiden misschien nog van pas komen, dus bukte Cam zich met een van pijn vertrokken gezicht en pakte de tas. Voorzichtig ging hij staan en legde de tas naast de zijne. Toen liet hij zich weer langzaam zakken en ging op zijn zij liggen. Uitrusten, dat was een goed idee.


    Toen Joan terugkwam, was ze niet verbaasd dat ze Cam slapend aantrok. Ze had genoeg gewonde mannen gezien om te weten dat hij de komende paar dagen veel zou slapen. Misschien zelfs nog wel langer. Ze vond het niet erg. Ze had de afgelopen dagen zelf ook weinig geslapen omdat ze voor hem had gezorgd. Toen hij koorts had, had ze niet durven te slapen. In plaats daarvan had ze zijn kilt in het koude water van de rivier gelegd en hem vervolgens over hem heen gelegd in een poging hem af te koelen. Het was de enige manier die ze kon bedenken om de koorts tegen te gaan. Joan wist niet hoe vaak ze heen en neer was gerend tussen de rivier en de bewusteloze man. Hij was zo warm geweest dat de stof binnen een paar minuten alweer opgedroogd was. Het enige wat ze verder had kunnen doen, was thee van wilgenbast in zijn keel druppelen, samen met andere tincturen die misschien hielpen, en afwachten.


    Nu de koorts echter was geweken, hoefde Joan niet meer constant op hem te letten. Dat betekende dat zij nou ook bij kon slapen. Ze ging bij het vuur zitten en begon het konijn schoon te maken. Dat had ze wel vaker gedaan en ze ging geroutineerd te werk. Toen ze klaar was, stookte ze het vuur op, zocht een stevige tak en spietste het dier eraan. Ze hield het boven het vuur en bedacht dat een pan wel handig zou zijn. Cam kon beter soep eten dan geroosterd vlees, en ze had toen ze op jacht was wilde uien en wortels gevonden. Maar ze had geen pan, dus moesten ze het doen met gebraden konijn en de groenten die ze had gevonden, gewikkeld in grote bladeren en geroosterd op de hete kolen. Met een zucht zette Joan haar muts af en haalde afwezig haar hand door haar lange haren, zodat ze over haar schouders vielen. Ze was doodmoe en smerig. Ze had zich niet meer gewassen sinds ze twee weken geleden op pad was gegaan en had overal jeuk. Twee weken, en nog steeds was ze in Engeland en had ze Schotland niet bereikt, dacht ze hoofdschuddend. Haar reis was weliswaar een paar keer onderbroken doordat ze een zieke of gewonde reiziger had geholpen, maar toch had ze verwacht inmiddels wel noordelijker te zijn.


    Met een zucht zette ze haar muts weer op en keek opzij naar Cam. Hij leek best een geschikte kerel, voor een Schot. Hij was per slot van rekening gestopt om haar uit een penibele situatie te redden. Er waren er genoeg die dat niet zouden hebben gedaan. Hij had haar zelfs bedankt dat ze daarna voor hem had gezorgd, iets wat ze niet gewend was van een edelman. Doorgaans pakten edellieden wat ze wilden zonder het te vragen, en op een vriendelijk gebaar reageerden ze alsof het vanzelfsprekend was. Maar hij had haar bedankt.


    Maar hij dacht wel dat ze een jongen was, bedacht Joan. Ze wist niet of dat verschil maakte. Misschien zou hij haar ook wel hebben bedankt als hij geweten had dat ze een vrouw was. Ze zou het nooit weten, want ze zou het hem niet vertellen. Joan had hem de waarheid verteld toen ze zei dat ze een boodschap moest bezorgen op verzoek van haar stervende moeder. Zij had haar ook gevraagd om zich als jongen te verkleden tijdens de reis. Dat was een slim idee. Na alles wat er onderweg was gebeurd, wist Joan dat ze als vrouw nooit zo ver zou zijn gekomen. Zelfs als jongen was ze een paar ongure types tegengekomen met verre van eerzame bedoelingen, aan wie ze maar ternauwernood was ontsnapt. Maar deze laatste ontmoeting was het ergst geweest.


    Joan keek nogmaals naar Cam. Dat had ze de afgelopen dagen veelvuldig gedaan. Ze kon het niet laten, zo aantrekkelijk was hij, met zijn mooie blonde haar dat langs zijn knappe gezicht viel. Hij had een goed figuur en was heel gespierd. En zijn billen? Die probeerde Joan hoofdschuddend uit haar hoofd te zetten. De eerste paar keer dat ze zijn rug had verzorgd, had ze haar blik afgewend. De verleiding was echter te groot geweest, of misschien was ze verzwakt door uitputting, want de afgelopen dagen had ze er wel degelijk naar gekeken… en het waren welgevormde billen. Ze vroeg zich af of hij getrouwd was. Waarschijnlijk wel… en zo niet, dan had hij ongetwijfeld een verloofde. Die zaken werden al in de kinderjaren van een edelman geregeld.


    Joan begreep niet waarom de gedachte in haar opkwam. Een lord zou nooit geïnteresseerd zijn in een boerenmeid, hooguit om kortstondig mee te flirten. En Joan was niet van plan zich te laten inpalmen door wie dan ook. Sterker nog, ze wilde zelfs nooit iemands vrouw zijn. Al haar hele leven had haar moeder haar meegenomen naar bevallingen en genezingen. Een van Joans eerste herinneringen was een bevalling die misging. De herinnering bestond slechts uit een waas van bloed en geschreeuw, maar het was voldoende. Nadien had ze talloze voorbeelden gezien van wat er bij een bevalling kan gebeuren. Ze had vrouwen gezien die zo ernstig waren uitgescheurd dat het bloed zwart werd. Ze had vrouwen gezien die met het kind nog in hun buik waren gestorven. En alles ertussenin. Daardoor had ze geen enkele behoefte om zelf ooit een kind te baren. Nee, kinderen, daar begon ze niet aan. Joan vond het prima om vroedvrouw te zijn en zieken te verzorgen. Ze had geen enkele behoefte om zich aan een man te binden en kinderen te krijgen. Hoe welgevormd de billen van die man ook waren.


    


  


  
    Hoofdstuk 2


    “Mmm. Lekker.” Joan keek Cam van opzij aan en knikte. Ze zaten samen op een boomstam bij het vuur en lieten zich het konijn en de groente die ze had klaargemaakt goed smaken. Het was verrassend lekker, ondanks het gebrek aan kookgerei. Of misschien smaakte het haar zo goed omdat ze voor het eerst vlees at sinds ze onderweg was. Joan had geen aandacht willen trekken of de tijd willen nemen om een vuur aan te leggen, en daarom had ze genoegen moeten nemen met bessen en wilde groenten die ze onderweg vond. Ze had ook twee broden meegenomen toen ze vertrok, maar die waren inmiddels op.


    Hem smaakte het natuurlijk ook, maar het was dan ook zijn eerste maaltijd in drie dagen. Als je honger hebt, smaken rauwe bonen zoet.


    “Dus, Jo,” zei Cam opeens, terwijl hij op een konijnenbout kloof, “hoe oud ben je?”


    “Twintig”, zei Joan zonder na te denken, en ze keek verbaasd op toen de Schot in lachen uitbarstte.


    “Het spijt me zeer, maar je komt nauwelijks tot mijn borst, er groeit geen haartje op je gezicht, je hebt niet eens de baard in de keel en ik zie ook nog geen spierbundels.” Hij schudde zijn hoofd. “Als je ouder dan twaalf of dertien bent, eet ik mijn paard op.”


    Joan boog haar hoofd en plukte aan haar vlees om haar verwarring te verbergen. Ze was even vergeten dat ze een jongen was. Ze had een gevaarlijke vergissing begaan. Niet dat ze dacht dat Cam haar iets aan zou doen als hij erachter kwam dat ze een vrouw was. Ze had tenslotte zijn leven gered, nadat hij haar had gered. Hij leek daarom niet het type dat een alleen reizende vrouw aanviel. Bovendien had hij weinig reden om haar aan te vallen. Ze had geen geld, en toen ze bij het wassen van het konijn haar weerspiegeling in de rivier had gezien, had ze gezien hoe toegetakeld ze was. Ze herkende zichzelf nauwelijks. Haar hele gezicht was opgezwollen. Onder haar ogen zaten blauwe kringen die langzaam groen aan het worden waren. Haar bovenlip was kapot en gezwollen en ze had ook een blauwe plek op haar kaak. Ze was te afstotelijk om door een man belaagd te worden. Maar ze had deze jongenskleren dan ook voor haar eigen veiligheid aangetrokken toen ze op reis ging. Bovendien wilde ze niet dat Cam zijn paard op moest eten.


    Ze moest glimlachen toen ze daaraan dacht, maar ze kermde toen haar gebarsten lip daardoor weer opensprong.


    “Waar in Schotland moet je die brief afleveren?” vroeg Cam opeens.


    Joan aarzelde even voordat ze antwoord gaf. De Schotten stonden bekend om hun vetes tussen clans. Als de MacKays vijanden waren van de Sinclairs, zou hij haar dan proberen tegen te houden? Ze keek stuurs en zei niets.


    “Wil je het niet zeggen?” vroeg hij verbaasd.


    Joan haalde haar schouders op. “Wat kan het jou schelen?”


    In plaats van daarop antwoord te geven zei hij: “Vertel dan eens over je moeder.”


    Ze keek verbaasd op. “Waarom?”


    “Waarom niet?” zei Cam achteloos. “We zijn allebei niet in staat om te reizen en we hebben niets beters te doen dan te praten. Bovendien ben ik benieuwd naar wat voor vrouw haar zoon ertoe aanzet om zo’n avontuur te ondernemen. Het is nogal wat voor een jongen om zo’n reis te voet te maken zonder geld op zak. Ze moet geweten hebben dat ze je met een moeilijke en gevaarlijke taak opzadelde en toch vroeg ze het.”


    Joan boog opnieuw haar hoofd. Het feit dat ze een vrouw was, maakte de reis nog gevaarlijker, en dat had haar moeder geweten. Ze had haar meerdere malen gewaarschuwd voor de vele gevaren onderweg. Ze had erop gestaan dat ze alle mogelijke voorzorgsmaatregelen nam, en ze was boos op zichzelf geweest dat ze de taak zelf niet had volbracht toen ze nog gezond genoeg was. Uiteindelijk had ze Joan haar excuses aangeboden en gezegd dat ze van haar hield en dat ze hoopte dat Joan dat nooit zou vergeten en haar zou vergeven. Jo dacht daar nu over na, nu ze de tijd had, en ze vroeg zich af wat er op de rol stond die ze bij zich droeg. Ze vroeg zich ook af wie de MacKays waren en wat ze haar moeder moest vergeven.


    “Was je moeder een Schotse?” vroeg Cam plotseling.


    Joan schrok op uit haar overpeinzingen en schudde haar hoofd. “Engelse.”


    “Weet je het zeker?” vroeg hij. “Misschien was haar moeder Schots en-”


    “Nee”, onderbrak Joan hem. “Ze had het vaak over mijn grootouders. Ze waren allebei Engels. Mijn opa was smid en stierf toen zij nog een kind was, en mijn oma was een genezeres en een vroedvrouw, net als mijn moeder. Ze leerde mijn moeder de geneeskunst, tot ze stierf aan een longziekte. Net zoals mijn moeder mij alles heeft geleerd tot ze ziek werd.”


    “Aha”, mompelde Cam. Toen Joan hem vragend aankeek, vervolgde hij: “Ik vroeg me al af hoe je aan al die kennis over geneeskunde kwam.”


    Joan knikte. “Ik was haar leerling. Ze heeft me alles geleerd wat ze wist.”


    “Dan hadden jullie vast een hechte band”, mompelde Cam.


    “Ja”, fluisterde Joan, en ze staarde weemoedig in de vlammen. Maggie Chartres was een goed mens geweest. Slim, vakkundig en liefdevol. Ze was de beste moeder geweest die Joan zich had kunnen wensen… en ze miste haar vreselijk. Haar verlies voelde voor Joan als het einde van de wereld. Haar grootouders waren al dood toen Joan werd geboren en haar moeder was het enige familielid dat ze had gehad. Nu was ze alleen, zonder familie, zonder huis en zonder doel, behalve dan het vervullen van deze laatste wens van haar moeder.


    “Was je vader misschien een MacKay?” vroeg Cam.


    Joan glimlachte zwakjes, maar schudde haar hoofd. “Ik denk het niet. Dat heeft ze in ieder geval nooit gezegd. Hij stierf voordat ik geboren werd. Voor zover ik weet was hij gewoon een eenvoudige Engelse staljongen.”


    Cam knikte.


    Ze zwegen allebei even.


    Toen vroeg hij: “Wat ben je van plan nadat je de boodschap van je moeder hebt overgebracht?”


    Joan glimlachte schamper en vroeg zich af of Cam een zesde zintuig had. Hij leek aan hetzelfde te denken als zij.


    Ze haalde met een zucht haar schouders op en bekende toen: “Ik heb geen plan.”


    “Ga je terug naar je dorp?” vroeg Cam.


    “Nee”, zei ze schor. “Het huis waar ik ben opgegroeid is van het augustijnenklooster. Mijn moeder mocht er in wonen in ruil voor haar geneeskunsten. Ze werkte voor het klooster, de abdij en het dorp. Nu ze dood is…” Ze schudde vermoeid haar hoofd, en hij maakte haar zin af.


    “Hebben ze je huis weer afgepakt.”


    Ze knikte. “Ik hoopte het werk van moeder te kunnen voortzetten in het dorp, en voor de abdij en het klooster.” Joan had het niet alleen gehoopt, ze had broeder Wendell gesmeekt of ze het werk van haar moeder mocht overnemen.


    “Maar dat wilden ze niet?” vroeg Cam.


    “Broeder Wendell vond me te jong en zei dat ik meer scholing nodig had”, zei Joan verbitterd. “Ik zei dat ze me alles heeft geleerd wat ze wist, maar hij zei alleen maar dat God andere plannen voor me had en dat er al een vervangster voor mijn moeder was. En dat hij het huis nodig had voor de nieuwe genezeres. Bovendien had ik een taak die ik moest volbrengen voor mijn moeder.”


    “Wist hij van de boodschap van je moeder?” vroeg Cam verbaasd.


    “Ja. Hij kwam iedere dag langs toen mijn moeder ziek was. Ze vond troost in zijn gezelschap.” Joan glimlachte zwakjes toen ze eraan terugdacht. Vaak waren haar moeder en broeder Wendell in een gesprek verwikkeld geweest dat onmiddellijk werd afgebroken zodra ze binnenkwam. Het leek bijna alsof ze iets geheimhielden. Op een dag was ze eerder thuis gekomen dan normaal en zag ze hem iets op perkament schrijven. Hij had het snel opgerold, in zijn mouw geschoven en was weggegaan. Joan vermoedde dat het hetzelfde perkament was dat nu onder haar kleren tegen haar buik gedrukt zat. Onwillekeurig raakte ze met een hand de rol onder haar kleren aan en zei: “Ik denk dat hij die boodschap heeft geschreven. Mijn moeder was op het eind te verzwakt om nog te schrijven.”


    “Kon je moeder schrijven?” Cam stak zijn verbazing niet onder stoelen of banken, en Joan wist dat ze niet beledigd moest zijn door zijn verbazing. Het kwam zelden voor dat iemand die niet tot de adel behoorde kon lezen of schrijven.


    “Ja, ze had het van een van de nonnen in de abdij geleerd voordat ik geboren werd.”


    “Heeft ze het jou ook geleerd?” vroeg hij nieuwsgierig.


    Joan knikte alleen maar.


    “Dat is een waardevolle vaardigheid, jongen,” zei Cam ernstig. “Met die vaardigheid en met je geneeskunsten vind je vast snel werk als straks je taak is volbracht.”


    Joan reageerde niet. Hij had gelijk als ze, zoals hij dacht, een jongen was. Maar dat was ze niet en dat maakte de zaak ingewikkelder. Haar moeder had het gered dankzij haar vriendschap met de moeder-overste van de abdij in het dorp waar ze was opgegroeid. Joan had altijd gedacht dat zowel de moeder-overste van Wellow Abbey als de broeder van het augustijnenklooster haar ook graag mocht, maar ze hadden haar met zachte hand, doch vastberaden de deur gewezen.


    “Misschien is het bericht van je moeder wel een verzoek om werk voor jou”, zei Cam bedachtzaam. “Al was ze dan niet Schots, ze kan best Schotse vrienden hebben gehad. Misschien heeft ze een Schot het leven gered en hoopte ze dat ze uit dankbaarheid jou werk zullen aanbieden.”


    Joan dacht even na en schudde toen haar hoofd. “Ik denk het niet. Ze heeft het daar nooit over gehad, zelfs die naam nooit genoemd. Sterker nog, ik had nog nooit van die naam gehoord.”


    “Welke naam?”


    “Mac-” Joan stopte en keek hem vijandig aan. Hij had haar bijna overgehaald om de naam te noemen van degene voor wie de rol bestemd was.


    “Waarom wil je hun naam niet zeggen?” vroeg Cam.


    Joan trok haar wenkbrauwen op, niet vanwege de vraag, maar vanwege de uitdrukking op zijn gezicht. Hij keek bijna achterdochtig.


    Ze begreep waarom toen hij vroeg: “Zijn het vijanden van mijn clan?”


    “Ik weet niet wie de Sinclairs als hun vijand beschouwen”, zei ze naar waarheid. Toen vervolgde ze: “Maar als het een vijand was, zou je me dan tegenhouden?”


    “Natuurlijk niet”, verzekerde hij haar. Toen grijnsde hij en gaf toe: “Maar ik zou je ook niet op weg helpen.”


    Joan moest onwillekeurig glimlachen en kermde opnieuw toen haar lip weer openbarstte.


    Cam probeerde haar over te halen. “Toe, zeg nou voor wie de boodschap is. De Sinclairs hebben maar weinig vijanden. De kans is groot dat het een bevriende clan is. Dan kan ik je als dank voor het redden van mijn leven daarheen brengen… of in ieder geval gedeeltelijk, als het te ver weg is voor mij.”


    Joan keek hem zwijgend aan. Ze was te trots om om hulp te vragen, maar niet zo trots dat ze die zou afslaan als die aangeboden werd. Haar reis zou zeker een stuk minder gevaarlijk zijn als ze niet alleen was. Ze dacht even goed na, zuchtte toen diep en zei het maar gewoon. “Lord en lady MacKay.”


    Er verscheen een brede grijns op Cams gezicht en hij gaf haar een zachte stomp tegen haar arm. “Dan heb je geluk, kerel. De MacKays zijn bevriend met de Sinclairs. Goed bevriend zelfs.” Hij schudde zijn hoofd en vervolgde toen: “Sterker nog, het zijn onze buren, dus we kunnen de hele weg samen reizen.”


    Joan ging langzaam weer rechtop zitten. Met die vriendschappelijke por had hij haar bijna van de boomstam geduwd. Ze glimlachte voorzichtig om haar lip te sparen en knikte. “Dank je wel.”


    Zwijgend aten ze verder. Toen vroeg Cam: “Dus je hebt afgezien van je moeder geen familie?”


    Joan schudde haar hoofd en slikte een hap door. “Mijn vader was al dood voordat ik geboren werd en mijn grootouders ook, en ik heb geen broers of zussen.” Ze keek hem nieuwsgierig aan. “En jij?”


    “Mijn ouders leven nog, twee broers, één zus en een hele hoop tantes, ooms, neven en nichten”, zei hij, terwijl hij op een ui kauwde. Grijnzend voegde hij eraan toe: “Ik heb meer familie dan me lief is.”


    Joan trok haar wenkbrauwen op. Ze zou willen dat ze zo’n grote familie had. Maar ze was alleen. “Kun je niet goed met hen vinden dan?”


    “O jawel”, verzekerde hij haar. “Ze denken alleen dat ze zich overal mee mogen bemoeien omdat we bloedverwanten zijn. Ik word er soms radeloos van.”


    Joan knikte begripvol, hoewel ze het niet echt begreep. Dat probleem had ze nooit gehad.


    “Hun bemoeizucht is eigenlijk de enige reden dat wij elkaar zijn tegengekomen”, zei Cam plotseling met een ironische glimlach.


    “Hoe dat zo?” vroeg Joan.


    “Mijn familie wil dat ik hertrouw”, zei hij grimmig.


    “En jij wilt dat niet?” giste Joan.


    “Ja. Ik bedoel, je hebt gelijk, dat wil ik niet”, verklaarde hij. Hij liet zich van de boomstam glijden en ging op de grond zitten, met zijn rug tegen de boomstam geleund. Hij staarde in het vuur, zuchtte en zei: “Na mijn eerste vrouw…” Hij schudde zijn hoofd. “Dat wil ik niet nog eens meemaken.”


    “Was het zo’n vreselijk huwelijk?” vroeg Joan in een poging het te begrijpen.


    “Nee,” antwoordde hij onmiddellijk, “ze was mooi en slim, een goed mens, en het was geen slecht huwelijk.”


    Joan trok haar wenkbrauwen op. “Waarom wil je dan niet hertrouwen?”


    Hij bleef stuurs in het vuur kijken en zei zo lang niets dat Joan dacht dat hij geen antwoord meer zou geven, toen hij plotseling begon te praten. “We waren een jaar getrouwd. Dat was een mooi jaar. We konden het goed met elkaar vinden en we pasten goed bij elkaar. Maar ze raakte in verwachting en een jaar en een dag nadat we in het huwelijk traden beviel ze.”


    “En ze stierf in het kraambed”, raadde Joan.


    “Ja”, mompelde Cam met een verdrietige trek om zijn mond.


    Joan knikte begripvol.


    “Ze was een kleine vrouw en de baby was groot. Volgens de vroedvrouw lag het kind verkeerd”, zei hij nors.


    “Heeft de vroedvrouw geprobeerd het kind te draaien?”


    “Ja. Ze bleef het maar proberen, maar ze zei dat ze het kind niet gedraaid kreeg.”


    Joan zei niets. Wat kon ze ook zeggen? Ze had het zelf een paar keer meegemaakt. Meestal kon ze de baby wel draaien, maar soms leek het alsof de baby vastzat en dan…


    “Het heeft drie dagen geduurd”, zei Cam verbitterd. “Drie dagen lang was overal in het kasteel haar geschreeuw te horen, terwijl ze probeerde het kind te baren. Op de derde dag klonken haar uitroepen nog maar zwakjes… Toen wist ik dat ze doodging. Mijn familieleden probeerde me uit de slaapkamer te houden, maar ik ben naar binnen gerend en…” Hij trok wit weg en deed zijn ogen dicht. “Er was zoveel bloed.”


    Joan zweeg even en vroeg toen: “En het kind?”


    “We hebben hen samen begraven”, zei hij zwaarmoedig.


    Een tijd lang staarden ze allebei in het vuur. Toen ging hij rechtop zitten en zei: “Ik wil dat nooit meer een vrouw laten doormaken.”


    Joan zei niets. Ze begreep het. Van zoiets getuige zijn… Het was voor haar de reden geweest dat ze geen kinderen wilde. Ze kon zich goed voorstellen dat hij niet nog een vrouw dit wilde zien doormaken.


    “Maar mijn familie wil dat ik trouw en hun erfgenamen schenk”, zei hij ontstemd. “Vooral mijn moeder is vastbesloten en heeft sinds het eind van de winter iedere ongetrouwde vrouw of weduwe van wie ze denkt dat ze mij kan bekoren naar Sinclair gehaald. Tegen het eind van het voorjaar struikelde ik bijna over de vrouwen. Het was een drama”, zei hij vol afschuw, en hij schudde zijn hoofd. “Uiteindelijk ben ik op zoek gegaan naar een veldslag om weg te zijn uit het kasteel en dat heb ik de hele zomer gedaan. Mijn diensten aangeboden aan iedereen die iemand nodig had die goed met een zwaard kan omgaan. Samen met een paar neven van me.”


    “Waar zijn die neven nu dan?” vroeg Joan.


    “We gingen samen op pad, maar stopten in Nottingham om iets te eten. In de herberg werkte een knappe meid, die ook nog eens heel aardig was”, zei hij grijnzend. “Toen zei ik tegen mijn neven dat ze maar vast vooruit moesten gaan en dat ik later zou komen.”


    “Aha”, zei Joan. Tot haar spijt lukte het haar niet om de afkeuring in haar stem te verbergen. Ze moest tenslotte voor een jongen doorgaan, en die zou waarschijnlijk met rode oortjes, in plaats van vol afkeuring, zitten te luisteren.


    Maar Cam grinnikte alleen maar. “Ach, kom op. Jij zou ook gestopt zijn als ze haar borsten in jouw gezicht had gedrukt en op je schoot was geklommen.”


    Joan glimlachte moeizaam. “Ik ben blij dat ze jouw reis heeft vertraagd, want anders had ik mijn onderonsje met de reus en zijn vrienden vast niet overleefd.”


    “De reus?” vroeg Cam.


    “Die grote man die mij in elkaar aan het slaan was toen jij ons zag”, legde ze uit.


    “O, die.”


    Joan stond op en liep naar het water om het vet van het konijnenvlees van haar handen te wassen. Cam kwam naast haar staan .


    “Je broers zijn zeker jonger dan jij?” vroeg ze hem.


    Cam keek haar verrast aan. “Ja. Hoe wist je dat?”


    Ze haalde haar schouders op. “Als ze ouder waren, zouden je ouders niet zo moeilijk doen over erfgenamen. Maar als je de oudste bent, erf je het land en de titel… dus is een erfgenaam belangrijker.”


    “Klopt. Of ik laat alles aan mijn broers en hun erfgenamen na”, zei hij. Hij schudde zijn handen droog en verzuchtte: “Ik ben doodop.”


    “Je bent aan het herstellen”, zei ze. “Je zult voorlopig nog snel moe zijn.”


    “Dan kan ik maar beter gaan slapen. Zodra het licht wordt, vertrekken we.”


    Joan mompelde instemmend en keek hem na terwijl hij weer naar het vuur liep. Al lopende maakte hij zijn kilt los en sloeg die als een deken om zich heen. Toen ging hij op zijn zij liggen met zijn gezicht naar het vuur. Ze wilde dat ze ook een kilt had. De zomer liep ten einde: overdag was het nog warm, maar ’s nachts koelde het flink af. Ze zou maar wat graag in een warme wollen doek gehuld liggen slapen.


    Ze schudde ook haar handen uit en keek er toen ontevreden naar. Nu haar handen schoon waren, viel het pas op hoe smerig haar armen waren. En morgen zouden ze weer op pad gaan en nog viezer worden. Ze keek verlangend naar het water. Het liefst zou ze een duik nemen. De avondlucht was zo koel dat het water bijna warm aanvoelde toen ze haar handen had gewassen. Als ze een eindje verderop ging en het snel deed… Joan keek over haar schouder naar Cam en liep stilletjes langs de waterkant bij hem vandaan.


    Cam schoof rusteloos heen en weer en deed zijn ogen open om naar het vuur te kijken. Hoe moe hij ook was, nu hij zo lag, kon hij de slaap niet vatten. Zijn lichaam was uitgeput, maar door zijn hoofd speelde nog het gesprek dat hij met Jonas had gehad. Hij mocht die jongen wel. Het was een slimme, handige knaap, die zo dapper was om deze zware taak op zich te nemen, en daar had hij respect voor. Respect moest je verdienen, vond Cam, en dat had deze jongen zeker gedaan. En Jonas had ook laten zien dat hij eergevoel had. Hij had hem ook gewoon langs de kant van de weg kunnen laten liggen. Dat zou in ieder geval een stuk gemakkelijker zijn geweest. Hij had ook zijn paard kunnen stelen, en de grote zak munten die Cam deze zomer had verdiend met zijn huurlingenwerk. Maar zijn zadel en zak waren van zijn paard gehaald en vlak bij in het kreupelhout verstopt, juist om te voorkomen dat ze gestolen werden.


    Cam had er flink naar moeten zoeken. Net toen hij begon te vrezen dat de jongen de spullen toch had gestolen, vond hij ze. Alle munten zaten nog in de zak. Cam had ze geteld. Zo’n zak met geld moest toch een geweldige verleiding zijn geweest. De jongen had waarschijnlijk nog nooit zoveel geld bij elkaar gezien, maar hij had zijn handen thuis gehouden. Hij was ook nog eens een goede genezer. Dat wist Cam omdat hij nog in leven was. Hij had eerder die dag voorzichtig zijn rug aangeraakt en gevoeld hoe groot de wond was. Ook het vele geronnen bloed in zijn laarzen was een veeg teken. Zijn kilt was schoon, maar de jongen was vergeten de binnenkant van zijn laarzen te controleren. Cam had ze met een paar zware stenen in de rivier gezet om de bloedkorsten eraf te weken.


    Bij die gedachte kwam Cam overeind. Met een van pijn vertrokken gezicht keek hij naar de rivier. Verbaasd zag hij dat Jonas niet meer aan de waterkant zat. Hij stond op, bang dat de jongen misschien in het water was gevallen. Met zijn kilt om zijn middel geslagen haastte hij zich naar de rivier. De jongen was nergens te bekennen. Misschien had de rivier hem meegesleurd. De stroming was niet sterk, maar toch. Vloekend begon Cam de rivier af te lopen, het wateroppervlak afspeurend naar een drijvend lichaam. Hij was een stuk verder toen hij iets zag bewegen. Hij vertraagde zijn pas en kneep zijn ogen tot spleetjes om het beter te kunnen zien. Jonas stond aan de rand van het water. Hij was zich aan het uitkleden.


    Cam ontspande zich, blij dat hij hem niet geroepen had. De jongen wilde kennelijk alleen zijn, anders was hij niet zo ver weg gelopen. Cam wilde zich net omdraaien om de jongen zijn privacy te gunnen toen Jonas zijn muts afdeed en het lange haar over zijn schouders viel.


    Cam trok zijn wenkbrauwen op. De meeste boeren hielden hun haar kort omdat dat praktischer was. Het was ook een teken van hun status. Dat Jonas haar had dat bijna tot zijn billen kwam, was verrassend. Maar dat was niet de enige verrassing. De jongen trok zijn hemd over zijn hoofd en Cam zag de doeken die om zijn borstkas waren gewikkeld. Jonas begon ze los te maken. Cam keek met gebalde vuisten toe. Hij zag nu pas hoe ernstig de jongen gewond was geraakt. Hij dacht aan zijn eigen gapende wond, die door de jongen was verzorgd terwijl hij zelf…


    Cams gedachten stopten abrupt toen het verband helemaal los was gewikkeld en er twee voluptueuze borsten tevoorschijn kwamen. Overdonderd bleef Cam naar dit beeld staren, terwijl hij probeerde te begrijpen wat hij zag. Jonas, die jongen die hij graag mocht en respecteerde, was een meisje. En een mooi meisje ook nog, zag hij, toen ze haar onderkleren uittrok en het water in liep. Ze had een figuur…


    Lieve hemel! Cam draaide zich abrupt om en liep stilletjes en zonder op of om te kijken terug naar zijn plek bij het vuur. Hij trok de kilt rond zijn schouders, ging liggen en stopte zijn hoofd onder de kilt. Hij kneep zijn ogen dicht. Meteen verscheen het beeld voor zijn geestesoog van Jonas die zijn onderbroek uittrok. Háár onderbroek, liever gezegd. Ze had háár onderbroek uitgetrokken. Mijn hemel, Jonas was een Josephine… of een Joanna, of iets in die trant. Hij had geen idee wat haar echte naam was. En wat moest hij nog geloven van het verhaal dat ze hem had verteld? Moest ze echt een boodschap bezorgen? Vermoedelijk wel, dacht hij. Hij had de rol zelf gezien. Ze moest een boodschap overbrengen, maar of het een laatste wens was geweest, dat was niet zeker. Van de andere kant had ze zijn goud niet gestolen of hem aan de kant van de weg achtergelaten, dus hij dacht dat hij haar op haar woord kon geloven en dat het meeste van wat ze had gezegd waar was. Het was eigenlijk wel logisch dat ze zich als jongen had vermomd. Als vrouw zou ze niet alleen overvallen zijn, maar ook verkracht. Dat verklaarde natuurlijk haar vermomming. Het was niet veilig om als vrouw alleen te reizen.


    Een vrouw. Goeie genade. Cam kwam langzaam bij van de schok en besloot dat het niet uitmaakte. Ze had zijn leven gered en hem verzorgd toen hij ziek en hulpeloos was. Ze verdiende zijn hulp om bij haar bestemming te komen, zeker nu hij wist dat Jonas een meisje was. Cam besloot haar niet met haar geheim te confronteren. Hij mocht haar nog steeds graag. Ze was stoer, slim en vakkundig. Hij zou haar begeleiden naar MacKay en haar in de waan laten dat hij dacht dat ze een jongen was. Maar hij was nu wel nieuwsgierig naar hoe ze eruitzag zonder al die kneuzingen en blauwe plekken. Zou ze de moeite waard zijn als ze eenmaal genezen was?


    Cam riep zichzelf tot de orde. Hij had respect voor haar gehad als jongen en dat verdiende ze nu minstens net zoveel, nu hij wist dat ze een vrouw was. Daarom deed het er weinig toe hoe ze eruitzag. Hij zou zorgen dat ze veilig en wel bij MacKay aankwam en verder reizen naar Sinclair zonder haar ooit te vertellen dat hij haar geheim kende. Tenzij ze natuurlijk hem voldoende zou gaan vertrouwen om het uit zichzelf te vertellen.


    Gerustgesteld ging Cam zo comfortabel mogelijk liggen en probeerde te slapen… maar opnieuw kon hij de slaap niet vatten. Nu hij wist dat Jonas een meisje was, vond hij dat hij de wacht moest houden terwijl zij zich waste. Om te voorkomen dat iemand haar lastigviel of dat ze verdronk. En om ervoor te zorgen dat ze weer veilig terugkeerde bij hun kampement. Cam realiseerde zich opeens dat het lastig zou worden om niet te laten blijken dat hij haar geheim kende. Als hij het eerder had geweten, zou hij haar ook niet hebben toegestaan in haar eentje het bos in te gaan om een konijn te vangen. Hij voelde zich opeens schuldig. Hij was de man, hij had op jacht moeten gaan.


    Dit zou de reis een stuk lastiger maken. Hij hoorde iets ritselen en keek over zijn schouder naar de rivier. Een kleine figuur kwam op hem af gelopen. Tot zijn opluchting was het Jonas, of hoe ze ook heette. Hij ontspande zich, deed zijn ogen dicht en deed alsof hij sliep, terwijl hij haar naderbij hoorde komen. Hij hoorde geritsel en beweging; toen was het stil. Toen het stil bleef, deed Cam zijn ogen open en keek om zich heen. De vrouw die zich aan hem had voorgesteld als Jonas lag op haar zij niet ver bij hem vandaan, met haar handen onder haar wang. Haar ogen waren echter open en ze keek hem aan.


    “Welterusten”, mompelde ze met een knikje, en ze deed haar ogen dicht. Cam keek naar haar gezicht, maar het was dusdanig vervormd door haar verwondingen dat hij geen idee had hoe ze er normaal gesproken uitzag. Hij kon ook niet zien welke kleur haar ze had. Ze had haar wollen muts ver over haar ogen getrokken. Hij bleef geruime tijd naar haar kijken en zag dat de vlammen haar gezwollen gezicht verlichtten, maar viel uiteindelijk in slaap.


    


  


  
    Hoofdstuk 3


    “Vertel me eens over je broers.”


    Cam keek verbaasd op. Ze hadden het over van alles en nog wat gehad sinds ze die ochtend waren vertrokken, en nu werd het gesprek voor het eerst persoonlijk. Cam keek over zijn schouder naar Jonas die achter hem op het paard zat. Jo, zei hij tegen zichzelf. Het voelde niet goed om haar Jonas te blijven noemen. Niet nu hij haar naakt had gezien.


    Zijn gezicht betrok. Het beeld van haar naakte lichaam in het maanlicht had hem bijna tot aan het ochtendgloren wakker gehouden. Het leek alsof hij pas net sliep toen hij wakker werd van fluitende vogeltjes en Jo die in de weer was. Hij was doodmoe en chagrijnig en zijn rug deed pijn bij elke stap van het paard. Daarom moest hij het dier stapvoets laten lopen. Ze gingen zo langzaam dat ze net zo goed konden lopen, maar ze gingen in ieder geval vooruit.


    “Waarom?” vroeg hij ten slotte.


    “Omdat ik daar benieuwd naar ben”, zei ze, en hij voelde haar tegen zijn rug aan drukken. “En dan gaat de tijd wat sneller.”


    Daar had ze gelijk in, en misschien zou het hem ook afleiden van zijn eigen idiote gedachten. Zijn blik viel telkens op haar handen. Ze had mooie handen met lange, slanke vingers, en een bleke, gladde huid. Als hij daar eerder naar had gekeken, zou het hem niet zo verbaasd hebben dat ze een vrouw was. Het waren duidelijk vrouwenhanden, niet gehavend door zware handenarbeid. Omdat ze genezeres was, had ze niet de ruwe, droge huid en eeltige vingers die de gemiddelde boerin had. Het hadden zelfs handen van een edelvrouw kunnen zijn.


    “Hoe heten ze?” drong Jo aan, en Cam dwong zichzelf zijn blik van haar handen af te wenden.


    “Aiden en Douglas”, antwoordde hij, met zijn blik op de weg.


    “En zijn ze allebei jonger dan jij?”


    “Ja. Douglas is drie jaar jonger dan ik.”


    “En Aiden?” vroeg ze.


    “Zeven jaar jonger dan Douglas. Een jongen nog, hoewel hij zichzelf als vijftienjarige al een echte man vindt”, merkte Cam droogjes op. “En net als alle andere jongeren denkt hij dat hij alles weet en dat hij onoverwinnelijk is.”


    “Uiteraard”, zei ze geamuseerd. Toen vroeg ze: “Zijn je broers niet voor hun opleiding naar andere adellijke huizen gestuurd? Ik dacht dat dat gebruikelijk was bij de adel.”


    “Jawel, wij allemaal. Onze vader stond erop. Maar onze moeder vond het vreselijk als we lang weg waren, dus bleef ik twee jaar weg, Douglas tweeëneenhalf en Aiden drie jaar”, mompelde Cam.


    “Bij elk volgende kind werd het iets makkelijker voor haar”, merkte Jo op.


    “Ja”, mompelde Cam, en toen voegde hij er grijnzend aan toe: “Of ik was gewoon het liefste kind, Douglas het op één na liefste, en Aiden was gewoon een lastpak die ze liever kwijt dan rijk was.”


    “Dat is gemeen”, zei Jo lachend, en ze tikte hem tegen zijn buik met een van haar handen waar ze hem mee vasthield. Het was duidelijk geen jongensachtige lach. Het was een hoge, sprankelende lach. Een aangename lach, dacht Cam, en zijn blik gleed weer naar de handen die op zijn buik lagen. Ze lagen op zijn onderbuik, vlak boven…


    “Dus Douglas is je lievelingsbroer?” vroeg Jo, die daarmee zijn gedachten onderbrak.


    Cam haalde zijn schouders op. “We zitten qua leeftijd dichter bij elkaar, maar…”


    “Maar wat?” vroeg ze, toen hij bleef zwijgen.


    “We hebben weinig gemeen”, gaf hij toe. “Douglas is altijd vreselijk serieus en bezorgd en ik niet.”


    “Hm”, mompelde ze. Ze schoof tegen zijn rug en zei: “Meestal is het andersom en is de oudste serieuzer dan het middelste kind.”


    “Ja, zo was het ook toen we nog kinderen waren”, gaf Cam toe.


    “Wat is er dan gebeurd? vroeg Jo. “Wanneer is dat veranderd?”


    Cam keek peinzend voor zich uit. Daar had hij eigenlijk nog nooit over nagedacht. Nu hij het deed, stond het antwoord hem niet aan. Met een diepe zucht bekende hij: “Sinds de dood van mijn vrouw.”


    “Aha”, mompelde ze.


    Hij verstarde. “Aha?” vroeg hij. “Hoezo aha?”


    Hij voelde dat ze achter hem haar schouders ophaalde. “Mensen veranderen vaak door tragische gebeurtenissen.”


    Cam bromde ontevreden, deels door wat ze zei en deels door wat hij zich opeens realiseerde. Toen hij opgroeide, had hij zijn taken en verantwoordelijkheden altijd serieus genomen. Dat had hij ook met de paplepel ingegoten gekregen, en daarom was hij in alles plichtsgetrouw en deed hij alles wat hem werd opgedragen… totdat Lacey, zijn vrouw, stierf. Lacey had net als hij haar taken serieus genomen en altijd alles gedaan wat er van haar verwacht werd. Hun huwelijk was al gearrangeerd toen zij nog baby’s zaten. Toen hun ouders besloten dat het tijd werd dat ze gingen trouwen, hadden ze dat allebei geaccepteerd en waren ze zonder morren in het huwelijksbootje gestapt, ook al waren ze vreemden voor elkaar. Lacey had hem plichtsgetrouw toegelaten in haar bed, niet zozeer enthousiast als wel met berusting. Ze was zelfs snel zwanger geweest, zoals het hoorde, en doorliep de zwangerschap zonder te klagen tot op de dag dat het haar dood werd. En dat was het moment dat Cam de ketenen van zijn plichten af had geworpen.


    “Wat voor mensen zijn je ouders?”


    Daar dacht Cam even over na. “Mijn moeder houdt heel veel van ons en maakt zich altijd zorgen. Ze is een lieve vrouw.”


    “En je vader?”


    “Hij aanbidt mijn moeder. Dat doen we allemaal”, antwoordde Cam. Toen stuurde hij zijn paard de weg af en sloeg een nauwelijks zichtbaar bospaadje in.


    “Stoppen we?” vroeg Jo, en hij voelde haar achter zich bewegen.


    “Ja. Het wordt dadelijk donker en ik weet een goede plek hier vlakbij waar we de nacht kunnen doorbrengen. Ik heb hier al eens eerder mijn kamp opgeslagen.”


    “O”, zei ze, en ze ontspande zich. Haar handen gleden nog iets verder naar beneden. Cam wist dat ze dit onbewust deed. Ze had waarschijnlijk niet in de gaten dat ze haar handen had laten zakken, en ze bevonden zich ook nog lang niet ergens waar ze niet zouden moeten komen. Hij begreep zelf niet eens waarom hij zich zo bewust was van haar handen. Hij vond haar aardig, ook al toen hij dacht dat ze een jongen was, maar hij voelde zich niet tot haar aangetrokken. Hij dacht van niet, tenminste. Ze rook weliswaar lekker, had een prettige lach en was leuk om mee te praten. Maar hij wist niet eens hoe ze eruitzag onder al die blauwe plekken, dus hij kon moeilijk verlangen voelen. Toch?


    “Wat een mooie plek”, zei Jo ademloos, toen ze op een open plek in het bos aankwamen.


    “Ja”, zei Cam instemmend, eerder met waardering dan met bewondering, zoals zij. Hij was hier tenslotte al eerder geweest. Maar het was inderdaad een prachtige plek. De bomen waren hier gekapt, alsof iemand hier iets had willen bouwen. In plaats daarvan was er een veld met kniehoog gras en wilde bloemen, gelegen naast een schitterende waterval waar de rivier langsheen stroomde, om daarna verder zuidwaarts te meanderen. In het midden van het veld liet Cam zijn paard stilhouden en hij draaide zich half om. Hij negeerde de pijn en stak zijn hand uit naar Jo. Hij hoefde niets te zeggen: ze pakte met haar ene hand zijn hand, met de andere zijn onderarm en zwaaide zo van het paard af.


    “Dank je”, zei ze met een knikje, en ze liep naar de waterkant terwijl hij afsteeg. Toen Cam op de grond stond, leunde hij even met zijn hoofd tegen zijn paard om de pijn die het afstijgen had veroorzaakt te laten wegebben. Vervolgens leidde hij het dier naar een boom aan de rand van het veld, maakte de teugels vast aan een tak en haalde hun tassen tas eraf. Hij legde de tassen opzij, zadelde het paard af en borstelde hem. Toen hij zich omdraaide, was het veld leeg.


    Cam fronste zijn wenkbrauwen, maar concludeerde toen dat ze waarschijnlijk een afgelegen plekje had opgezocht om haar behoefte te doen. Het was een lange rit geweest. Ze waren niet erg ver gekomen doordat ze langzaam hadden moeten rijden, maar ze hadden van zonsopgang tot nu, zonsondergang, gereden. Hij moest ook hoognodig ergens zijn behoefte doen. Hij pakte de tassen en liep terug in de richting waar ze vandaan waren gekomen. Hij wilde koste wat het kost voorkomen dat hij Jo tegenkwam en alsnog haar geheim verpestte. Bovendien was het maar beter als hij haar niet nog een keer zo zag. Hij wilde niet nogmaals uit zijn slaap gehouden worden door een visioen van haar naakte lichaam.


    Joan boog zich voorover, ademde diep in en stak haar hoofd onder water. Het liefst was ze erin gesprongen om het stof van de reis van haar lijf te spoelen, maar daar was nu geen tijd voor. Bovendien was het nog licht. Ze wilde niet gezien worden en herkend worden als vrouw. Maar het water was verkoelend voor haar gezwollen gezicht, dus toen ze haar adem niet meer in kon houden, tilde ze haar hoofd op, ademde nog eens diep in en dook opnieuw met haar hoofd onder water. Dat deed ze nog drie keer. Toen kwam ze overeind en ging op haar hurken zitten om het water over haar gezicht en nek te laten stromen. Het was een goede dag geweest, de beste dag van deze reis tot nu toe. Het leek erop dat haar ontmoeting met de reus en zijn maten, ook al was het pijnlijk geweest, goed voor haar had uitgepakt. Dit was de eerste dag dat ze niet van zonsopgang tot zonsondergang angstig en nerveus was geweest. Als je alleen reisde, moest je voortdurend op je hoede zijn. Met Cam was het anders. Ze had zich vandaag een beetje kunnen ontspannen en van de omgeving en het gesprek kunnen genieten. Het had de reis een stuk aangenamer gemaakt. Ze hadden weliswaar langzaam gereden en waren waarschijnlijk niet veel verder gekomen dan wanneer ze te voet waren gegaan, maar nu deden haar benen en voeten tenminste geen pijn. En Cam had beloofd om haar veilig bij MacKay af te leveren, dus de rest van haar tocht zou net zo gemakkelijk verlopen. Uiteindelijk had de dag die het ergst begon van allemaal, met de overval van de reus en zijn bende, juist heel veel opgeleverd.


    Joan hoorde iets ritselen in de struiken. Ze schrok op en keek om zich heen. Kennelijk had ze een fazant gehoord, want opeens fladderde die op uit een struik vlak bij haar en vloog naar een tak in de dichtstbijzijnde boom. Ze glimlachte, en deze keer deed het bijna geen pijn meer. Haar gezicht was nog vervormd door alle zwellingen en blauwe plekken, maar het werd al iets beter. Zo leek het tenminste toen ze haar eigen rimpelende weerspiegeling in het water van de rivier had gezien.


    Niet dat het op dit moment iets uitmaakte. Ze wilde er toch niet aantrekkelijk uitzien voor Cam. Hij dacht tenslotte dat ze een jongen was. Bovendien had ze al lang geleden besloten dat relaties en mannen niets voor haar waren. Het was gevaarlijk om je daarmee in te laten. Ze zat er niet op te wachten om in het kraambed te sterven, zoals ze al zoveel vrouwen had zien doen. Stuk voor stuk waren ze tijdens de weeën gillend aan hun eind gekomen, of stierven ze uitgeput van het gillen, als ze lang genoeg in leven waren gebleven om de baby eruit te persen. Haar niet gezien.


    Ze vond Cam leuk, dat wel, en hij was ook best knap, maar dat was het en meer niet. “Liegebeest”, mompelde ze binnensmonds. Joan vond hem bijzonder aantrekkelijk. Ze had de hele dag achter hem op het paard gezeten, met haar armen om hem heen geslagen en haar gezicht tegen zijn rug gedrukt. Ze had zijn houtachtige geur geroken en zijn zachte haren gevoeld, die door de wind naar achteren werden geblazen en over haar wangen streken. Ze voelde zich enorm tot hem aangetrokken.


    Het was begonnen toen ze hem drie dagen lang verpleegd had. Hoewel Cam het zich kennelijk niet meer kon herinneren, was hij niet voortdurend buiten westen geweest. Hij had koorts gehad, maar kon nog wel praten en ze vond hem grappig en slim. En ze werd alleen maar gesterkt in haar mening toen hij eenmaal beter was. Door hun gesprekken van de avond ervoor en vandaag ging ze hem steeds leuker vinden. Het was maar goed dat hij dacht dat ze een jongen was, want dan zou hij tenminste niet als tijdverdrijf met haar gaan flirten, dacht Joan. Wat hij waarschijnlijk toch al niet zou doen zolang ze er zo onaantrekkelijk uitzag. Hierdoor zou hij geen belangstelling voor haar hebben en zou zij ook niet de aanvechting voelen om iets doms te doen.


    Ze zette deze gedachten opzij en ging onder de boom staan waar de fazant heen was gevlogen. De vogel zat een stukje boven haar op een tak. Die zou lekker smaken, geroosterd boven een vuurtje. Van de gedachte alleen al begon haar maag te rammelen. Ze had niets meer gegeten sinds het konijn de avond ervoor. Joan wreef over haar buik en keek om zich heen, speurend naar een flinke steen. Ze vond er een die geschikt was en haalde een katapult uit een zakje dat ze aan de binnenkant van de boord van haar broek had genaaid. Joan kon goed met een katapult overweg. Een natuurtalent, noemde haar moeder haar. Het eerste schot was meteen raak; tevreden zag ze het dier van de tak af tuimelen. Tot haar ongenoegen viel het echter op een tak daaronder en bleef daar liggen. Ze wachtte even, in de hoop dat het beest alsnog van de tak zou glijden, maar toen dat niet gebeurde, slaakte ze een zucht en begon in de boom te klimmen. Ze klom nooit in bomen, maar het viel haar eigenlijk erg mee. Binnen een mum van tijd was ze bij de tak waar de fazant op lag. Joan strekte haar arm uit, maar kon er net niet bij. Eerlijk gezegd kon ze er bij lange na niet bij. Ze klom toen nog een stukje verder, tot ze op de tak stond waar de vogel op lag. Toen ging ze zitten en schuifelde ze stukje bij beetje in de richting van de vogel. Ze glimlachte bij de gedachte aan het maaltje dat ze voor Cam zou gaan maken terwijl ze de vogel pakte. Ze legde het dier op de tak, tussen haarzelf en de boomstam in. Toen begon ze dezelfde weg terug te schuifelen. Ze was ongeveer halverwege toen de dier helemaal niet dood bleek te zijn, maar plotseling naast haar begon te fladderen en te kakelen. Joan schrok, gleed met een hand van de tak en viel uit de boom. Ze slaakte een kreet en graaide naar iets om beet te pakken, en slaakte opnieuw een kreet toen ze met haar hoofd tegen een tak sloeg. Een pijnscheut schoot door haar hoofd en vervolgens door haar hele lijf toen ze tegen de grond sloeg. Joan kreunde en het werd haar zwart voor de ogen.


    Cam liep rusteloos over het veld en vroeg zich af waarom Jo zo lang wegbleef, toen hij haar hoorde roepen. Hij draaide zich om in de richting van waar het geluid vandaan kwam en toen hij de tweede kreet hoorde, rende hij erheen. Het probleem was dat hij geen idee had waar ze was, en na de tweede kreet had hij geen enkele aanwijzing meer. Cam riep een aantal keer haar naam, maar kreeg geen antwoord, en begon toen te zoeken in het kreupelhout langs de rivier. Hij ging snel en methodisch te werk, zich bewust van het feit dat de zon bijna onderging en hij haar moest zien te vinden voordat het donker werd. Hij was voor zijn gevoel uren aan het zoeken en werd steeds ongeruster, toen hij onder een boom iets zag liggen wat op een hoopje kleren leek. Hij kneep zijn ogen tot spleetjes en liep er behoedzaam op af, maar begon te rennen toen hij zag dat het Jo was die op haar rug op de grond lag. Hij viel naast haar op zijn knieën.


    “Jo?”


    Toen ze kreunde en haar hoofd draaide, ging er een opluchting door hem heen zoals hij die nog nooit had gevoeld. Haar ogen waren nog steeds dicht, maar ze leefde nog, en ze bewoog. Cam boog zich over haar heen, nam haar in zijn armen en stond op. Ze deed haar ogen open en kermde toen, alsof het licht pijn deed aan haar ogen.


    “O, mijn hoofd”, kreunde ze, en ze drukte haar gezicht tegen zijn borstkas.


    “Wat is er gebeurd?” vroeg Cam, terwijl hij snel met haar langs de rivier terugliep naar hun plek.


    “Ik ben uit een boom gevallen”, zuchtte ze, terwijl ze voorzichtig aan haar achterhoofd voelde. Ze huiverde en trok snel haar hand terug. Cam vloekte toen hij het bloed op haar vingers zag.


    “Wat was je in ’s hemelsnaam aan het doen in die boom?” vroeg hij scherp.


    “Ik wilde een fazant vangen”, zei ze vermoeid. Ze deed met moeite haar ogen open en verklaarde met een zwakke glimlach: “Ik had hem geraakt met mijn katapult. Ik dacht dat hij dood was, maar toen ik hem uit de boom haalde, werd hij opeens wakker. Ik schrok en viel uit de boom…” Ze legde haar gezicht weer tegen zijn borst. “Het spijt me, ik vrees dat we vanavond geen fazant eten.”


    “Ik regel wel iets te eten. Dat had je hoe dan ook aan mij moeten overlaten.”


    “Je bent nog aan het herstellen”, begon ze. Toen verstarde ze, en ze keek hem met grote ogen aan. “Hé! Zet me neer. Je mag niet tillen. Zo gaan je hechtingen los. Zet me neer, Cam.”


    “Mijn hechtingen zitten prima”, gromde hij, en hij hield haar nog steviger vast, terwijl hij de pijn in zijn rug negeerde. “Maar dadelijk niet meer, als je zo blijft kronkelen.” Jo hield onmiddellijk stil, maar keek hem kwaad aan. Hierdoor moest Cam glimlachen. Ze zag er zo aandoenlijk uit, met haar opgezwollen, verfrommelde gezicht. Zo zagen boze elfjes er waarschijnlijk uit, dacht hij.


    “Wat valt er te glimlachen?” mopperde ze, terwijl ze om zich heen keek om te zien waar ze waren.


    “Dat wil je niet weten, mei… mijn beste kerel”, zei hij. Hij had nog net op tijd het woord ‘meisje’ weten in te slikken. Daar moest hij beter op letten, zei hij hoofdschuddend in zichzelf, terwijl ze bij de open plek aankwamen. Hij droeg haar naar de waterkant en zette haar met haar rug tegen een rotsblok.


    “Laat me je rug eens zien”, zei Jo.


    “Het gaat prima”, verzekerde Cam haar, en hij liep terug om hun tassen te halen. Hij was ze in de paniek helemaal vergeten. “Zeg me wat ik moet doen”, zei Cam toen hij terugkwam.


    “Je moet me je rug laten zien”, zei ze ernstig. “Ik wil de hechtingen bekijken en controleren of ze nog vast zitten.”


    “Ze zitten nog prima”, herhaalde hij, terwijl hij zijn tas op de grond zette en de hare openmaakte.


    “Laat zien dan”, snauwde ze, en ze probeerde geërgerd haar tas uit zijn handen te grissen. “Geef hier.”


    “Je bloedt”, zei hij bezorgd, en hij rommelde in haar tas. Helaas wist hij niets van medicijnen en uiteindelijk haalde hij er alleen een doekje uit. Hij gaf de tas aan haar en liep naar de waterval om het lapje onder het ijskoude stromende water te houden. Toen hij terugkwam, was Jo op haar beurt de tas aan het doorzoeken, en ze haalde er het ene voorwerp na het andere uit. Cam schonk er geen aandacht aan, knielde naast haar neer en stak zijn hand uit naar haar hoofd.


    “Laat me eens kijken.”


    “Niets aan de hand”, zei ze scherp, en ze trok haar hoofd weg. Ze hield één hand op haar muts, alsof ze bang was dat hij die eraf zou trekken. Toen herinnerde Cam zich weer dat er onder die muts lange lokken schuilgingen. Als hij haar muts af trok, zou ze haar geheim prijsgeven. Vloekend ging hij op zijn hurken zitten. Moest hij haar haar geheim laten bewaren of haar wond verzorgen?


    “Ik ben genezeres. Waarom ga jij niet iets te eten voor ons zoeken, dan kijk ik hier wel naar.” Het klonk als een vraag, maar ze bedoelde het als een bevel. Hij werd weggestuurd, wat Cam nogal vermakelijk vond, aangezien ze er net nog op had gestaan om naar zijn rug te kijken. Kennelijk had ze bij het kiezen tussen controleren of zijn hechtingen vastzaten en haar geheim bewaren voor de laatste optie gekozen.


    “Toe dan, ga nou maar”, zei Jo, en ze wuifde hem weg als een vervelende vlieg. Cam aarzelde, maar knikte toen en stond op. Hij zou haar nu haar geheim laten bewaren. Maar hij zou haar in de gaten houden, en als er ook maar enig teken was van ernstige schade, dan zou hij zelf naar haar verwonding kijken, geheim of niet.


    “Maar als je terugkomt, wil ik wel je hechtingen zien”, voegde ze er kribbig aan toe, terwijl hij op pad ging.


    Cam bromde iets onverstaanbaars en verdween in het dichte bos. Hij baande zich met veel kabaal een weg door de struiken, zodat ze hoorde dat hij wegging. Maar toen hij er na een tijdje van overtuigd was dat ze dacht dat hij weg was, draaide hij zich om en sloop terug. Hoofdwonden waren gevaarlijk en vaak onvoorspelbaar, en hij wilde er zeker van zijn dat ze in orde was voordat hij haar alleen liet om eten te verzamelen. Cam verschool zich achter een boom aan de rand van het veld en gluurde naar Jo. Ze dacht kennelijk echt dat hij weg was, want ze had haar muts al afgedaan. Cam had de avond ervoor de kleur niet kunnen onderscheiden omdat toen de zon al onder was. Nu zag hij dat haar golvende lokken van fijn gesponnen goud leken te zijn gemaakt.


    “Prachtig”, mompelde hij bewonderend, tot hij de donkerrode vlek boven en achter haar oor in de gaten kreeg. Hij keek vol afgrijzen toe terwijl ze de wond bedekte met de doek die hij onder de waterval nat had gemaakt. Ze maakte de wond schoon en onderzocht de plek met haar vingers. Toen zag hij de bezorgdheid uit haar blik verdwijnen. Ze smeerde er alleen een beetje zalf op en verstopte daarna haar haren weer zorgvuldig onder haar muts. Hij ontspande zich en ging weer op pad. Hij had graag zelf even naar de wond gekeken, maar hij vertrouwde op haar deskundigheid. Bovendien had ze slechts eenmaal het bloed hoeven weg te spoelen voordat ze de zalf erop smeerde. Dat wees erop dat het bloeden was gestopt, wat een goed teken was.


    Hij liep stilletjes door het bos en keek om zich heen, bedenkend wat ze zouden kunnen eten. Hij kon een konijn vangen, achter die fazant aan gaan waardoor ze uit die boom was gevallen, of zelfs een vis vangen… of hij kon naar het dorpje lopen in de buurt en iets te eten meenemen uit de herberg. Hoewel het een kleine herberg was, waar je niet kon overnachten, had hij er wel eens heerlijk gegeten. Bij de gedachte aan de laatste maaltijd die hij daar had genuttigd, liep het water hem in de mond… en dat gaf de doorslag. Hij veranderde van richting en ging op weg naar de herberg. Het was niet ver lopen. Het zou te paard natuurlijk sneller zijn geweest, maar daar had hij niet aan gedacht toen hij nog op het veld was. Hij haalde zijn schouders op, versnelde zijn pas en vroeg zich af wat de vrouw van de herbergier gekookt zou hebben.


    


  


  
    Hoofdstuk 4


    Jo drenkte de doek in het water en drukte hem tegen haar wang tot de stof warm werd van haar huid. Terwijl ze de doek nogmaals in het water drenkte, keek ze bezorgd om zich heen. Cam deed er wel lang over. De zon was bijna achter de horizon verdwenen en de lucht kleurde vurig oranje met donkerpaarse randen. Het was al bijna donker en hij was nog niet terug. Misschien kon hij geen dieren vinden, dacht ze, terwijl ze de kletsnatte doek opnieuw tegen haar wang drukte. Ze had toch niets beters te doen terwijl ze wachtte. Cams paard bewoog zich. Ze keek naar het dier en verstarde toen ze zag dat het zijn oren gespitst hield. Het paard had iets gehoord, besefte ze, en ze keek naar de bos, angstvallig luisterend of ze iemand aan hoorde komen. Toch was ze verrast toen Cam opeens tussen de bomen vandaan kwam lopen en het veld overstak in haar richting.


    “Ik begon me al zorgen te maken”, zei ze.


    “Dat was niet nodig. Het duurde gewoon iets langer dan ik had verwacht”, zei Cam luchtig. Hij zette een tas naast haar neer en knielde toen bij het water om snel zijn handen te wassen.


    “Wat is dit?” vroeg ze nieuwsgierig met een blik op de tas. Er kwam een heerlijke geur uit.


    “Maak maar open”, zei hij, en hij ging in kleermakerszit tegenover haar zitten. Jo aarzelde geen moment.


    “Daarom duurde het zo lang”, legde Cam uit toen ze in de tas keek. “De vrouw van de herbergier was de kip nog aan het braden toen ik aankwam, maar ze zei dat hij bijna klaar was. ‘Bijna klaar’ betekent voor haar kennelijk iets anders dan voor mij.”


    “Kip”, zei Jo bijna kreunend. Toen keek ze hem verbaasd aan. “De vrouw van de herbergier?”


    “Ja. Ik ben daar al vaak geweest en het is niet ver lopen naar het dorp. Er is daar een herberg waar ze verrukkelijk eten serveren. In plaats van zelf op jacht te gaan en het vlees zelf schoon te maken en te braden bedacht ik dat ik ook gewoon wat bij de vrouw van de herbergier kon kopen. Ze had stoofpot voor de gasten, maar gebraden kip voor zichzelf en haar man, en ik heb haar weten over te halen om dat ook aan mij te verkopen. Gelukkig maar, want ik zou niet weten hoe ik die stoofpot mee had moeten nemen.”


    “Ja”, mompelde Jo, terwijl ze haar gezicht in de tas begroef om de inhoud op te snuiven: gebraden kip, bruin brood, kaas en twee rijpe appels. Het rook zalig.


    “Nou, waar wacht je nog op?” vroeg Cam. “Ik ruik dat al de hele weg terug. Haal het eten er maar uit, je zult wel honger hebben. Ik rammel in ieder geval. We hebben sinds gisteravond niets meer gegeten.”


    Jo aarzelde, zette toen de tas neer en pakte haar tas met geneesmiddelen. Ze haalde er een schone, droge doek uit en legde die op de grond. Pas daarna begon ze de tas met eten uit te pakken. De linnen doeken gebruikte ze normaal gesproken voor iets anders, maar ze wilde het eten niet op de grond zetten, want dan zou het vies worden.


    “Hoe gaat het met je hoofd?” vroeg Cam, terwijl hij een kippenpoot afbrak en aan haar gaf.


    “Een beetje pijnlijk, maar verder wel goed”, antwoordde ze. Ze nam de kippenpoot aan en mompelde: “Bedankt.” Ze wachtte tot Cam ook een poot had afgebroken en naar zijn mond bracht voordat ze zelf een hap nam. Toen ze het vlees proefde, deed ze haar ogen dicht en kreunde ze zacht van genot. Ze had het konijn al lekker gevonden, maar dit was echt hemels. Met een zucht slikte ze het door en deed haar ogen open, de kippenpoot alweer halverwege haar mond. Ze wilde langzaam eten om ervan te genieten, maar het lukte gewoon niet. Dit was zonder enige twijfel het lekkerste wat ze ooit had gegeten. Het punt was dat haar moeder een goede genezeres was geweest, maar geen geweldige kok, en Jo had alles wat ze wist van haar moeder geleerd. Ook al had haar moeder een hele kip kunnen betalen, wat niet zo was, dan zou ze nog niet zo’n sappige, goed gekruide gebraden kip hebben kunnen klaarmaken. Het brood en de kaas waren al even heerlijk, proefde ze. Het moest inderdaad wel een populaire herberg zijn als ze zulk lekker eten serveerden, dacht ze.


    Ze hadden zo’n honger en het eten was zo zalig dat de kip al snel helemaal op was. Joan was als eerste klaar en keek toe terwijl Cam de kip afkloof. Ze konden toch niets bewaren, want de kip zou niet goed blijven. Dat gold echter niet voor de kaas en het brood, dus na een paar happen besloten ze om alleen de kip op te eten en de kaas, het brood en de appels de volgende dag mee te nemen voor onderweg.


    Cam nam de laatste hap van zijn kip en zei: “Dit was de wandeling en het wachten wel waard.”


    “Absoluut”, zei Jo, en ze glimlachte. “Dank je wel.”


    “Graag gedaan”, zei Cam. Toen ze opstond, trok hij zijn wenkbrauwen op. “Waar ga je heen?”


    “Mijn handen wassen en… eh… nog iets anders doen”, mompelde ze, en ze realiseerde zich dat een jongen zou zeggen dat hij even ging pissen of iets dergelijks.


    “Hoe gaat het met je hoofd? Red je het wel alleen?” vroeg Cam bezorgd.


    “Ja hoor”, verzekerde ze hem. “Mijn hoofd doet bijna geen pijn meer.”


    “Hm”, mompelde Cam. Toen haalde hij zijn schouders. “Geef maar een gil als je hulp nodig hebt.”


    Jo prevelde iets onverstaanbaars en liep het bos in. Ze had geen hulp nodig om haar behoefte te doen. Haar hoofdwond was echt niet zo erg. Ze had een flinke bult, meer niet, en de pijn was al aan het wegtrekken. Ze vermoedde dat de klap waarmee ze op de grond terecht was gekomen minstens net zo erg was geweest als de klap op haar hoofd. Ze had ook pas het bewustzijn verloren toen ze op de grond was gevallen.


    Jo hoorde iets ritselen in de bosjes en keek opzij, maar het was nu zo donker dat ze geen hand meer voor ogen zag. Het was de avond ervoor lichter geweest. Er was vanavond geen maan, zag ze toen ze opkeek, en er waren ook geen sterren. Ze wilde zo snel mogelijk weer terug naar hun kamp en naar het vuur, dus haastte ze zich.


    Toen ze terugkwam, had Cam zijn kilt al als een deken om zich heen gewikkeld. Zodra ze de lichtkring van het vuur binnenstapte, ging hij liggen en zei: “Welterusten.”


    “Welterusten”, fluisterde Jo terug, en ze ging aan de andere kant van het vuur liggen. Ze deed net haar ogen dicht toen ze bedacht dat ze vergeten was om naar zijn hechtingen te kijken. Met een zucht stond ze op en liep naar zijn kant van het vuur. Toen ze tussen hem en de vlammen in stond en een schaduw over hem heen wierp, sloeg Cam zijn ogen op. Hij trok zijn wenkbrauwen op toen ze voor hem bleef staan.


    “Ik moet je hechtingen controleren”, zei ze gedecideerd, bang dat hij weer zou zeggen dat er niets aan de hand was en haar zou afwijzen.


    Cam keek haar kort aan, haalde toen zijn schouders op en rolde op zijn buik. Jo knielde naast hem neer en trok voorzichtig zijn kilt naar beneden tot onder aan zijn rug. Haar ogen werden iets groter toen ze zag hij geen hemd droeg. Ze keek om zich heen en zag dat het aan een stok bij het vuur te drogen hing. Het was doorweekt. Hij had het ofwel gewassen, ofwel…


    “Ik liep het water in om mijn handen te wassen, maar toen gleed ik uit”, zei Cam, grinnikend om zijn ongelukje. “Dat overkwam me de vorige keer dat ik hier was ook al, dus deze keer had ik gelukkig mijn kilt afgedaan, anders zou ik hier nu poedelnaakt liggen.” Dat riep onmiddellijk een beeld bij haar op dat haar wel beviel. Een beeld dat onmiddellijk verdween toen hij over zijn schouder tegen haar zei: “Pas maar op, op het stuk na de waterval liggen allemaal gladde stenen op de bodem. Ze zijn bedekt met mos en spekglad. Kijk uit als je erin gaat, anders beland je op je achterste.”


    Jo knikte vlug en richtte haar aandacht weer op zijn rug. Zijn huid had een gouden gloed in het licht van het vuur. Ze trok de kilt nog iets verder naar beneden. De vlammen wierpen dansende schaduwen op zijn rug die, toen hij zijn armen onder zijn hoofd vouwden, zijn rollende spieren nog beter uit deden komen. Het viel niet te ontkennen dat Cam een erg aantrekkelijke man was. Met een lichte zucht nam ze zijn blote torso in zich op. Ze had zijn rug natuurlijk eerder gezien, maar toen was ze vooral bezig geweest met het redden van zijn leven, en niet met zijn welgevormde lichaam. Nu kon ze haar ogen echter niet van zijn naakte lijf afhouden.


    “Het ziet er goed uit, toch?” zei Cam opeens.


    Jo schrok op van zijn woorden en liet haar blik naar de wond op zijn onderrug glijden. Ze fronste haar wenkbrauwen. “De windsels zijn eraf.”


    “Die waren ook nat geworden”, zei Cam schouderophalend, waardoor de spieren zachtjes over zijn rug golfden. “Ze hangen onder mijn hemd bij het vuur.”


    Jo dwong zichzelf naar het hemd te kijken. Ze zag de zwachtels niet, maar ze hingen waarschijnlijk onder het hemd. Toch bleef ze even die richting in kijken om zichzelf tot kalmte te manen. Ze begreep niet waarom de aanblik van zijn blote rug haar zo aangreep. Ze had de belachelijke aandrang om met haar handen over die prachtige goudkleurige huid te glijden. In plaats daarvan beet ze hard op haar onderlip en wendde ze zich weer tot zijn rug, haar ogen strak op de wond gericht. Zoals hij al had gezegd zag het er inderdaad goed uit. Hij had een ijzeren gestel, want de wond genas snel en ze zag geen scheurtjes doordat hij haar had gedragen. Toch pakte ze haar tas en haalde er zalf uit. Ze kon maar betere het zekere voor het onzekere nemen, dacht ze, en ze smeerde de zalf voorzichtig op de wond. Dit had niets te maken met haar verlangen om hem aan te raken, ze wilde hem alleen maar genezen. Echt waar.


    Toen ze klaar was, trok ze snel zijn kilt weer over zijn schouders en stond op. Cam rolde op zijn zij en vroeg: “Alles in orde?”


    “Ja, het geneest goed”, mompelde ze, en ze draaide zich om en liep terug naar haar eigen plek bij het vuur. “Welterusten.”


    “Welterusten”, zei Cam, terwijl hij zich opnieuw in zijn kilt wikkelde.


    Met een zucht ging Jo op haar zij liggen en deed haar ogen dicht, maar haar hoofd zat vol met beelden van de dag. Op het paard met haar armen om Cams middel, haar borst tegen zijn rug gedrukt. Cam die haar naar het kamp droeg, terwijl zij zich koesterde in zijn warme armen en zich geborgen voelde. Zijn verwachtingsvolle grijns toen hij toekeek terwijl zij de tas openmaakte die hij van de herberg had meegenomen. Cam die halfnaakt vóór haar op de grond lag terwijl zij zalf op zijn rug smeerde… Met een glimlach op haar gezicht viel ze in slaap.


    Cam vloekte binnensmonds en schoof rusteloos heen en weer. Hij gluurde naar de vrouw aan de andere kant van het vuur. Ze sliep als een baby. Hij was echter klaarwakker. Alweer. Hij had de avond ervoor ook al niet kunnen slapen en hij zou nu doodmoe moeten zijn… en dat was hij ook, maar hij kon nog steeds niet slapen. Dat kwam door Jo. Ze had vandaag haar tengere lijfje de hele dag tegen zijn rug aan geplakt toen ze aan het rijden waren. Haar handen waren vlak boven het lichaamsdeel geweest dat ontwaakt was toen hij haar per ongeluk naakt had gezien en had ontdekt dat ze een vrouw was. Toen was ze uit die boom gevallen, waardoor hij zich rot geschrokken was en hij haar had moeten dragen, haar warme lijf tegen zijn borst genesteld. En toen had ze de hele maaltijd zitten kreunen en zuchten alsof ze de liefde aan het bedrijven was. Ze was toen absoluut even vergeten dat ze moest doen alsof ze een jongen was. Een jongen zou nooit op die manier op een kippenbout reageren. De climax was echter toen ze zalf op zijn rug smeerde. Dat deed ze niet voor het eerst, en ze deed het zonder bijbedoelingen, maar het had niet uitgemaakt. Zijn lichaam had gereageerd alsof het voorspel was, en nu lag hij klaarwakker, strak van verlangen, terwijl die verduivelde vrouw volledig onaangedaan lag te slapen.


    Er viel een koude druppel op zijn neus en Cam veegde die met een vinger weg. Zijn blik ging omhoog en toen viel er een druppel op zijn voorhoofd. Regen. Ook dat nog. Hij had het kunnen weten. De lucht was betrokken op de terugweg vanuit het dorp en de duisternis was snel ingevallen, wat meestal gebeurde als het bewolkt was. Cam voelde nog enkele druppels op zijn gezicht vallen en keek naar Jo. Zijn kilt was ingevet, waardoor het water er gewoon af liep, dus hij hoefde die alleen maar over zijn hoofd te trekken om droog te blijven, maar zij had geen enkele bescherming. Als de regen losbarstte, zou ze in een oogwenk doorweekt zijn. Er viel nog een druppel, deze keer op zijn ooglid, en Cam stond op en liep naar Jo’s kant van het vuur. Hij zei niets, maakte haar niet wakker, maar ging gewoon naast haar liggen en trok zijn kilt over hen tweeën heen.


    Zijn hand lag op haar heup. In een flits besefte hij dat dit misschien de grootste vergissing was die hij ooit had begaan. Jo werd niet gillend van ontsteltenis wakker. Voor zover hij kon beoordelen werd ze helemaal niet wakker, hoewel ze wel slaperig iets mompelde en haar rug dichter tegen hem aan drukte. Hij wist dat ze onbewust zijn lichaamswarmte opzocht, maar daarbij wreef ze ook op verontrustende wijze met haar billen tegen zijn kruis. Tandenknarsend probeerde Cam het te negeren, maar dat viel niet mee, zeker niet met die kilt die als een cocon om hen heen zat. Tot zijn grote opluchting mompelde Jo opeens iets in haar slaap en rolde ze op haar buik. Zijn opluchting was echter van korte duur, want hij voelde nu dat zijn hand op haar billen rustte in plaats van op haar heup. Cam deed zijn ogen dicht en telde tot tien om de opwelling om in de zachte rondingen te knijpen te onderdrukken. Toen tilde hij voorzichtig zijn hand op en liet hem op zijn eigen heup rusten. Dit zou een bijzonder lange nacht worden, dacht hij.


    Jo verroerde zich slaperig, glimlachend omdat ze zo behaaglijk lag. De grond was een beetje ongelijk, maar zachter dan de avond ervoor. En in plaats van koud en stijf wakker te worden door het slapen op de kille, vochtige grond had ze het warm en… bewoog ze langzaam op en neer. Met een schok deed ze haar ogen open. Het was pikzwart om haar heen, wat haar even in de war bracht. Ze tilde haar hoofd op en voelde dat er iets tegen haar hoofd en schouders drukte. Er leek iets over haar heen te liggen, dacht ze verward. Ze begreep er niets van. Ze raakte ook lichtelijk in paniek toen de doek die ze had gevoeld plotseling van haar hoofd werd getrokken en ze recht tegen een borstkas aankeek. Ze lag op een borstkas die bij elke ademhaling op en neer ging. Jo herkende de borstkas. Ze tilde haar hoofd op en keek recht in de open ogen van Cam. Jo deed haar mond open om te vragen hoe ze in ’s hemelsnaam op zijn borst was beland, en waarom ze aan dezelfde kant van het vuur lagen, maar toen zag ze zijn van pijn vertrokken gezicht.


    “Je rug”, zei ze, toen ze besefte dat hij op zijn rug lag.


    Cam reageerde onmiddellijk en legde zijn ene hand op haar rug, de andere op haar achterhoofd en rolde abrupt om, zodat zij op de grond kwam te liggen en hij boven op haar lag. Hij verplaatste vlug zijn handen naar de grond, zodat zijn ellebogen zijn gewicht droegen en hij - dat verwachtte zij tenminste - van haar af kon rollen, maar in plaats daarvan liet hij zijn hoofd zakken en drukte zijn mond op de hare.


    Jo was zo verbijsterd dat ze een moment lang bewegingloos bleef liggen. Het was niet de eerste keer dat ze werd gekust. Er waren wel eens jongens uit het dorp geweest, maar het had haar nooit veel gedaan. Dat lag mogelijk aan degene die haar kuste, dacht ze nu, want de kussen die ze in het verleden had gehad waren nat en smakeloos geweest. Ze had dan altijd de neiging gehad om met haar hand haar mond af te vegen. Deze kus was totaal anders. Cam liet zijn mond stevig over haar lippen gaan. Toen beet hij zachtjes op haar onderlip, kort en verleidelijk, waardoor ze verrast haar mond opendeed. Op dat moment drong hij met zijn tong haar mond binnen en veroorzaakte een storm van sensaties op verschillende plekken door haar hele lichaam. Jo had nog nooit zoiets ervaren en was zo overweldigd dat het even duurde voor ze in de gaten kreeg dat Cam haar aan het kussen was. Haar… Jo… terwijl hij dacht dat ze een jongen was.


    Haar ogen schoten open en ze duwde tegen zijn borst aan om haar mond te bevrijden. Toen het haar niet lukte om aan zijn kussen te ontsnappen, draaide ze ten slotte haar hoofd vastberaden opzij. Dat werkte wel. De kus werd in ieder geval verbroken.


    Cam liet het er echter niet bij zitten en trok een spoor van kussen over haar wang naar haar oor.


    “Cam, dit is…” Maar ze vergat wat ze wilde zeggen toen hij aan haar oorlel begon te sabbelen, wat een uiterst onverwacht gevoel bij haar teweegbracht. Sidderingen van genot schoten door haar lijf, in extatische golven die ze nog nooit had gevoeld. Als de kerk hiervan af wist, zouden ze in alle staten zijn. De kerk zou iets wat zo goed voelde nooit toestaan. Die keurde alles af wat aangenaam was.


    Nu wist ze weer wat ze had willen zeggen, namelijk dat dit vast niet mocht van de kerk, niet alleen omdat ze niet getrouwd waren, maar ook omdat ze een jongen was. Hij dacht tenminste dat ze een jongen was. Dat was ze natuurlijk niet, maar hij dacht dat hij met een jongen aan het kussen was, wat verontrustend was, omdat ze ervan genoot, maar zij wist dat hij een man was. Ze had hem tenslotte naakt gezien. Hoe groot zou zijn teleurstelling zijn als hij erachter dat ze geen jongen was? Net toen die gedachte door haar hoofd ging, trok Cam haar hemd naar boven en stuitte op de zwachtels waarmee ze haar borsten plat drukte. Ze verwachtte dat hij zou vragen wat het was en of ze haar ribben had gebroken toen ze in elkaar was geslagen, maar in plaats daarvan voelde ze koud staal op haar rug en plotseling liet het windsel los. Een tel later gleden zijn handen om haar borsten en begon hij ze te strelen en te masseren.


    Het viel kennelijk wel mee met die teleurstelling, dacht ze duizelig, toen hij haar plotseling op haar rug rolde en een tepel in zijn warme mond nam. Waarom was hij niet teleurgesteld? Ze begreep het niet. Of minstens geschrokken? En waarom voelde dit zo zalig? Jo kreunde toen hij met zijn lippen zachtjes aan haar tepel trok, en al haar opwinding zich concentreerde op die plek. Die opwinding werd nog verder verhoogd toen hij zijn knie tussen haar benen duwde en naar boven schoof. Ze kermde bijna van teleurstelling toen Cam plotseling zijn hoofd optilde en vroeg: “Joanne of Josephine?”


    “Wat?” Ze keek hem niet-begrijpend aan.


    “Je naam”, legde hij uit. “Ik vraag me steeds af hoe je heet sinds ik erachter ben gekomen dat je geen jongen bent. Ik heb elke meisjesnaam al gehad: Joan, Joella, Joanna, Jocelyn, Jo-”


    “Joan”, onderbrak ze hem. “Dus je wist dat ik een meisje was? Hoe…?”


    “Ik zag je de eerste avond het water in gaan”, legde hij uit, terwijl hij naast haar op zijn zij ging liggen. “Je maakte je haar los, deed je hemd uit, wikkelde de doeken rond je bovenlijf los en toen zag ik je in al je voluptueuze schoonheid en wist ik dat je geen jongen was.” Hij boog zijn hoofd en drukte zijn mond op haar lippen, terwijl hij met één hand een van die voluptueuze schoonheden omvatte.


    Joan kreunde in zijn mond en kromde instinctief haar rug om zijn hand nog steviger tegen haar borst te drukken. Toen liet ze opnieuw een zacht gekerm horen, maar deze keer was het uit protest, omdat hij de kus afbrak en ophield met haar te strelen. Onwillig deed Jo haar ogen open in de verwachting weer een vraag te krijgen, maar ze kneep ze weer snel dicht, kwam een stukje omhoog en strekte haar armen boven zich uit, zodat hij haar hemd over haar hoofd uit kon trekken. Uit gewoonte wilde ze met haar armen haar borsten bedekken, maar Cam hield haar tegen door haar bij haar polsen beet te pakken en ze naast haar hoofd tegen de grond te drukken. Toen kuste hij haar opnieuw. Hij boog zich over haar heen en duwde zijn knie weer tussen haar benen, waarbij zijn borsthaar tegen haar gevoelige tepels kriebelde. Jo hapte naar lucht en kronkelde onder hem, maar even later omklemde ze met haar benen zijn knie om hem aan te sporen, terwijl ze haar rug kromde om zijn huid tegen haar tepels te voelen. Toen zijn tong haar mond binnengleed, zoog ze eraan om hem daar te houden. Ze had geen idee of het goed was wat ze deed, en het kon haar ook niet schelen, want het voelde heerlijk. Maar ze beet bijna op zijn tong toen hij haar borst losliet en zijn hand naar beneden in haar broek liet glijden om haar warme middelpunt te voelen. Zijn knie had haar al opgewarmd, maar zijn hand tegen haar huid voelde verbijsterend intiem, en Jo bleef roerloos liggen, onzeker opeens, en het heldere besef drong tot haar door dat ze met vuur aan het spelen waren. Zo werden baby’s gemaakt en ze was niet van plan om in het kraambed te sterven, daar was ze zich nog wel van bewust. Toen liet hij echter een vinger bij haar naar binnen glijden, haar vochtige warmte in, en Jo hapte naar lucht. Ze bewoog met haar heupen, te zeer in beslag genomen door haar opwinding om nog acht te slaan op de waarschuwing die door haar hoofd was gegaan. Jo had niet eens in de gaten dat hij met zijn andere hand haar broek losmaakte, totdat hij hun kus onderbrak en haar verder ging strelen. Toen hij zijn knieën tussen haar benen duwde, besefte ze pas dat hij haar broek van haar heupen had getrokken. Voor ze er erg in had, tilde hij haar enkels op en trok behendig haar broek uit. Toen hij die opzij gooide, keek Jo er met grote ogen naar, met een vage impuls om hem weer aan te trekken, maar Cam zette haar benen weer naast hem op de grond. Ze richtte haar aandacht weer op hem en zag nog net dat zijn gezicht tussen haar dijen verdween.


    “Aah… ooh!” riep ze uit toen zijn mond het werk van zijn vingers overnam. Zijn lippen, zijn tong, zelfs zijn tanden deden mee bij zijn verkenning van dit plekje waar nog nooit een man was geweest, en Jo was ogenblikkelijk in extase. Ze kon niet meer nadenken, ze was een en al gevoel en haar hele lichaam trilde onder deze aanval. Ze was zich vaag bewust van het feit dat ze haar hoofd door het zand heen en weer rolde, terwijl ze hoge kreten slaakte en zijn hoofd beetpakte. Toen Cam zachtjes op haar hand klopte, besefte Jo dat ze aan zijn haar trok en liet ze onmiddellijk los, want ze wilde hem geen pijn doen. Maar hij maakte haar gek van verlangen. Toen voelde ze iets bij haar binnendringen wat te stevig was om zijn tong te zijn en ze keek verward naar beneden. Zijn hoofd was nog steeds tussen haar benen en ze voelde nog steeds zijn lippen en tong aan het werk, maar nu - o, zijn vinger, ging het door haar heen, terwijl haar heupen op en neer bewogen en hij tergend langzaam een vinger bij haar naar binnen duwde. Ze duwde haar heupen omhoog om hem aan te sporen, maar hij leek vastbesloten om zijn eigen tempo aan te houden en trok zijn vinger weer terug en vervolgens weer langzaam naar binnen. Met zijn tong en zijn lippen bleef hij haar ondertussen wild aan haar plukken, tot ze zo luid begon te kermen dat ze het zelf in de gaten kreeg. Ze beet op haar lip om zichzelf het zwijgen op te leggen, maar het was onmogelijk. Ze wilde gillen, het uitroepen, hem smeken om een einde te maken aan deze waanzin en er nooit mee op te houden.


    Toen leek het alsof er iets in haar knapte, een snaar waarvan ze het bestaan niet kende, waarbij er zo’n sterke golf genot vrijkwam dat haar lichaam ervan schokte. Terwijl ze nog na schokte, hield Cam op met waar hij mee bezig was, pakte haar dijen beet en drong bij haar naar binnen.


    Jo’s kreten van genot gingen over in een pijnlijke gil toen hij haar maagdenvlies doorbrak. Haar moeder had haar verteld dat het bij iedere vrouw anders was, dat sommigen er bijna niets van voelden, terwijl anderen het gevoel hadden dat er een dik vel werd doorboord. Dat laatste was bij Jo het geval. Het leek wel alsof iemand een mes in haar stak.


    Tot haar grote opluchting hield Cam op met bewegen toen ze het uitschreeuwde. Even lagen ze allebei stil, waarna Jo haar ogen opendeed en hem onzeker aankeek.


    Hij keek haar even aan, en gleed toen met één hand tussen hen in en begon haar intieme plekje weer te strelen. Ademloos keek ze naar hem, ervan overtuigd dat hij haar na die pijnlijke bewegingen niet opnieuw zou kunnen opwinden. Maar de gedachte was nog maar nauwelijks in haar opgekomen of ze voelde haar verlangen alweer ontbranden.


    Cam bewoog nog steeds niet, maar bleef haar geduldig met zijn vingers strelen, totdat zij uiteindelijk degene was die begon te bewegen. De pijn was ze bijna vergeten en ze duwde tegen zijn hardheid, met haar knieën opgetild en haar hielen in de grond. Ritmisch bewoog ze heen en weer tegen hem aan, opnieuw op zoek naar de ontlading die hij haar zojuist ook al gegeven had.


    Cam liet haar even begaan, maar hield toen op met strelen en greep haar heupen beet om in haar te komen en weer uit haar te glijden. In en uit, in en uit. Eerst was Jo teleurgesteld en zelfs een tikje gefrustreerd, maar toen verschoof hij iets en veranderde van houding, zodat zijn lichaam tegen haar intieme plekje schuurde. Ze sloeg zijn benen om zijn heupen en spoorde hem aan. Toen ze opnieuw een hoogtepunt bereikte en een kreet slaakte, deed Cam hetzelfde, zijn handen verstrakkend om haar heupen, terwijl hij haar stevig tegen zich aan klemde en zich in haar ontlaadde.


    


  


  
    Hoofdstuk 5


    Joan controleerde of de fazant boven het vuur al gaar was. Toen rechtte ze haar rug en keek ze voor de honderdste keer naar Cams slapende gezicht. Tot haar ergernis was hij nog diep in slaap. Ze draaide zich om en liep naar de waterkant en weer terug. En toen nog een keer. Sinds ze de liefde hadden bedreven, liep ze al de hele dag te ijsberen.


    Nou goed, misschien niet de hele dag, gaf ze toe. Na hun extatische ontladingen was Cam als een blok in slaap gevallen naast haar. Hij had op zijn zij gelegen met één been over het hare heen geslagen en zijn arm op haar borst, en was meteen vertrokken. Jo was ook even overmand door slaap. Haar lichaam was beverig en zwak geweest na hun liefdesspel en ze was naast hem in slaap gevallen. Maar ze dacht niet dat ze lang had geslapen, want toen ze wakker werd, was de zon nog onderweg naar haar hoogste punt. Jo was even naast Cam blijven liggen, luisterend naar zijn regelmatige hartslag, maar had zich toen voorzichtig uit zijn omhelzing bevrijd en was opgestaan.


    Het eerste wat ze had gedaan was zich aankleden, en snel ook, bang als ze was geweest dat Cam wakker zou worden en haar naakt zou zien. Toen was ze naast hem gaan zitten, boos op zichzelf vanwege haar idiote gedrag. Hij had haar tenslotte al naakt gezien, en zelfs op een heel intieme manier. Waarom zou ze nu opeens verlegen doen? Vervolgens was ze boos geworden op zichzelf omdat ze hem zijn gang had laten gaan, of zichzelf haar gang had laten gaan, aangezien ze er zelf ook aan mee had gedaan. Joan wilde niet in verwachting raken en was niet uit op een avontuur met iemand van adel, en dat was het voor Cam natuurlijk wel: een avontuur. Adellijken trouwden namelijk niet met gewone burgers.


    Al deze gedachten gingen door haar heen terwijl ze naast hem zat, en het was niet goed voor haar zelfvertrouwen. Niet dat ze zich illusies had gemaakt over trouwen of iets dergelijks. Maar toch was de harde werkelijkheid soms moeilijk te verteren, en na de ongelooflijke passie die ze had gevoeld landde ze nu net zo hard met beide benen op de grond als toen ze uit de boom was gevallen. Het was een flinke smak. Ze voelde zich gebruikt en was zelfs een beetje boos.


    Vervolgens was ze op zoek gegaan naar wilde bessen als ontbijt. Ondanks haar zwaarmoedigheid, of misschien wel juist daardoor, had ze honger gekregen. Ze had er de tijd voor genomen en genoeg bessen gevonden voor twee, voor het geval Cam honger had als hij wakker werd. Op de terugweg naar hun kamp had Jo opeens de fazant zien zitten. Opnieuw was haar katapult nu goed van pas gekomen, maar deze keer had ze niet in een boom hoeven te klimmen. De fazant had nog op de grond gezeten toen ze hem raakte. Voor de zekerheid had ze hem de nek omgedraaid om een herhaling van de avond ervoor te voorkomen.


    Cam sliep nog toen ze terugkwam, dus was Jo de vogel gaan plukken en schoonmaken. Toen ze daarmee klaar was, vertoonde Cam nog steeds geen teken van leven, dus maakte ze nog een vuur en vond twee gevorkte takken die ze aan twee kanten van het vuur in de grond stak, en een rechte tak om de fazant aan te rijgen. Die tak legde ze als een spit op de gevorkte takken. Daarna had ze al ijsberend de bessen opgegeten, terwijl ze af en toe de fazant omdraaide. De zon was inmiddels ver voorbij het hoogste punt. De bessen waren op, de fazant was gaar, het vuur was bijna uit en Cam sliep nog steeds.


    Met een zucht liep Jo weer naar de waterkant en keek naar de prachtige waterval. Het was een erg aanlokkelijk idee om zich uit te kleden en eronder te gaan staan. Het enige wat haar tegenhield was de angst dat Cam wakker zou worden en haar zou zien. Het zag er echter niet naar uit dat hij binnenkort wakker zou worden.


    Jo begreep niet waarom hij zo lang sliep, maar ze begreep wel meer niet. Bijvoorbeeld hoe ze slapend onder zijn kilt op zijn borstkas terecht was gekomen. En waarom hij niet tegen haar had gezegd dat hij wist dat ze een meisje was. Als ze dat had geweten, zou ze misschien wat beter voorbereid zijn geweest op zijn avances. Hoewel, misschien ook wel niet: de laatste keer dat ze haar spiegelbeeld had gezien, had ze er allesbehalve aantrekkelijk uitgezien en ze kon niet voorstellen dat iemand haar zou kunnen begeren. Misschien waren haar kneuzingen sneller genezen doordat ze haar gezicht de avond ervoor in het koele water had ondergedompeld en zag ze er inmiddels weer normaal uit, dacht ze opeens.


    Ze knielde bij de waterkant om haar weerspiegeling in het rimpelende wateroppervlak te bekijken. Ze zag een fronsend gezicht terugkijken. De zwelling was een beetje weggetrokken en de blauwe plekken waren nu eerder groen en geel, maar ze zag er nog steeds belabberd uit en ze begreep er niets van dat hij de liefde met haar had willen bedrijven.


    Met een zucht stond ze op. Ze wierp weer een blik op Cam, die nog steeds onder zeil was. Wie weet zou hij wel de hele dag doorslapen, tot het weer donker werd. De enige verklaring die ze kon bedenken was dat hij nog aan het herstellen was. Misschien hadden ze gisteren te lang gereisd. Misschien hadden ze nog een dag langer moeten wachten, zodat hij een beetje had kunnen opknappen, of maar een halve dag moeten reizen. Jo besloot om het met hem te bespreken zodra hij wakker werd en keek toen weer naar de waterval. Ze was nog nooit op zo’n mooie plek geweest en dacht dat ze ook nooit meer zoiets zou zien, tenzij ze hier op de terugreis weer zou stoppen. Maar het viel te betwijfelen of ze deze plek zelf zou kunnen vinden. Jo had niet opgelet waar ze het pad af waren gegaan. Dus als ze nu niet onder de waterval ging staan, zou ze die kans waarschijnlijk nooit meer krijgen. Ze keek over haar schouder, zag dat Cam nog steeds diep in slaap was, en begon zich toen uit te kleden. Ze nam zich voor het heel snel te doen.


    De zon stond hoog aan de hemel toen Cam zijn ogen opendeed. Hij rekte zich uit, gaapte en kermde toen hij de hechtingen in zijn rug voelde trekken. Dat had hij de avond ervoor ook een paar keer gevoeld, toen hij Jo aan het beminnen was. Hij keek opzij in de verwachting haar naast zich aan te treffen. Maar ze lag niet meer naast hem… en ze was ook niet op het veld, zag hij toen hij rechtop ging zitten en om zich heen keek.


    Met een frons stond hij op en hij veegde zijn haren uit zijn gezicht. Waar zou ze zijn? Zijn aandacht werd getrokken door de geur van vers gebraden vlees en toen zag hij de fazant boven de dovende kooltjes van het vuur. Hij ontspande zich. Pas op dat moment durfde Cam toe te geven dat hij heel even bang was geweest dat ze spijt had van wat er was gebeurd en ze alleen te voet verder was gaan, en hem slapend had achtergelaten. Hij voelde zich plotseling schuldig en zijn gezicht betrok. Hij had haar nergens toe gedwongen, dat wist hij zeker, maar hij was wel behoorlijk opdringerig geweest. En hij had haar ook nog eens in haar slaap overvallen. Ze had zijn avances ongetwijfeld niet zien aankomen, aangezien ze deed alsof ze een jongen was. Bovendien bleek ze ook nog eens volledig onervaren. Dat was al snel duidelijk geworden, nog voordat hij haar maagdenvlies doorboorde. Op een gegeven moment had hij om die reden zelfs willen stoppen, maar ze had zo heerlijk gevoeld en gesmaakt en ze reageerde zo vurig dat hij zichzelf niet had kunnen beteugelen.


    Goeie genade, wat een passie zat er in die Jo. Ze had gekreund, gekronkeld, gehijgd en geschreeuwd als een wilde kat toen hij haar genot bezorgde, waardoor hij alleen nog maar meer kreten en smeekbeden aan haar had willen ontlokken. Alleen al bij de herinnering hieraan raakte Cam weer opgewonden. Hij keek naar beneden en zag het opgedroogde bloed op zijn mannelijkheid, een bewijs van haar onschuld. Niet dat hij dat bloed als bewijs nodig had, dacht hij, en hij besloot een duik in de rivier te nemen en daarna op zoek te gaan naar Jo.


    Ze moesten praten. Hij wist niet wat hij moest zeggen, maar hij vond dat excuses wel op zijn plaats waren. Hij had haar niet alleen haar onschuld afgenomen, maar hij had zich ook niet teruggetrokken of iets anders gedaan om een mogelijke zwangerschap te voorkomen. Dat baarde hem zorgen. Hij mocht Jo graag. Sterker nog, in die paar dagen dat hij haar had leren kennen was hij haar leuker gaan vinden dan welke vrouw ook, inclusief zijn echtgenote, met wie hij een jaar had samengeleefd. Hij wist niet goed waarom. Misschien omdat hij zich bij haar kon ontspannen en als een vriend met haar kon praten, toen hij nog had gedacht dat ze een jongen was. Hij had nog nooit zo vrijuit met een vrouw gesproken, en hij had het gevoel dat hij ook nu nog met Jo over alles kon praten.


    Wat de reden ook mocht zijn, Cam vond haar leuk en wilde niet dat ze zwanger werd om haar vervolgens schreeuwend aan haar einde te zien komen terwijl ze de baby uit haar lichaam probeerde te persen. Hij had haar met rust moeten laten of een varkensblaas moeten gebruiken. Zo had hij het sinds de dood van zijn vrouw gedaan. Hij had altijd een varkensblaas bij zich en als het nodig was, bond hij die om zijn lid om te voorkomen dat zijn zaad in een vrouw belandde. Spijtig genoeg was de blaas gescheurd toen hij met die meid van de herberg bezig was. Cam begreep niet hoe dat was gebeurd. Hij had het ontdekt toen hij ’s ochtends wakker werd. Hij had hoofdpijn en was allesbehalve blij geweest met zijn ontdekking. Hij had nog wel een nacht in de armen van de herbergiersdochter willen doorbrengen, maar hij wilde het er niet op wagen zonder blaas, dus was hij vertrokken met het idee zijn neven de volgende dag in te halen. In plaats daarvan was hij Jo en haar belagers tegengekomen. Maar daar had hij geen spijt van. Sterker nog, hij had liever Jo dan tien knappe kroegdames tegelijk. Dus uiteindelijk had de gescheurde blaas geluk gebracht, dacht hij met een grijns… Behalve dan dat hij er bij Jo geen had gebruikt, en zijn grijns verdween abrupt van zijn gezicht.


    Met een zucht zette Cam deze gedachten opzij en hij liep naar het water om zich te wassen. Hij was al bijna bij de waterkant toen hij nog iemand in het water zag. Cam bleef staan en keek. Jo stond onder de waterval, half van hem weggedraaid. Haar ogen waren dicht, ze hield haar hoofd achterover en haar haren leken een eigen leven te leiden terwijl het water ermee speelde. Haar blonde lokken stroomden over haar schouders en romp. Wat was ze mooi, dacht hij, terwijl hij zijn blik over haar rondingen liet glijden, die hij nu in al hun glorie kon bewonderen. Haar tepels staken vooruit, zag hij, hard door het koude water, en haar handen gleden over haar lichaam terwijl ze zich waste. Ze leek wel een waternimf, zo mooi was ze, en even kon Cam alleen maar staren, jaloers toekijken terwijl ze haar borsten een stukje optilde, alsof ze hen aanbood aan het water dat over haar heen stroomde. Toen ze vervolgens met een hand over haar buik naar beneden gleed, naar het kruispunt van haar dijen om zich daar te wassen, hield hij het niet meer uit, sprong in het water in en haastte zich naar de waterval.


    Het water was koud, maar zijn vurige verlangen bekoelde niet. Bovendien leek zijn lichaam zich snel aan te passen aan de temperatuur en toen Cam bij de waterval kwam, had hij het niet koud meer. Hij klom op de rotsen om bij de platte rand te komen waar zij op stond. Door haar gesloten ogen en het geluid van het donderende water was Jo volledig verrast toen hij haar schouder aanraakte. Ze sloeg haar ogen op en slaakte geschrokken een kreet, die werd gesmoord doordat ze water binnenkreeg. Ze draaide zich zo snel om dat ze struikelde en bijna van de rand in de poel eronder viel.


    Gelukkig greep Cam haar bij haar arm en drukte haar tegen zijn borst voordat ze kon vallen. Toen bewoog hij met haar naar de rotswand achter de waterval. Eenmaal onder het vallende water vandaan deed Jo haar ogen open en ze ontspande zich een beetje toen ze zag dat hij het was. Maar hij zag de twijfel in haar ogen en hij wist dat ze moesten praten. Maar ze waren allebei naakt, ze lag in zijn armen, zijn erectie drukte tegen haar buik en haar harde tepels staken tegen zijn borst en het enige wat hij wilde was…


    Cam kuste haar. Het was niet de onderzoekende kus waarmee hij die ochtend begonnen was, maar een hongerige, dwingende kus die duidelijk maakte dat hij haar wilde haar verslinden. Met zijn krachtige kus drukte hij haar lippen van elkaar en hij duwde zijn tong naar binnen om de passie aan te wakkeren die in haar huisde. Jo duwde hem niet van zich af, leek aanvankelijk zelfs te verbijsterd om ook maar íéts te doen, maar daar nam hij geen genoegen mee. Cam wilde dat ze net zo heet was als hij, net zo hongerig naar hem als hij naar haar. Hij wilde haar horen hijgen en kreunen in zijn oor, hij wilde dat ze zich aan hem vastklampte en haar nagels in zijn schouders boorde, hij wilde haar bewegende en sidderende lichaam tegen het zijne voelen.


    Hij duwde haar rug tegen de rots en drukte haar polsen naast haar hoofd, terwijl hij zijn knie tussen haar benen wurmde en ermee tegen haar knopje begon te wrijven. Hij brak de kus af om zijn mond te laten afdalen naar haar borst. Jo zei iets zodra haar mond vrij was, maar hij kon het niet verstaan door het water dat met luid geraas om hen heen neerviel. Of het nu een protest of een smeekbede was, hij negeerde het. Hij nam haar tepel tussen zijn tanden en sloot zijn mond eromheen. Hij zoog vurig aan haar tepel tot ze haar handen niet meer probeerde te bevrijden en zich overgaf aan zijn liefkozingen. Cam liet een van haar polsen los, zodat hij één hand tussen haar dijen kon laten glijden om haar daar te strelen, en tot zijn opluchting greep ze met haar vrije hand onmiddellijk zijn schouder beet in plaats van hem weg te duwen. Hij bleef haar intieme plekje strelen, liet haar tepel los en rechtte zijn rug om zich opnieuw op haar mond te richten. Deze keer kuste ze hem terug, met evenveel passie als die ochtend. Haar tong kronkelde zich om de zijne en toen begon ze aan zijn tong te zuigen. Ondertussen drong hij met één vinger haar vochtige warmte binnen en met zijn duim bleef hij over haar knopje wrijven. Haar lichaam was gespannen; het ene moment omklemden haar dijen zijn pols en hand om hem daar te houden, en vervolgens liet ze hem weer los zodat hij de vrije hand had, terwijl haar heupen gretig tegen zijn vingers aan bewogen.


    Cam was zo geconcentreerd bezig dat hij volledig verrast was toen ze plotseling haar hand tussen hen in stak en zijn erectie beetpakte. Hij brak hun kus af en hapte naar lucht. Hij gooide zijn hoofd naar achteren en klemde zijn tanden op elkaar terwijl haar vingers begonnen te bewegen. Haar aanraking was aarzelend en ze wist kennelijk niet goed wat ze moest doen. Hij legde zijn vrije hand om de hare en spoorde haar aan hem steviger vast te pakken. Daar had hij echter onmiddellijk spijt van, want hij bereikte meteen bijna zijn hoogtepunt. Om dat te voorkomen trok hij haar hand weg, pakte haar bij de achterkant van haar dijen en spreidde haar benen, terwijl hij haar tegen de rots omhoog duwde. Jo greep instinctief zijn schouders beet en leunde met haar bovenlichaam naar voren om niet tegen de harde rotswand geslagen te worden. Haar hoofd was nu bij zijn oor, waardoor hij haar hoorde kreunen toen hij haar op zijn erectie liet zakken. Hij smoorde haar gekreun met zijn mond, en al kussend begon hij in haar te bewegen en zich terug te trekken, heen en weer, waarbij hij telkens over haar knopje gleed. Jo beantwoordde zijn liefdesspel met hete, vochtige kussen, zijn benen om hem heen geslagen, haar gekruiste enkels tegen zijn billen duwend om hem aan te sporen. Ze ging met haar vingers door zijn haren ging en trok er bijna pijnlijk hard aan, zo vurig was ze op zoek naar de extase waarvan ze nu wist dat die zou komen.


    Het maakte Cams opwinding alleen nog maar groter en hij bewoog steeds harder en sneller. Toch waren ze allebei niet voorbereid op de ontlading die volgde. Zijn climax was hard en snel als een explosie. Hij greep haar heupen beet en schreeuwde het uit, daarbij Jo’s gil overstemmend.


    Toen het voorbij was, zakte Cam tegen Jo aan en drukte haar met zijn lichaam tegen de rotswand. Hij liet zijn voorhoofd tegen de koude stenen naast haar hoofd rusten. Hij voelde zich zwak, alsof de laatste druppel kracht uit hem gezogen was. Hij trilde zelfs. Cam was bang dat zijn benen het niet meer zouden houden en deed een stap naar achteren.


    Ze haakte meteen haar benen los en zette haar voeten op de grond, maar haar hoofd bleef op zijn schouder rusten en haar armen hield ze om zijn rug geklemd. Cam aarzelde heel even of hij wel sterk genoeg was, maar nam haar toen in zijn armen en sprong van de rand af waarop ze stonden.


    Het water in de poel waar de waterval op uit kwam, kwam ongeveer tot hun schouders. Even werden ze allebei ondergedompeld doordat Cam als vanzelf door de knieën ging om de klap van de sprong op te vangen, maar Jo leek er gelukkig op voorbereid. Ze kwam tenminste niet proestend en sputterend boven toen hij overeind kwam. Nu ze zo in het water stonden, woog Jo bijna niets meer en dreef ze bijna in zijn armen, zodat Cam zijn spieren weer op krachten kon laten komen. Niet dat ze zwaar was, maar hij was zo verzwakt dat hij niet wist of hij haar uit het water kon tillen.


    Toen hij bleef staan, hief Jo vragend haar gezicht naar hem op. Cam kon haar aanblik niet weerstaan, boog zijn hoofd en kuste haar opnieuw. Hij wilde eigenlijk alleen maar liefkozend zijn lippen op de hare drukken, maar zodra zijn mond de hare vond, begon er iets in hem te borrelen en werd zijn kus intenser. Jo beantwoordde zijn kus meteen, wat de ontluikende passie tussen hen opnieuw in alle hevigheid deed oplaaien.


    De terugkerende passie gaf hem ook zijn kracht weer terug en terwijl hij haar bleef kussen, liep Cam met haar door het water naar de kant. Toen hij met haar in zijn armen het water uit liep, had hij geen enkele moeite meer met haar gewicht. Hij droeg haar naar zijn kilt, legde haar erop en ging op haar liggen. Jo verwelkomde hem met open armen en spreidde haar benen toen hij zijn knie er zachtjes tussen schoof. Cam vlijde zich tussen haar gespreide benen, zijn snel groeiende erectie tegen haar hete vrouwelijkheid. Hij wilde haar opnieuw kussen, maar zag toen een waterdruppel op haar tepel, veranderde van richting en gleed met zijn tong over haar donkerroze tepel om de druppel op te likken. Jo rilde en slaakte een zucht bij deze plagerige aanraking. Ze legde haar handen om zijn hoofd en spoorde hem aan, en hij begon aan de tepel te sabbelen en te zuigen, waarna hij zijn aandacht verlegde naar haar andere borst. Ondertussen bewoog hij zijn heupen tegen haar aan, zijn hardheid tegen haar knopje wrijvend zonder bij haar naar binnen te gaan, en Jo kreunde van verlangen. Het klonk Cam als muziek in de oren. Hij vond het heerlijk om haar te horen lachen, maar dit geluid vond hij nog zaliger. Hij was dan ook teleurgesteld toen ze tegen zijn schouders drukte en hem van zich af duwde.


    Met een frons stopte hij waar hij mee bezig was, en toen ze bleef duwen, ging hij tussen haar benen op zijn hurken zitten en keek haar aan.


    “Wat…?” begon hij bezorgd, maar hij zweeg toen ze op haar knieën kwam zitten en met haar vingers en lippen zijn borstkas ging verkennen. Zijn mondhoeken krulden op tot een lichte glimlach en hij stond op het punt haar te zeggen dat dat weinig effect had op een man, en dat ze zich moest concentreren op zijn onderlichaam als ze hem wilde behagen. Maar hij vond het fijn om haar handen met knijpende, masserende bewegingen over zijn borstspieren te voelen gaan. Toen ze met haar lippen een van zijn tepels pakte en hem met haar lippen en tong begon te plagen, merkte hij tot zijn schrik dat hij er opgewonden van werd. Cam deed zijn ogen dicht en besefte dat hij dat ook lekker vond. Ineens verstarde hij en zijn ogen schoten open toen ze zijn tepel losliet en haar mond zich al kussend naar beneden bewoog, over zijn borst naar zijn buik. Hij pakte haar bij haar haren en hield haar tegen toen ze bij zijn mannelijkheid was aangekomen.


    Gekrenkt keek Jo met grote ogen naar hem op en zei: “Maar ik wil je behagen zoals jij dat bij mij hebt gedaan.”


    Hij keek in haar grote, smekende ogen, zag haar volle lippen, vlak bij zijn lid, en liet toen haar haren los en probeerde zich te harden tegen wat komen ging. In het water was hij bijna hard geweest. Toen hij haar op zijn kilt had gekust en gestreeld was hij helemaal hard geworden, maar nu was hij zo groot dat zijn huid bijna pijnlijk strak gespannen stond. Die situatie verergerde alleen maar toen ze aarzelend kussen op zijn hete lid begon te drukken. Ze had geen idee wat ze moest doen, en het maakte ook helemaal geen donder uit. Alleen al toekijken terwijl haar mond over zijn lid bewoog was zo opwindend dat hij zijn ontlading nauwelijks kon inhouden. Hij moest zijn blik afwenden om dat te voorkomen, maar dat hielp niet veel, want nu keek hij neer op haar fraai gevormde billen.


    Toen Joan hem in haar mond nam, hield hij het niet meer. Cam graaide met één hand door haar haren en trok haar met de andere hand aan haar bovenarm overeind om haar bijna bestraffend te kussen. Toen ze haar armen om zijn schouders sloeg en hem vurig terug zoende, liet hij haar arm los en liet zijn hand weer tussen haar benen glijden om haar daar te strelen en haar net zo dicht bij haar hoogtepunt te brengen als hij was.


    Daar was weinig voor nodig, want even later brak ze de kus af en ging schrijlings op hem zitten. Cam tilde haar over zijn erectie en pakte toen haar heupen beet om haar op en neer te bewegen in een ritme dat hen allebei beviel. In deze positie waren haar borsten pal voor zijn gezicht en hij kon het niet nalaten met zijn mond haar ene borst te pakken en met zijn hand de ander, terwijl zij hem bereed.


    Cam was enigszins verrast toen hij Joan een kreet van genot hoorde slaken bij het bereiken van haar hoogtepunt, maar hij volgde haar op de voet toen hij voelde hoe haar spieren zich rond zijn lid samentrokken, en zijn eigen kreet kwam nog voordat die van haar was afgelopen.


    


  


  
    Hoofdstuk 6


    Joan haalde opgelucht adem toen de ze weg terugvond die ze tot nu toe hadden gevolgd. Van tevoren was ze bang geweest dat ze hem in haar eentje niet terug zou vinden, maar uiteindelijk bleek het helemaal niet zo moeilijk. Cam was duidelijk niet de eerste geweest die de waterval had ontdekt en er was een smal paadje door het kreupelhout ontstaan.


    Ze zette koers in de richting die ze op gingen voor ze de weg af waren gegaan en versnelde haar pas. Ze wilde zo ver mogelijk bij Cam vandaan zijn als hij wakker werd. Jo wist niet eens of het wel nodig was om zich te haasten. Misschien was hij wel blij dat hij van haar af was als hij wakker werd. Maar het zou ook kunnen dat hij tijdens de hele reis naar MacKay met haar de liefde had willen bedrijven en daarom nu boos zou zijn. Ze wist het gewoon niet. Ze begreep zelfs niet waarom hij het had gedaan. Niet één keer, niet twee keer, maar drie keer. Haar gezicht was nog steeds afstotelijk, haar kleren slonzig, en ze had niet de kans gehad om het hem te vragen. Ze had met hem willen praten zodra hij wakker werd, maar toen had hij haar overvallen onder de waterval en was haar gaan kussen en…


    Jo beet op haar onderlip en probeerde die gedachten uit haar hoofd te bannen. Als ze daaraan bleef denken, zou ze misschien teruggaan naar hun kamp, hem wakker maken en voor de vierde ronde gaan. Die man was pure verleiding in een kilt… maar ook zonder kilt. Hij had ongekende gevoelens bij haar teweeggebracht. Ze wist niet eens dat het mogelijk was om dat te voelen. Zodra hij haar begon te zoenen, vergat ze dat hij een edelman was en zij maar een gewoon burgermeisje. Ze vergat dat ze voor hem slechts een avontuur was, en dat dit zondig was. Ze vergat zelfs haar aloude angsten voor het kraambed zodra er iets diep vanbinnen begon te tintelen, wat uitbarstte in een honger die gestild moest worden. Ze verloor haar verstand bij die man.


    Daarom had ze na de laatste keer gewacht tot hij in slaap was gevallen, had zich losgemaakt uit zijn armen, zich aangekleed, haar tas gepakt en was vertrokken. Aangezien ze de verleiding kennelijk niet kon weerstaan, leek het haar beter om die verleiding maar helemaal uit de weg te gaan.


    Met een zucht keek Joan naar de lucht en probeerde in te schatten hoeveel tijd ze nog had voordat de zon onderging en ze moest stoppen. Niet zo heel veel, dacht ze vol afgrijzen, toen ze zag dat de zon de horizon al naderde. Een uur, misschien zelfs minder, gokte ze. Misschien zou Cam tot het donker slapen. Dat hoopte ze maar, want dan zou hij vanavond vast niet meer op pad gaan. Maar zelfs als ze geluk had en dat inderdaad het geval was, dan zou hij bij zonsopgang op pad gaan. Zelfs als ze tegelijkertijd vertrokken, dan zou hij te paard zijn en haar dus snel inhalen.


    Net toen ze daaraan dacht, hoorde ze hoefgetrappel van een galopperend paard. Even was ze zo in paniek, bang als ze was dat Cam eraan kwam, dat ze stokstijf bleef staan, als een hert voor een jager. Toen kon ze weer nadenken en zonder te aarzelen dook ze in de bosjes langs de kant van de weg. Ze probeerde zich op haar hurken zo klein en onzichtbaar mogelijk te maken, maar besefte dat haar poging mislukt was toen het naderende paard vaart minderde en aan de andere kant van de bosjes bleef staan.


    “Joan?”


    “Nee”, riep ze meteen, waarna ze zich wel voor haar hoofd kon slaan. Nee? Wat was er in vredesnaam mis met haar? Ze had natuurlijk gewoon haar mond moeten houden en hopen dat hij door zou rijden. Hij had haar vast niet gezien. Hooguit had hij slechts een glimp opgevangen en kon hij niet weten dat zij het was. Tot het moment natuurlijk dat ze nee zei, nota bene zonder haar stem te verdraaien.


    “Kom je eruit? Of zal ik bij je komen zitten?” vroeg Cam rustig.


    Joan deed even haar ogen dicht en kwam toen met een zucht overeind. Ze keek hem boos aan. “Hoe wist je dat ik hier was?”


    “Ik zag je de bosjes in duiken”, antwoordde hij kalm.


    “Je hebt vast alleen een glimp opgevangen. Ik had ook iemand anders kunnen zijn”, zei ze geïrriteerd.


    “Dat had gekund”, zei hij toegeeflijk. “Maar je billen staken uit de struiken en ik ken die billen inmiddels uit duizenden.” Joan werd vuurrood en keek hem nog bozer aan. Toen liep ze om de struik heen en kwam mokkend de weg op gelopen. Ze keerde hem de rug toe en liep weg alsof hij niet bestond. Cam spoorde zijn paard aan en ging naast haar lopen.


    “Kom op. Klim erop”, zei hij gebiedend, terwijl hij een hand naar haar uitstak.


    Joan schudde haar hoofd en wierp een minachtende blik op zijn hand. “Nee, bedankt. Ik loop liever.”


    “Waarom?” vroeg hij, en ze wist dat hij niet alleen doelde op haar weigering om op zijn paard te klimmen. Hij wilde ook weten waarom ze was weggelopen.


    Joan beet op haar onderlip en keek hem toen berouwvol aan. “Ik ben je dankbaar dat je me geholpen hebt met die reus en zijn makkers. Bedankt.”


    “Graag gedaan,” zei hij. “En jij bedankt dat je mijn leven hebt gered.”


    Ze knikte en zei toen: “Maar ik denk dat het beter is dat ik vanaf hier alleen verderga.”


    “Je weet best dat ik je niet alleen kan laten reizen, Joan. Het is niet veilig voor je.”


    “Veiliger dan met jou reizen”, zei ze met een grimas, maar haar toon was beschuldigender dan ze bedoelde. Ze zuchtte, zweeg even en keek toen naar hem op. Hij hield onmiddellijk zijn paard in. “Ik… we hadden niet… waarom heb je…? Ik bedoel, ik zie er niet bepaald aantrekkelijk uit nu, en desondanks ging je…” Ze zweeg en keek hem hulpeloos aan. Joan had niet verwacht dat dit zo moeilijk zou zijn. Ze was een genezeres en dat betekende dat ze soms zeer persoonlijke dingen met haar patiënten moest bespreken. Nu, na jaren ervaring, kon ze dit zonder zich daar ongemakkelijk bij te voelen, maar met Cam praten over het feit dat ze de liefde hadden bedreven… Ze hakkelde, bloosde en stuntelde als… als een preutse maagd. Wat ze ook was geweest, tot vanochtend.


    Lieve hemel, dacht ze opeens. Was het pas vanochtend geweest dat ze haar onschuld had verloren? En sindsdien nog twee keer? Nou ja, ze had haar onschuld maar één keer verloren, maar hij had drie keer de liefde met haar bedreven. Op één dag. En het was ook nog niet voorbij, dacht ze tot haar ontzetting toen Cam plotseling opzij leunde, haar onder haar armen optilde en haar voor zich op het paard zette.


    “Ten eerste”, begon hij geduldig, terwijl hij zijn paard weer in beweging zette, “heb je gelijk. We hadden het niet moeten doen. Ik had moeten beseffen hoe onschuldig je nog was en had je met rust moeten laten. Ik had me ook terug moeten trekken of iets moeten gebruiken om te voorkomen dat je zwanger werd. Ik heb gewoon niet goed nagedacht. Ik verlangde zo naar je dat ik niet kon denken”, zei hij. Hij vervolgde grimmig: “En over die onzin dat je niet aantrekkelijk bent en waarom ik…” Hij schudde zijn hoofd. “Het moge duidelijk zijn dat ik je erg aantrekkelijk vind. Zelfs zo aantrekkelijk dat ik mijn handen bijna niet van je af kan houden.” Toen Joan verrast over haar schouder naar hem keek, knikte hij ernstig en zei: “Zelfs nu moet ik me inhouden om niet met mijn handen je borsten beet te pakken.”


    Jo keek omlaag naar zijn handen die om haar middel lagen, net onder haar borsten. Ze keek weer naar hem op en flapte eruit: “Ik heb ze ingezwachteld. Je zou nu toch niets voelen.”


    “Bedankt voor de mededeling. Nu kan ik me al beter inhouden”, zei hij met een scheef lachje.


    Jo keek hem alleen maar fronsend aan. “Maar hoe kun je me nu aantrekkelijk vinden? Mijn gezicht is opgezwollen en helemaal bont en blauw, mijn haren zitten onder een muts en mijn kleren zijn ook verre van flatteus.”


    “Meen je dat nou echt?” vroeg hij vol ongeloof. “Lass, je broek zit zo strak dat hij je mooie billen alleen maar benadrukt. En je haar kan ik nu niet zien, maar ik heb het gezien en ik weet dat het er is. En je gezicht wordt elke dag beter.”


    “Ja, maar-”


    “Ik vind je leuk, Jo”, onderbrak hij haar kalm. “Ik vind het leuk om met je te praten en om met je te reizen. Ik vind het leuk hoe je denkt en hoe je lacht. Ik vind je leuk om wie je bent.” Hij haalde hulpeloos zijn schouders op. “Ik wil je alleen maar nog vaker horen lachen, en weten wat je denkt, en ik wil nog vaker al je kleren uittrekken en keer op keer op keer de liefde met je bedrijven.”


    Joan keek hem met grote ogen aan en bevochtigde onwillekeurig haar lippen terwijl zijn woorden door haar hoofd galmden en beelden opriepen waar ze vlinders van in haar buik kreeg.


    “Maar ik weet dat ik het niet zou moeten doen”, voegde hij er ernstig aan toe. Hij liet één vinger zachtjes over haar lippen glijden, het spoor volgend dat haar tong had achtergelaten. “En ik zal proberen me de rest van de reis te gedragen, maar ik sta erop dat je met me meerijdt. Je hebt mijn leven gered en ik wil niet dat jij jouw leven waagt door alleen te reizen, alleen maar omdat je bang voor me bent.”


    “Ik ben niet bang voor je”, verzuchtte Joan, terwijl ze haar blik afwendde. “Ik ben bang voor mezelf. Ik kan je niet weerstaan, maar dat zou ik wel moeten doen. Het leek me beter om de verleiding uit de weg te gaan.”


    “Dan heb ik je niet erg geholpen. Maar vanaf nu zal ik mijn best doen om mijn handen thuis te houden. Afgesproken?” vroeg hij. Joan keek naar hem om, glimlachte voorzichtig en knikte. “Mooi zo”, zei hij, en hij stuurde zijn paard het pad af.


    “Waar gaan we naartoe?” vroeg ze verbaasd.


    “Terug naar ons kamp. Toen ik zag dat je weg was, ben ik snel achter je aan gegaan zonder aan mijn tas of de fazant te denken.”


    Joan keek met grote ogen om zich heen, verbaasd dat ze niet doorhad dat hij omgedraaid was toen hij haar op het paard had getrokken. Kennelijk was ze afgeleid, dacht Joan, wat ook niet zo verwonderlijk was. Die man had een enorme uitwerking op haar… en ze wist dat het dom was om toe te geven en niet alleen verder te gaan, maar het lukte haar gewoon niet om nee te zeggen, af te stappen en weg te lopen. Joan maakte zichzelf wijs dat het niet nog een keer zou gebeuren, dat ze, nu ze gepraat hadden, weerstand konden bieden aan de aantrekkingskracht die ze allebei voelden.


    Maar ze wist dat ze zichzelf voor de gek hield. Als Cam haar kuste, zou ze die kus beantwoorden, en er bestond geen enkele twijfel over waar dat toe zou leiden. Ze wist ook dat hij haar uiteindelijk zou kussen. Misschien niet vanavond, misschien zelfs niet morgen, maar uiteindelijk zou hij het doen en dan zouden ze allebei weer verloren zijn. Dat wist ze allemaal, maar het was gemakkelijker om zichzelf iets wijs te maken, dus deed ze dat.


    “De fazant is er nog”, zei Cam. Toen ze de open plek op reden, zag Jo de fazant hangen boven het vuur, dat inmiddels uit was, en de zadeltas ernaast. Ze knikte slechts en gleed van het paard toen het dier stilhield. Toen bleef ze staan, niet goed wetend wat ze moest doen. Bleven ze hier of kwamen ze alleen de fazant en de tas ophalen en gingen ze dan weer verder?


    “We blijven vannacht hier en vertrekken bij het ochtendgloren”, kondigde Cam aan, terwijl hij afsteeg en het zadel van zijn paard haalde.


    Aha, dacht Jo, en ze bleef naar Cam kijken terwijl hij in de weer was. Hij had niet de moeite genomen om zijn hemd aan te trekken toen hij achter haar aan ging. Hij had zijn kilt gewoon om zijn middel geslagen en verder niets. Zijn borst en rug waren ontbloot en ze staarde gebiologeerd naar zijn spieren die onder zijn huid bewogen. Het was een lust voor het oog. Dit kon nog wel eens een heel lange reis worden, verzuchtte ze toen haar blik op zijn blote benen onder de kilt viel. Ze zou onmogelijk weerstand aan hem kunnen bieden. Ze kon er net zo goed aan toegeven en ervan genieten zolang het kon. Joan wist vrijwel zeker dat geen enkele man haar zo kon opwinden als hij. Cam zou waarschijnlijk de enige minnaar zijn die ze ooit zou hebben, een aangename herinnering voor de talloze eenzame nachten die nog in het verschiet lagen. Ze kon maar beter voor zoveel mogelijk goede herinneringen zorgen, redeneerde ze.


    “Als je niet ophoudt met zo naar me te kijken, dan gebeurt er straks iets wat je niet wilt”, zei Cam opeens waarschuwend, zijn handen in zijn zij alsof hij geïrriteerd was.


    “Misschien wil ik dat wel”, zei Joan rustig.


    Cam keek haar verbluft aan. “We hadden toch afgesproken dat we ons zouden gedragen?”


    “Ja”, zei ze, en ze haalde hulpeloos haar schouders op. “Maar ik wil het niet. Daarom ging ik weg, want ik wist dat ik naar je zou blijven verlangen als ik bij je bleef. En ik denk dat het ons niet gaat lukken om ons te gedragen, of misschien hooguit een dag of twee. Daarna gaan we toch door de knieën, maar dan hebben we twee dagen verspild, dus waarom zouden we zo moeilijk doen? Bovendien is het kwaad nu toch al geschied.”


    “Kwaad?” vroeg hij niet-begrijpend.


    Ze legde uit: “Mijn onschuld is weg en die krijg ik niet meer terug. Daar veranderen we niets meer aan. We hebben nog een lange reis voor de boeg en-”


    Verder kwam ze niet, want Cam was al bij haar en trok haar in zijn armen.


    Joan gaf zich gewillig aan hem over, met slechts een sprankje wroeging en zelfverwijt. Daar zou ze aan het einde van de reis ongetwijfeld veel meer last van hebben, maar nu suste ze haar geweten nog even.


    “Wakker worden, lass. We zijn in Schotland.”


    Joan knipperde met haar ogen en keek slaperig om zich heen. Pas toen besefte ze dat ze op het paard bij Cam op schoot in slaap was gevallen. Ze was kennelijk vlak na hun vertrek ingedommeld. Ze kon zich in ieder geval niet herinneren dat ze lang wakker was geweest nadat ze opgebroken hadden en op weg waren gegaan. Het verbaasde haar ook niet echt, aangezien ze de hele nacht wakker waren geweest en Cam haar verschillende manieren had geleerd om tot een hoogtepunt te komen.


    “Het spijt me”, mompelde ze, en ze ging rechtop zitten.


    “Wat spijt je?” vroeg hij verbaasd.


    “Dat ik op je schoot in slaap ben gevallen”, antwoordde Joan. “Jij zult ook wel moe zijn na vannacht.”


    “Ik heb gisteren de hele dag geslapen”, zei Cam. “Ik voel me prima. En je hoeft je nergens voor te verontschuldigen. Je hebt je rust nodig. Ik maakte je eigenlijk alleen maar wakker omdat hier een herberg is waar we een hapje zouden kunnen eten.”


    Joan glimlachte verrast. “O, dat klinkt goed.”


    “Ja, dat vond ik ook”, zei hij geamuseerd, en hij spoorde zijn paard aan nu ze wakker was.


    Het was een kleine, mooie herberg, die eenzaam langs de kant van de weg stond. Er moest een dorp in de buurt zijn, maar Joan zag nergens huizen.


    Cam liet zijn paard achter bij een stalknecht die hen was komen begroeten. Toen gingen hij en Joan naar binnen en kwamen in een grote ruimte met rijen lange houten tafels en een trap naar boven, waar ongetwijfeld de slaapkamers waren. Er was niemand en Joan ging net aan een van de tafels zitten toen er achterin een deur openging en een dikke man met een brede grijns op hen af kwam lopen.


    “Goeiedag, heren, wat kan ik voor u betekenen?” vroeg hij vrolijk.


    “Bier graag”, zei Cam.


    “En de jongeman?” vroeg de man met een blik op Joan.


    “Hetzelfde”, zei ze met een lage stem. Pas toen de man haar met ‘jongeman’ aansprak, dacht ze weer aan haar vermomming. Grappig dat ze dat vergat als ze bij Cam was.


    “En willen jullie daar ook iets bij eten?” vroeg de man opgewekt. “Mijn vrouw heeft een heerlijke kippenstoofpot en bonensoep gemaakt.”


    “Prima”, zei Cam toen hij Joan zag knikken. “Tweemaal graag.”


    “Mooi zo”, zei de man handenwrijvend. “Gaat u maar zitten, milord, dan komt mijn vrouw de tafel dekken en haal ik jullie drankjes.”


    Cam knikte en ging ook aan tafel zitten. Zodra de man buiten gehoorsafstand was, fluisterde hij: “Ik vergeet steeds dat je als jongen verkleed bent. Nu ik weet dat je een meisje bent, kan ik me eerlijk gezegd niet voorstellen dat ik ooit iets anders gedacht heb, broek of geen broek.”


    Joan glimlachte en zei schouderophalend: “Zoals mijn moeder altijd al zei: mensen zien wat ze verwachten te zien. Zien ze een broek, dan denken de meeste mensen meteen dat ik een jongen ben.”


    “Tja, zo zal het wel gaan”, mompelde Cam, maar hij schudde toch zijn hoofd, alsof hij nog steeds niet begreep dat niet iedereen meteen zag dat ze een vrouw was.


    De herbergier kwam terug met het bier, op de voet gevolgd door een rondborstige vrouw die hun eten droeg.


    De stoofpot was heerlijk en stevig en nadat ze tegen elkaar gezegd hadden hoe lekker het was, aten ze in vriendschappelijke stilte verder.


    Toen vroeg Joan: “Hoelang denk je dat het duurt om bij MacKay te komen?”


    Cam dacht even na en antwoordde toen achteloos: “Anderhalve week, twee weken.”


    Haar wenkbrauwen gingen omhoog van verbazing. Ze had verwacht dat het te voet zo lang zou duren. Nu waren ze te paard.


    “Ik wil mijn paard niet al te snel laten gaan, met ons allebei op zijn rug”, legde Cam uit. Grijnzend voegde hij eraan toe: “Bovendien, waarom zouden we ons haasten? Ik heb geen haast om thuis te komen.” Toen vroeg hij: “Heb je haast met het bezorgen van de boodschap? Moet het er voor een bepaalde tijd zijn?”


    “Nee”, gaf Joan toe.


    “Mooi”, zei hij. Hij ontspande zich en glimlachte. “Dan nemen we de tijd om van de reis te genieten.”


    Joan knikte en ging verder met eten, maar ze wist waar hij van wilde genieten. Ze wist dat zij er ook van zou genieten, dus ze vond het niet erg. Sterker nog, ze was blij om te horen dat ze nog anderhalve week in zijn gezelschap zou zijn, of misschien zelfs twee.


    “Weet je al wat je gaat doen als je de boodschap hebt bezorgd?” vroeg Cam ineens.


    Joan keek hem onbewogen aan. Ze schudde haar hoofd. “Nee. Teruggaan naar Grimsby, denk ik.”


    “O ja, Grimsby, daar kwam je vandaan”, mompelde Cam, zijn blik op het eten. Joan zei niets. Ze had hem in een van hun eerste gesprekken verteld dat ze geboren en getogen was in Grimsby.


    “Maar je hebt daar geen familie meer, toch?” vroeg hij.


    “Nee”, gaf ze toe. “Mijn moeder was het enige familielid dat ik had.”


    Hij knikte en haalde toen diep adem. “Je bent een goede genezeres. Het is een waardevol beroep. Misschien kun je in Sinclair gaan wonen en daar werken.”


    Joan keek langzaam naar hem op, maar hij zat met volstrekt overbodige concentratie naar zijn eten te staren. Ontweek hij haar blik? Bedoelde hij dat hij wilde dat ze in Sinclair zou blijven of niet? Of opperde hij het alleen maar omdat hij met haar te doen had? Of wilde hij niet dat er een eind kwam aan wat ze samen hadden?


    Joan zei niets. Zijn suggestie had haar verrast. Ze had het niet zien aankomen. Joan had niet eens overwogen dat wat zij samen hadden na deze reis door zou kunnen gaan. En ze wist niet of dat wel verstandig idee was. Ze had geen zin om zijn minnares te zijn, dus ze hadden geen toekomst samen.


    “Ik kom zo terug”, zei Cam plotseling, en hij stond op en liep weg.


    Joan zag hem naar de herbergier toe lopen. Haar nieuwsgierigheid werd gewekt toen Cam iets in zijn oor fluisterde. Joan probeerde te horen wat hij zei, maar het was onmogelijk op deze afstand. Ze probeerde zich te ontspannen en richtte haar aandacht op het eten. Ze nam net haar laatste hap toen Cam terugkwam. “Als je klaar bent, moeten we weer verder”, zei hij vriendelijk.


    Joan knikte, stond op en liep naar de deur.


    “Wacht hier, dan haal ik het paard”, mompelde Cam toen ze buiten waren.


    Joan knikte en keek toe terwijl hij de binnenplaats overstak richting de stallen. Al snel kwam hij eraan met zijn paard aan de teugel. Toen kwam de herbergier op hem af gelopen met een zakje in zijn hand. Cam nam het zakje aan en haakte het aan zijn zadel. Vervolgens haalde hij iets uit zijn zadeltas, draaide het om en gaf het aan de herbergier. Uit de stralende glimlach van de man maakte ze op dat het waarschijnlijk munten waren, en ze vroeg zich af wat Cam had gekocht. Hij besteeg zijn paard en kwam naar haar toe gereden.


    Joan nam zijn uitgestoken hand aan en ging op het zadel achter hem zitten. Ze vroeg niet waarom hij haar achter zich had gezet, want ze wist het al: vanwege de herbergier. Ze moest zich voordoen als een jongen; een boerenjongen zat niet bij zijn lord op schoot. Eenmaal uit het zicht maakte ze het zichzelf gemakkelijk en liet haar armen om zijn middel glijden.


    Ze reden door tot Cam aan het eind van de middag een plek vond om hun kamp op te zetten. Opnieuw een open plek, maar deze keer zonder rivier ernaast, laat staan een waterval. Maar het was goed genoeg, dacht ze, terwijl Cam haar hielp met afstijgen.


    “Ik ga wel iets te eten zoeken”, zei ze toen Cam afsteeg.


    “Dat is niet nodig”, zei hij meteen, en hij pakte de drie tassen die aan zijn zadel hingen en zette ze op de grond. “Ik heb gebraden schapenvlees van de herbergier gekocht toen we weggingen. We zijn voorzien vanavond.”


    Dus dát heeft hij gekocht, dacht Joan met een glimlach. Het was fijn om een keer niet op jacht te hoeven. Bovendien had ze veel liever schapenvlees dan konijn. Ze boog zich over de tassen en maakte er nieuwsgierig een open. Het eerste wat ze zag was een klein zakje boven op het eten. Met opgetrokken wenkbrauwen haalde ze het eruit en maakte het open. Toen schudde ze de inhoud in haar hand.


    “Wat…?” begon ze verward, en ze keek verbaasd op toen Cam het voorwerp ineens van haar afpakte.


    “Dat was niet voor jouw ogen bestemd”, zei hij gegeneerd, en hij stopte het geval terug in het zakje.


    “Varkensdarm?” vroeg ze geamuseerd.


    “Schapendarm”, mompelde Cam. Toen zuchtte hij. “Ik weet dat het aan de late kant is, maar ik dacht dat, áls je nog niet zwanger bent, ik dit nu moet gebruiken om te voorkomen-”


    Jo legde haar hand op zijn mond. Even zei ze niets. Ze was geroerd door zijn voorkomendheid. Dat betekende dat het hem iets kon schelen. Maar hij had zich eigenlijk al bijna vanaf het begin om haar bekommerd.


    “Dank je wel”, zei ze uiteindelijk, en ze trok haar hand weg. “Maar het is niet nodig. Sinds onze eerste keer kauw ik elke dag op zaadjes van de wilde peen.”


    “Wilde peen?” vroeg hij verbaasd.


    “Het wordt ook wel vogelnestje genoemd”, zei Joan, maar hij keek haar nog steeds niet-begrijpend aan. Kennelijk kende hij niemand die ooit dat zaad had gebruikt, of hem erover verteld had. “Het houdt het zaad van een man tegen.”


    “O”, mompelde hij met opgetrokken wenkbrauwen. “Je moeder…?”


    “Een van de vele dingen die ze me heeft geleerd”, zei Joan rustig, terwijl ze hem de zak met eten gaf en langs hem heen liep. “Ik zal hout sprokkelen voor het vuur.”


    “Wacht”, zei Cam opeens, en hij pakte haar arm. Toen ze zich met een vragende blik naar hem omdraaide, vroeg hij bezorgd: “Het is toch niet gevaarlijk? Ik heb over vrouwen gehoord die om die reden dingen slikten en stierven, vergiftigd door- ”


    “Nee hoor, dit is veilig”, stelde ze hem gerust. “De vrouwen over wie jij hebt gehoord aten waarschijnlijk gevlekte scheerling of iets dergelijks, wat een baby uitdrijft, maar ook dodelijk kan zijn voor de moeder. Dat is bij wilde peen niet zo.”


    “O… Gelukkig maar.” Hij slaakte een zucht van verlichting en gaf haar opnieuw de zak met eten.


    “Kijk jij maar wat we hebben”, zei hij. “Dan ga ik wel hout halen.”


    Joan nam de tas aan en keek Cam na. Ze vroeg zich af waarom het gesprek zo’n ontnuchterend effect leek te hebben op hen beiden.


    Uit angst was Joan de dag ervoor op de zaadjes gaan kauwen. Ze had er pas aan gedacht toen ze hem achter wilde laten en alleen verder wilde reizen. Sterker nog, tot op dat moment had ze niet eens bij stilgestaan dat ze zwanger zou kunnen zijn. Haar zorgen gingen meer over wat er gebeurd was en waarom. Ze was bang dat het alleen maar een affaire voor hem was. Dat hij zo deed bij iedere vrouw die hij tegenkwam. Hij zei wel dat hij haar leuk vond, maar ze begreep toch niet hoe hij naar haar kon verlangen, met haar gehavende gezicht. Die zorg was echter verdwenen zodra hij haar had aangeraakt en gekust. Ze leek nergens anders aan te kunnen denken, alleen aan de gevoelens die hij zo bij haar opriep. Naderhand, toen ze wakker was geworden en hij lag te slapen, had ze pas moeten toegeven dat ze gewoon geen weerstand kon bieden aan deze man. Eén aanraking en ze was verloren. Dus had het haar beter geleken alleen verder te reizen en de verleiding maar helemaal uit de weg te gaan. Pas toen waren andere overwegingen in haar opgekomen… zoals het feit dat ze nu niet meer onbezoedeld was. Daar had ze niet zo mee gezeten. Ze was toch niet van plan te trouwen, dus hoefde ze zich bij een toekomstige man geen zorgen te maken over het feit dat ze geen maagd meer was. Maar de mogelijkheid dat ze in verwachting was, was toen ook tot haar doorgedrongen en had haar zorgen gebaard. Sterker nog: ze was doodsbang geweest, en Joan was onmiddellijk in haar tas met geneesmiddelen op zoek gegaan naar zaden van de wilde peen. Ze wist dat ze erin zaten. Gelukkig had ze er veel van, hopelijk genoeg voor de rest van de reis, want ze wist vrij zeker dat ze die nodig zou hebben.


    


  


  
    Hoofdstuk 7


    Met een slaperige zucht nestelde Joan zich behaaglijk tegen Cam aan. Ze glimlachte toen hij met zijn hand onmiddellijk over haar rug gleed en haar over haar hemd masseerde. Haar glimlach verdween echter toen hij de kilt waar ze samen onder lagen wegduwde, waardoor hun hoofd en schouders aan de koele ochtendlucht werden blootgesteld.


    “Wat is het koud”, klaagde ze, en rillend probeerde ze dieper weg te duiken.


    “Ja. De nachten worden steeds frisser. De zomer loopt op zijn eind”, zei hij bedrukt.


    Joan moest glimlachen om zijn sombere toon en zei filosofisch: “Aan alles komt een eind.”


    Cam reageerde niet.


    Ze lag boven op hem en tilde haar hoofd op om hem vragend aan te kijken. Hij keek haar gepijnigd aan. “Wat is er?” vroeg ze.


    Hij aarzelde, schudde zijn hoofd en zei toen opeens: “Ga met me mee naar Sinclair als je de boodschap hebt afgeleverd.”


    Nu was het Joans beurt om stil te vallen. Ze keek hem zwijgend aan, maar het duizelde haar opeens. Toen ze bij de eerste herberg in Schotland waren, had hij geopperd dat ze misschien als genezeres kon werken in Sinclair. Maar dat was inmiddels twee weken geleden en hij had het er niet meer over gehad… tot nu. Hoewel hij nu niets zei over werken.


    “Als genezeres of als minnares?” vroeg ze kalm.


    “Maakt me niet uit. Ik wil gewoon niet dat dit ophoudt”, zei hij zacht, terwijl hij met zijn vingers over haar wang streek. “Ik heb je nodig, Joan.”


    Ze sloeg ongelukkig haar ogen neer en vroeg zich af welk antwoord ze het liefst van hem zou hebben gehoord. Had ze gehoopt dat hij zou vragen dat ze als zijn minnares naar Sinclair kwam? Als een gerespecteerd genezeres? Of als zijn echtgenote?


    Uiteindelijk maakte het niet uit wat ze hoopte, dacht Joan. De waarheid was dat de afgelopen twee weken de mooiste weken van haar leven waren geweest. Ze waren elke dag laat vertrokken en vroeg gestopt, hadden met een slakkengangetje gereisd en bij elke gelegenheid de liefde bedreven. Zo hadden ze van een reis die in hoog tempo binnen drie dagen kon worden afgelegd, een twee weken durende orgie gemaakt. Het was niet alleen hun minnespel wat de reis zo aangenaam had gemaakt; het was ook heerlijk om met hem te praten, lachen, zwemmen, lopen en zelfs samen te eten. Ze had nog nooit zo hard gelachen en zo vaak geglimlacht. Aan het eind van de dag deden haar kaken gewoon pijn van het lachen. Ze kon zich geen geweldiger leven voorstellen dan samen met deze man.


    Maar ze kon hem niet krijgen. Zij was een gewone burger en hij een edelman. Het beste waar ze op kon hopen was om zijn geliefde te worden en steeds te wachten op zijn komst om haar tot leven te wekken.


    Joan zou doodongelukkig worden van zo’n leven, en nog ongelukkiger als hij op een gegeven moment genoeg van haar kreeg en niet meer langskwam. Dan zou ze lijdzaam moeten aanschouwen hoe hij zich op andere vrouwen richtte. Wie weet zou hij uiteindelijk zwichten onder de druk van zijn ouders en opnieuw trouwen, kinderen krijgen, kleinkinderen… Nee. Dat kon ze gewoon niet. Dat wilde ze zichzelf niet aandoen. Joan zuchtte diep en herhaalde: “Aan alles komt een eind, Cam.”


    “Niet hieraan”, zei hij onmiddellijk.


    Joan aarzelde, maar duwde zich toen van hem af. Onbedoeld trok ze de kilt mee, waardoor hij in zijn hemd lag. Ze wilde de kilt weer over Cam heen leggen, maar hij stond al op.


    Hij trok haar tegen zich aan en kuste haar zacht. Toen liet hij zijn voorhoofd tegen het hare rusten en fluisterde: “Niet hieraan, Joan. Ik wil niet dat hier een einde aan komt.”


    “Maar ik wel”, zei ze zacht, en hij trok zijn hoofd terug alsof hij een klap in zijn gezicht had gekregen. Joan wilde zich verontschuldigen en uitleggen dat ze niet echt wilde dat er een einde aan kwam, maar dat ze niet wilde dat het nog verderging en dán eindigde. Voordat ze dat kon doen, hoorde ze echter iemand zijn keel schrapen, en ze draaiden allebei hun hoofd in de richting waar het geluid vandaan kwam.


    Wezenloos staarde Joan naar de man die aan de rand van het veldje stond waar ze gisteravond hun kamp hadden opgezet. Hij was net zo groot en breed als Cam, maar had donker haar en hij was vele jaren ouder. Hij keek hen ongemakkelijk aan.


    “Lord MacKay”, zei Cam, terwijl hij Joan losliet en zich tot de man wendde. “Wat een genoegen om u weer te zien.”


    Joans ogen werden groot toen ze de naam van de man hoorde voor wie ze de lange reis had afgelegd. Dit was de MacKay aan wie ze een boodschap van haar moeder moest overbrengen.


    “Insgelijks”, zei Ross MacKay, hoewel Joan zag dat hij zijn blik afwendde toen hij het zei.


    Cam leek het echter niet op te merken en vroeg: “Wat doe je zo laat nog hier in het bos?”


    “De mannen op de muur zagen een vuur branden. Dus zijn we vanochtend met een paar man gaan kijken wat er aan de hand was.”


    Joan keek Cam scherp aan. Het was halverwege de middag geweest toen hij had besloten halt te houden. Ze besefte dat hij nog een middag en avond met haar had willen doorbrengen, want ze waren vlak bij MacKay geweest, aangezien MacKay het vuurtje had gezien dat ze de avond ervoor hadden gemaakt. Ze waren zo dichtbij dat ze helemaal niet hadden hoeven stoppen. Ze zou boos kunnen worden dat hij haar niet had verteld dat ze zo dichtbij waren, maar dat werd ze niet.


    “Waar zijn je mannen en je paard?” vroeg Cam.


    “We hebben de paarden achtergelaten en zijn te voet op zoek gegaan naar jullie kamp. Ik wilde geen vijanden waarschuwen voor onze komst. Maar toen ik zag dat jij en deze jongen het waren, heb ik de mannen teruggestuurd om onze paarden te halen.” MacKay gebaarde ongemakkelijk naar Joan. Pas toen hij haar een jongen had genoemd, dacht ze weer aan haar vermomming. Cam had zijn kilt uitgedaan zodat hij die over hen heen kon leggen, dus droeg hij nu alleen een weinig verhullend hemd. Zij had voor ze gingen slapen echter al haar kleren aangetrokken omdat het zo koud was, inclusief haar muts, waar ze haar haren onder had gestopt. Ze begreep nu waarom de man zich zo opgelaten voelde. Hij had hen in een omhelzing aangetroffen, en mannenliefde werd door de kerk als een doodzonde beschouwd.


    Joan trok haar muts af, waardoor haar lange blonde haren over haar schouders en rug vielen.


    Pas toen zei Cam: “Ross, dit is Joan. Ze heeft mijn leven gered toen ik door een bandiet werd neergestoken en heeft me verzorgd tot ik weer beter was. Toen ik hoorde dat ze onderweg was naar MacKay om een boodschap aan jou en je vrouw te brengen, heb ik aangeboden haar veilig hierheen te brengen.”


    “O, de hemel zij dank”, zei MacKay, en hij haalde opgelucht adem. Hoofdschuddend gaf hij toe: “Ik wist niet wat ik moest doen. Ik weet zeker dat een van mijn mannen je aangegeven zou hebben bij de priester en dan…” Hij schudde zijn hoofd en stapte met uitgestrekte hand op hen af. “Ik zal de boodschap aannemen en jullie met rust laten. Volgens mij waren jullie ergens mee bezig toen ik mijn aanwezigheid kenbaar maakte.”


    “O.” Joan keek naar zijn hand, maar haalde de rol niet onder haar hemd vandaan. In plaats daarvan zei ze verontschuldigend: “Het is bestemd voor lady MacKay. Mijn moeder zei dat u het ook mag lezen, maar dat ik ervoor moest zorgen dat lady MacKay het als eerste las.”


    “Ik zal het aan haar geven”, verzekerde MacKay haar, zijn hand nog steeds uitgestrekt.


    Joan aarzelde, maar schudde toen haar hoofd. “Mijn moeder heeft nadrukkelijk gezegd dat ik het persoonlijk aan lady MacKay moest overhandigen.”


    Hij keek eerst geërgerd, maar toen de woorden tot hem doordrongen, verscheen er een verbaasde uitdrukking op zijn gezicht. “Je moeder?”


    “De boodschap is afkomstig van haar moeder. Ze heeft Joan op haar sterfbed deze opdracht gegeven”, legde Cam uit. Ernstig vervolgde hij: “Het is een laatste wens en ik weet zeker dat Joan de instructies van haar moeder wil opvolgen en de brief persoonlijk aan uw vrouw wil geven.”


    MacKay keek bedenkelijk en vroeg toen argwanend: “Wie is je moeder dan?”


    “Maggie Chartres”, antwoordde Joan.


    “Maggie Chartres?” herhaalde Ross, en het was duidelijk dat hij de naam niet herkende.


    “Ze was een genezeres”, vulde Cam aan, maar de man schudde zijn hoofd. Het zei hem niets.


    “In Grimsby”, voegde Joan toe, in de hoop dat het zou helpen.


    De man schudde echter opnieuw zijn hoofd en zuchtte. “Dan moet je maar met ons meegaan naar het kasteel en de brief aan Annabel en mij samen geven, zoals opgedragen”, zei hij berustend. Toen keek hij naar Cam en zei plagerig: “Misschien wil je wel eerst je kilt aandoen, Campbell. De vrouwen zullen al opgewonden genoeg zijn als ze van de mannen horen hoe we jullie aangetroffen hebben. Je hoeft hen niet nog verder het hoofd op hol te brengen.”


    Cam keek hem venijnig aan, pakte zijn kilt van de grond, schudde hem uit en begon hem aan te trekken. Hij was bijna klaar toen enkele mannen de open plek op kwamen rijden met MacKays paard. Toen Joan de blik op hun gezichten zag, was ze ongelooflijk blij dat ze had onthuld dat ze een meisje was. Zij hadden Cam en haar kennelijk ook gezien en de verkeerde conclusie getrokken. Hun reacties op de ontdekking dat ze een vrouw was liepen uiteen van opluchting tot wellustig gegrijns. Joan bloosde en boog haar hoofd, priegelend met de muts in haar handen.


    “Blijf daar niet zo staan staren. Zadel het paard van lord Sinclair terwijl hij zich aankleedt”, baste MacKay opeens.


    Joan schrok van het bevel, maar knikte en haastte zich naar de andere kant van het veld, waar Cam zijn paard aan een boom had vastgebonden.


    MacKay pakte haar echter bij haar arm toen ze langs hem liep en zei vriendelijk: “Ik had het tegen de mannen, lass.”


    “O”, mompelde ze, en toen zag ze pas dat twee mannen waren afgestegen om het bevel van hun lord op te volgen. De ene pakte het zadel en de andere haalde hun tassen en droeg ze naar het paard. Daar haakte hij ze aan het zadel.


    “Maggie Chartres van Grimsby”, mompelde MacKay ineens.


    Joan keek hem hoopvol aan. Ze wilde zelf maar al te graag weten hoe haar moeder de machtige lord en zijn vrouw had leren kennen. Aan de uitdrukking op zijn gezicht zag ze echter meteen dat de naam hem nog steeds niets zei. MacKay keek haar aan. “Lijk je op haar?”


    “Ik vrees van niet”, zei Joan verontschuldigend.


    “Weet je het zeker?” vroeg hij, terwijl hij haar bleef aankijken. “Je doet me wel aan iemand denken. Ik weet het bijna, maar ik kan er net niet opkomen.”


    “Mijn moeder had donker haar en groene ogen, terwijl ik blond haar en grijze ogen heb. Niemand heeft ooit gezegd dat we op elkaar lijken. Ik zal wel op mijn vader lijken.”


    “Hm”, mompelde MacKay. Toen keek hij naar Cam, die op hem af kwam lopen.


    “Zullen we gaan?” vroeg Cam. Hij pakte Joan stevig bij de hand en trok haar weg bij MacKay.


    Ross MacKay trok zijn wenkbrauwen op. Het leek wel alsof Cam jaloers was. Toen knikte hij en klom op zijn paard.


    “Ja, laten we gaan.”


    “Goed”, mompelde Cam, en hij liep met Joan naar zijn paard. Hij besteeg het dier, leunde opzij, tilde Joan op en zette haar voor hem op het paard. Hij zei de hele rit niets.


    Ze vermoedde dat hij boos was omdat zij had gezegd dat ze wilde dat het ophield tussen hen. Als ze het uitlegde, zou zijn woede waarschijnlijk bekoelen of zelfs verdwijnen, maar dat deed ze niet. Hij kon maar beter boos zijn. Dat zou het voor hen allebei makkelijker maken. Het afscheid zou dan minder pijnlijk zijn. Hij zou haar waarschijnlijk bij de kasteelpoort afzetten en meteen op huis aangaan. Eigenlijk was ze verbaasd dat hij haar niet al aan Ross had overgelaten en was vertrokken. Vooral nu ze wist hoe dicht ze bij MacKay Castle waren.


    Voor haar gevoel waren ze in een mum van tijd het bos uit en kwamen ze bij een vallei die tot aan de kasteelmuur reikte. Joan was blij dat de rit maar zo kort duurde, aangezien de mannen van MacKay haar voortdurend aangaapten. Ze voelde zich erg ongemakkelijk bij hun gestaar en wilde dat ze nog een schone jurk bij zich had gehad en zich had kunnen omkleden.


    En ze vond het toch vervelend dat Cam boos was, ook al zou dat het afscheid minder zwaar maken. Ze wilde graag met hem praten. Ze waren nu minnaars, maar ze waren als vrienden begonnen, toen hij nog dacht dat ze een jongen was. Ineens werd ze heel zenuwachtig over wat er in de brief van haar moeder stond. Een brief die Joan persoonlijk had moeten overhandigen, ook al wist haar moeder hoe gevaarlijk de reis was. Ze wilde het dolgraag met hem bespreken, maar ze kon het niet, want dan zou ze eerst haar eerdere opmerking moeten uitleggen om zijn woede te temperen, en als ze dat deed…


    Joan slikte en keek naar zijn handen waarmee hij de teugels vasthield. Als ze het uitlegde, zou hij doorhebben hoe belangrijk hij voor haar was geworden. Hoe graag ze bij hem zou willen blijven. En dat zou hij ook tegen haar kunnen gebruiken. Een kus, een streling, een paar lieve woordjes, en het zou haar de grootste moeite kosten om niet met hem mee te gaan naar Sinclair. Ze worstelde nu al met die gedachte. Het enige wat haar tegenhield was haar angst voor de toekomst, de angst dat er ondanks haar voorzorgsmaatregelen een kindje in haar buik groeide. En de angst voor de onvermijdelijke dag waarop hij genoeg van haar zou krijgen en een ander zou zoeken. Er kwam een beeld in haar op van hoe zij in de sneeuw met een baby in haar armen stond toe te kijken terwijl Cam achter de stallen met een andere vrouw aan het kussen was. Haar hart zou gebroken zijn. Nee, het was beter om hun relatie te beschouwen als een zieke tak die afgezaagd moest worden voordat de ziekte zich zou verspreiden en de hele boom weg zou rotten. Het zou hoe dan ook pijnlijk zijn, maar op deze manier zou ze nog enigszins haar zelfrespect behouden en haar hart niet helemaal verliezen.


    “Laat je paard hier maar achter, de mannen zorgen er wel voor”, zei MacKay toen ze bij het kasteel aankwamen en afstegen.


    Cam keek om en knikte. Hij wilde Joan van het paard tillen, maar ze had zich er zelf al vanaf laten glijden. Kon ze nu zijn aanraking al niet meer verdragen? vroeg hij zich verbitterd af, toen ze snel achter Ross aan liep en zo voorkwam dat hij haar bij de arm kon nemen. Het leek alsof ze hem niet meer nodig had nu ze hier veilig was aangekomen. Cam vroeg zich zelfs af of ze alleen maar met hem de liefde had bedreven om verzekerd te zijn van zijn bescherming tijdens de reis. Ze had in ieder geval duidelijk te kennen gegeven dat ze hun vriendschap niet wilde voortzetten. Hij dacht terug aan hun gesprek. ‘Ik wil niet dat hier een einde aan komt’, had hij gezegd. ‘Maar ik wel’, had zij geantwoord. Deze woorden bleven onderweg naar het kasteel door zijn hoofd spoken. Nu hij eraan terugdacht, leek hij wel een verliefde puber die om haar aandacht smeekte. En zij leek op een harteloze heks die hem genadeloos afwees. Hij dacht dat ze toch in ieder geval vrienden waren, maar na al de gesprekken, het plezier en de passie tussen hen had ze hem zonder blikken of blozen afgewezen.


    Zwijgend liep Cam achter hen aan de trappen op. Het liefst zou hij naar huis rijden en zijn wonden likken, maar daar was hij te trots voor. Hij zou blijven om erachter te komen wat er in de brief stond en eventueel bij de maaltijd blijven die lady MacKay ongetwijfeld zou aanbieden. Dan zou hij naar huis rijden alsof het de normaalste zaak van de wereld was en zijn hart helemaal niet gebroken was.


    “Nee! Jasper, nee! Stop! Niet… O! Geef hier, vreselijke hond die je bent!”


    Terwijl Cam achter de anderen aan het kasteel binnenkwam, keek hij nieuwsgierig om zich heen om te zien waar het geroep vandaan kwam. Toen zag hij lady MacKay in de grote hal om de stoelen bij de haard achter de hond aan rennen. Hij keek verbaasd, maar zag toen dat het dier iets in zijn bek had. Op dat moment kreeg Jasper hen in de gaten en rende op hen af. Ross probeerde het dier tegen te houden, maar de hond ontweek hem en sprong recht in Cams armen.


    Hij hield een soort kledingstuk in zijn bek. Cam trok het voorzichtig uit zijn bek. “Rustig maar”, mompelde hij. De hond kwispelde zo hard dat zijn hele achterlijf heen en weer danste.


    “Dank je, Cam”, zei Annabel buiten adem, terwijl ze op hen af rende. “Die hond is werkelijk een nagel aan mijn doodskist.”


    Cam glimlachte, maar bleef op één knie zitten om de hond te aaien, terwijl hij met zijn andere hand lady MacKay het kledingstuk aanreikte. “Sinds wanneer steelt Jasper kleren? En wat geef je hem in vredesnaam te eten? De laatste keer dat ik hem zag, leek het een oude, vermoeide hond. Nu lijkt het wel een puppy.”


    “Het ís een puppy”, zei Annabel.


    “Jasper de Tweede is afgelopen winter gestorven”, legde Ross uit. “Dit is Jasper de Derde. Hij is nu een maand of zeven.”


    “En hij is net zo dol op kleren als Jasper de Eerste was op kaas”, vulde Annabel geërgerd aan.


    Cam keek verbaasd naar Jasper de Derde. De hond was nog lang niet uitgegroeid, maar was nu al minstens zo groot als Jasper de Tweede geweest was. Het zou een enorm beest worden.


    “Dank je wel. Je hebt het hemd van Payton gered. Ik had het net versteld toen Jasper het afpakte”, zei Annabel wrevelig, terwijl ze het kledingstuk bekeek. “Gelukkig heeft hij deze keer geen schade aangericht.”


    “Graag gedaan”, zei Cam. Hij aaide de hond nog een laatste keer over zijn kop en stond toen op.


    “Fijn om je te zien, Cam”, zei Annabel. “Hoe gaat het met je moeder?”


    “Goed, voor zover ik weet”, zei Cam.


    “O ja, je bent de hele zomer weggeweest”, zei Annabel, en toen glimlachte ze. “Ze zal wel blij zijn dat je weer thuis bent.”


    “Ongetwijfeld”, zei hij zacht.


    Annabel knikte en keek toen nieuwsgierig naar Joan. Ze knipperde met haar ogen toen ze haar lange haren zag. Lady MacKay had ongetwijfeld eerst gedacht dat het een jongen was, besefte Cam, en dat lag ook voor de hand. Joans haren hingen los over haar rug, waardoor van voren niet onmiddellijk te zien was dat ze lang haar had. Ze droeg een broek en een hemd, dezelfde kleren als toen hij haar voor het eerst had gezien. Op het eerste gezicht zou iedereen denken dat het een jongen was.


    “Annabel, dit is Joan”, zei MacKay rustig. “Cam kwam haar op weg naar huis tegen en toen hij hoorde dat ze hier een boodschap moest afleveren, bood hij aan om haar te vergezellen.”


    “Wat aardig van je”, zei Annabel, en ze glimlachte naar Joan. “Welkom allebei. Jullie zullen wel moe zijn na jullie reis. Ga maar aan tafel zitten, dan zal ik iets te eten en te drinken laten komen.”


    “Dank u”, mompelde Cam. Hij nam Joan bij de arm en volgde Annabel naar de grote hal. Hun gastvrouw bleef bij de tafel staan en gebaarde dat ze moesten gaan zitten. Vervolgens liep ze naar de keuken.


    Ross schudde zijn hoofd toen hij Jasper achter haar aan zag rennen. “Die hond volgt haar overal”, zei hij misprijzend, maar vervolgde toen glimlachend: “Behalve dan wanneer hij achter Annella aan loopt.”


    “Annella?” vroeg Joan nieuwsgierig.


    “Onze dochter”, verklaarde Ross. “Een van onze dochters. We hebben twee dochters en een zoon: Annella, Kenna en Payton. Annella is onze oudste dochter, maar haar broer Payton is nog drie jaar ouder.”


    “Aha”, mompelde Joan, terwijl ze aan tafel ging zitten.


    “Annella en Annabel verwennen die hond te veel”, zei Ross met een scheef lachje. “Ze geven hem allebei om de haverklap iets lekkers, maar bij Annella mag hij aan het voeteneind van haar bed slapen, dus als zij er is, volgt hij haar overal. En als ze er niet is, is hij niet bij mijn vrouw weg te slaan.”


    Joan knikte begrijpend.


    “Waar zijn Annella, Kenna en Payton nu?” vroeg Cam nieuwsgierig.


    “Payton is op het oefenveld en volgens mij zijn zijn zussen naar de binnenplaats achter de keuken gegaan om te kijken of de appels al rijp zijn. Ze willen dat de kok appeltaart gaat bakken.”


    “Aha”, zei Cam met een glimlach, en hij ging naast Joan op de bank zitten, zodat ze tussen hem en Ross in zat. Toen zag hij de bobbel van de rol die ze het grootste deel van de reis onder haar hemd had bewaard. Ze had hem alleen niet daar bewaard op de momenten dat ze geen hemd aan had gehad. Ze rolden hem dan wel altijd zorgvuldig in een doek op, hoewel hij moest toegeven dat ze misschien een paar keer te zeer werden afgeleid om daaraan te denken. Even kwamen de herinneringen van hun overweldigende passie bij hem naar boven.


    Cam had dat tenminste overweldigend gevonden, maar nu vroeg hij zich af of Joan eigenlijk wel iets had gevoeld, of dat ze alleen maar had gedaan alsof. Voor Cam was hun passie alles verterend en verslavend geweest. Hij wílde haar niet alleen, hij had het gevoel dat hij niet zonder haar kón, dat hij zich zonder haar incompleet voelde. Kennelijk dacht zij er anders over, peinsde hij somber.


    Hij keek om toen hij de keukendeur hoorde opengaan. Annabel kwam binnen met twee bedienden. De ene droeg een kan met glazen, de andere een schaal met gebakjes.


    “Zo”, zei Annabel opgeruimd, en ze ging naast haar man aan tafel zitten.


    Cam glimlachte naar haar. Hij kende Annabel al bijna zijn hele leven. Ze was minstens veertig, maar ze zag er nog goed uit. Wel was ze in de twintig jaar dat hij haar kende natuurlijk ouder geworden. Ze was voller geworden, haar donkere haar werd hier en daar grijs en op haar mooie gezicht waren rond haar ogen en mond lachrimpels te zien. Desondanks vond hij haar een prachtige vrouw, maar zijn blik werd mogelijk gekleurd door het feit dat hij wist hoe lief en zorgzaam ze was.


    Zijn blik gleed naar Joan en hij bekeek haar gezicht. Ze was opgeknapt tijdens de reis. De zwellingen waren verdwenen en van de blauwe plekken was ook bijna niets meer te zien. Hij vond haar minstens net zo mooi als lady Annabel. Toen hij haar had ontmoet, hadden haar ogen praktisch dicht gezeten van de zwellingen. Nu had ze haar ogen wijd open en zag hij hun prachtige blauwgrijze kleur. De snee op haar neus was genezen, maar had wel een heel klein litteken achtergelaten, dat met de jaren zou wegtrekken. Haar gebarsten lip was ook goed genezen, met ook daar slechts een nauwelijks zichtbaar litteken. Haar mond was onweerstaanbaar, met volle, ronde lippen. Bijna alsof ze nog een beetje gezwollen waren.


    Nadat de bedienden het eten en drinken hadden neergezet en weer naar de keuken waren vertrokken, nam Ross het woord. “Joan heeft een boodschap voor je.”


    “Voor mij?” vroeg lady Annabel verbijsterd. “Wie zou mij nu een boodschap sturen?”


    “Haar moeder”, antwoordde Ross. “Maggie Chartres.”


    Annabel fronste haar wenkbrauwen, maar schudde toen haar hoofd. “Die naam zegt me niets.”


    Ross knikte alsof hij niet anders verwacht had en wendde zich toen verwachtingsvol tot Joan. “De boodschap?”


    “O”, mompelde Joan. Ze stond op.


    “Is er iets?” vroeg Ross verbaasd.


    “Nee, ik moet alleen…” Joan bloosde en pakte door haar hemd heen de rol vast. Toen schudde ze haar hoofd en liep een stukje bij hen vandaan.


    “Ze heeft hem op haar lijf gedragen tijdens de reis”, legde Cam uit toen hij lord en lady MacKay verwonderd naar Joan zag kijken. “Toen ik haar tegenkwam, probeerden bandieten haar tas met de brief erin te stelen, dus toen stelde ik haar voor om hem onder haar hemd te bewaren.”


    “Aha”, mompelde lady Annabel begrijpend. Haar man knikte en ontspande zich.


    Cam keek naar Joan en zag dat ze de rol tevoorschijn had gehaald, maar dat ze roerloos naar de rol bleef staan kijken. Hij aarzelde even, maar stond toen op en kwam bij haar staan. “Is er iets?”


    Joan keek verschrikt op, bijna alsof ze vergeten was waar ze was, dacht Cam. Toen schudde ze haar hoofd. “Nee. Het is gewoon… mijn moeder…” Ze boog haar hoofd om de tranen te verbergen die ineens in haar opwelden.


    Cam zuchtte onhoorbaar. Ook al was hij dan boos en gekwetst, hij kon het niet aanzien om haar zo bedroefd te zien. Hij trok haar tegen zich aan en klopte haar onhandig op haar rug. “Stil maar.”


    “Ik begrijp niet waarom ik nou begin te snotteren”, snufte Joan tegen zijn borstkas.


    “Je draagt die brief al bij je sinds de dood van je moeder”, zei hij. “Het is het laatste wat je van haar hebt. Natuurlijk vind je het droevig om dat op te geven.”


    “Ja”, mompelde Joan, en ze veegde haar tranen weg. Hij had natuurlijk gelijk, het was het laatste wat haar met haar moeder verbond, en ze vond het moeilijk om dat los te laten. Maar er zat meer achter. Het brengen van deze boodschap was haar enige doel geweest sinds de dood van haar moeder. Zodra ze die had overgebracht, zat haar taak erop. Dan had ze geen doel meer. Joan had geen idee waar ze heen moest gaan als ze hier wegging. Broeder Wendell had haar duidelijk te verstaan gegeven dat ze niet meer welkom was in Grimsby. Ze had geen huis meer om naar terug te keren. Geen familie waar ze terecht kon. En bovendien betekende het overhandigen van deze brief ook het einde van haar band met Cam. Hij had beloofd haar veilig hierheen te brengen en dat had hij gedaan. Hij kon elk moment vertrekken. Sterker nog, ze was verbaasd dat hij niet al weg was. Maar zodra ze de rol had afgegeven, zou het ook echt het einde betekenen van alles wat zij samen hadden.


    Door dit besef wilde ze het liefst in een hoekje gaan zitten huilen. Maar in plaats daarvan haalde ze diep adem, veegde ze nogmaals de tranen uit haar gezicht en rechtte ze haar rug. Ze keek op en knikte ernstig naar Cam. “Dank je wel. Voor alles.”


    Hij deed zijn mond open om iets te zeggen, maar deed hem ook meteen weer dicht, knikte stijfjes en liet haar voor gaan naar de tafel.


    Joan aarzelde. Ze wilde iets zeggen wat zijn stugge houding zou verzachten, wat hem aan het glimlachen of zelfs aan het lachen zou maken. Maar dat kon ze waarschijnlijk alleen bereiken door te zeggen dat ze met hem mee zou gaan naar Sinclair, en dat kon ze niet. Ze kon het gewoon niet. Dus liep ze met een zucht terug naar de tafel.


    Annabel nam de rol in ontvangst die Joan haar toestak. “Dank je”, mompelde ze.


    Joan knikte alleen en ging weer op haar plek aan tafel zitten, naast lord MacKay. Zodra ze zat, ging Cam naast haar zitten. Ze zag dat hij toekeek terwijl lady Annabel de rol openmaakte. Lord MacKay keek eveneens nieuwsgierig naar zijn vrouw.


    Joan pakte haar glas en nam een slok. Ze was ook nieuwsgierig naar wat er in de brief stond, maar ze verwachtte niet dat ze daar achter zou komen. Haar eigen moeder had het haar zelfs niet willen vertellen. Waarom zou lady Annabel het dan wel willen zeggen?


    Lady Annabel slaakte een kreetje.


    Joan zette haar glas neer en keek in haar richting.


    “Wat staat erin?” vroeg Ross bezorgd.


    “Maggie Chartres was een genezeres in Bedfordshire. Ze werkte in het dorp en in Elstow Abbey. Ze kende Kate, mijn zus”, mompelde Annabel, terwijl haar ogen nog steeds van links naar rechts over de rol gleden.


    “Hm”, mompelde Ross, duidelijk niet blij met dit nieuws. Toen richtte hij zich bijna beschuldigend tot Joan. “Je zei dat je uit Grimsby kwam. Je hebt niets over Bedfordshire of Elstow Abbey gezegd.”


    “We hebben mijn hele leven in Grimsby gewoond”, zei Joan hulpeloos. “Mijn moeder heeft het nooit over Bedfordshire of Elstow Abbey gehad.”


    Ross keek haar wantrouwig aan, maar richtte zijn blik weer op zijn vrouw toen ze fluisterde: “O nee.”


    “Waar gaat het over?” vroeg hij onmiddellijk, op het ergste voorbereid.


    “Kate is twintig jaar geleden overleden”, fluisterde Annabel tijdens het lezen.


    Tot Joans grote verbazing keek lord MacKay opgelucht toen hij dit hoorde en hij zei: “Dan hoeven we tenminste niet bang te zijn dat ze hier weer stennis komt schoppen.”


    Toen Joan vragend opkeek naar Cam, boog hij zijn hoofd naar haar toe en fluisterde: “Ze heeft hen beroofd en geprobeerd lady Annabel te vermoorden toen Ross en zij net getrouwd waren.”


    Joans mond zakte open van verbazing, maar haar blik schoot naar lady Annabel toen die opnieuw een kreet slaakte.


    “Wat is er?” vroeg lord MacKay scherp, zijn vuisten gebald alsof hij zich moest bedwingen om de brief niet uit de handen van zijn vrouw te grissen en zelf verder te lezen.


    “Ze was in verwachting toen ze bij de abdij kwam. Van Grant”, zei Annabel, terwijl ze verder las. “Ze stierf in het kraambed.”


    Ross MacKay verstijfde en draaide zich toen langzaam om naar Joan met een vreemde uitdrukking op zijn gezicht.


    Joan schoof ongemakkelijk op haar stoel. Wat betekende die blik?


    “De moeder-overste heeft destijds naar mijn ouders geschreven om hen op de hoogte te stellen, maar zij antwoordden haar toen dat ik hun enige dochter was. Voor hen was Kate dood en ze wilden niet met haar kind opgezadeld worden”, vervolgde Annabel verbeten met een woedende blik in haar ogen.


    “Schoften”, mompelde Ross, terwijl hij Joan bleef aanstaren.


    “Maggie vroeg de moeder-overste om mij op de hoogte te brengen van het bestaan van de baby en het overlijden van Kate, maar dat wilde ze niet”, zei lady Annabel. Er klonk afschuw in haar stem terwijl ze verder vertelde. “Ze zei dat we hadden betaald om Kate weg te laten halen en dat we dus vast niet geïnteresseerd waren in haar dochter. Ze zei verder dat de abdij weliswaar geld had ontvangen voor Kate, maar dat ze zich niet verantwoordelijk voelde voor het nageslacht van Kate en dat ze niet van plan was haar kind groot te brengen.”


    “Oude heks”, gromde Ross, zijn blik nog steeds op Joan gericht.


    “Dus gaf ze het kind aan Maggie mee”, vervolgde Annabel al lezend. “En Maggie…”


    Joan wendde haar blik af van de starende lord MacKay en keek nieuwsgierig naar zijn vrouw, die stilviel. Lady MacKay las nog even door en liet toen de rol zakken. Ze keek op en staarde Joan strak aan.


    Lord MacKay raadde wat ze wilde zeggen: “En Maggie noemde de baby Joan en voedde haar op alsof het haar eigen kind was.”


    


  


  
    Hoofdstuk 8


    “Wat?” Joan lachte kort en nerveus. Wat een belachelijk idee, dacht ze hoofdschuddend. “Nee hoor, ik ben de dochter van Maggie Chartres, niet van die Kate”, verzekerde ze hem.


    “Weet je nog dat ik zei dat je me aan iemand deed denken?” zei lord MacKay. “Ik wist meteen aan wie toen mijn vrouw vertelde dat Kate in verwachting was toen ze bij de abdij kwam. Je lijkt sprekend op je moeder.”


    Joan schudde haar hoofd en schrok op toen Annabel opeens achter haar stond.


    “Mijn man heeft gelijk. Je bent het evenbeeld van Kate”, zei ze ernstig.


    Joan stond op om haar nek niet te verdraaien en deed een stap naar achteren. “Mijn moeder was Maggie Chartres. Zij heeft me grootgebracht.”


    “Ja, Maggie heeft je opgevoed en van je gehouden als van een dochter, maar je bent gebaard door mijn zus”, zei Annabel kalm. “Je bent de dochter van Kate en haar man Grant. Je bent mijn nichtje.”


    “Nee”, hield Joan vol, en ze zette nog een stap naar achteren om haar ontkenning kracht bij te zetten. “Dan zou ze het me verteld hebben.”


    “Ze wilde je niet kwetsen”, zei Annabel mild. “Mijn ouders hebben je verstoten en ze was bang dat wij hetzelfde zouden doen. Aan het eind van de brief schrijft ze dat ze het je nooit had willen vertellen, maar toen ze op haar sterfbed lag en besefte dat je alleen achter zou blijven, besloot ze om jou met deze boodschap naar ons toe te sturen. Ze vraagt ons om je gewoon weg te sturen als we er hetzelfde over denken als onze ouders, zodat je er nooit achter zou komen dat je niet gewenst was.”


    Joan staarde haar wezenloos aan en probeerde te begrijpen wat er gezegd werd. Haar moeder was haar moeder niet? Ze was de dochter van Kate, de zus van lady MacKay? Een vrouw die kennelijk de vrouw die nu voor haar stond had proberen te vermoorden. Joan draaide zich abrupt om en liep naar de voordeur. “Ik moet gaan. Ik heb de boodschap overgebracht en zal jullie nu met rust laten.”


    “Nee”, protesteerde Annabel, en ze pakte haar hand om haar tegen te houden. “Je mag niet weggaan.”


    Joan draaide zich weer om en keek haar verbijsterd aan. “Waarom niet? Als het waar is dat uw zus mijn moeder is, wilt u me hier vast niet hebben. Cam zegt dat ze geprobeerd heeft u te vermoorden.”


    Annabel keek kwaad naar Cam, die verontschuldigend zijn schouders ophaalde.


    “Het spijt me. Toen ik het zei, wist ik nog niet dat ze haar dochter was.”


    Annabel zuchtte en wendde zich weer tot Joan. Ze kneep zachtjes in haar handen.


    “Dat is heel lang geleden, Joan, en je moeder was gewoon…”, ze aarzelde, zoekend naar de juiste woorden, “… in de war.”


    Ross snoof misprijzend, maar stond meteen op toen zijn vrouw hem boos aankeek en liep naar hen toe. “Ik zou het zelf anders noemen, maar mijn vrouw heeft wel gelijk dat het al heel lang geleden is. En het doet er ook niet toe. Jij bent niet verantwoordelijk voor wat je moeder heeft gedaan. Je bent onze nicht. Je bent familie… en je bent welkom hier.”


    “Zie je wel.” Annabel keek haar echtgenoot stralend aan, en wendde zich vervolgens met een even brede glimlach tot Joan. Ze kneep nogmaals in haar handen en zei: “Je blijft hier. Je nichtjes willen je vast graag ontmoeten en-” Ze zweeg abrupt en haar ogen werden groot. “Lieve hemel. We moeten zorgen dat je opgefrist en omgekleed bent voordat zij-” Opnieuw brak ze haar zin af. Ze wendde zich tot haar echtgenoot en deed haar mond open.


    “Ik zal het dienstmeisje een bad laten klaarmaken”, zei Ross voordat Annabel iets had kunnen zeggen.


    “Dank je wel.” Annabel gaf hem een kus op zijn wang. Toen nam ze Joan bij de arm en bracht ze haar naar de trap. “Laat haar de lege kamer in gereedheid brengen. Die is voor Joan.”


    “Je kunt haar voorlopig beter naar Kenna’s kamer brengen”, wierp Ross tegen. “Dan kan Cam in de lege kamer.”


    “O”, zei Annabel verrast. “Het spijt me, Cam. Ik had niet begrepen dat je bleef slapen.”


    “Ik ook niet toen ik hier aankwam”, zei Cam rustig.


    “Aha”, zei lady Annabel, maar aan haar gezicht was te zien dat ze het niet begreep.


    Net zomin als Joan. Joan was ervan overtuigd geweest dat hij nu zou vertrekken. Dit was het laatste wat ze had verwacht. Hoewel, misschien niet het allerlaatste. Het allerlaatste wat ze had verwacht, was dat haar moeder haar moeder niet was en dat ze een nichtje van de MacKays was. Joan was te overdonderd om zich druk te maken over wat Cam wel of niet deed. Ze luisterde naar Annabel, die haar vertelde dat ze ongeveer net zo groot was als haar dochter Annella en dat ze wel een van haar jurken kon lenen tot ze er zelf een paar voor haar zouden maken. En ze kon dan nu niet in de lege kamer slapen, maar zodra Cam wegging, zou het haar kamer worden.


    Familie, dure jurken, haar eigen kamer… het duizelde Joan. Het was bijna te veel voor een meisje dat was opgegroeid in een hut die slechts bestond uit één ruimte met een open haard in de hoek, een gammele oude tafel, twee stoelen en net voldoende plek om ’s avonds de strobedden uit te rollen voor haar en haar moeder. Een hut die haar thuis niet meer was toen haar moeder stierf, voor zover zij wist het laatste familielid dat ze nog had gehad. Nog maar even geleden had Joan geen familie gehad en waren haar enige bezittingen de kleren die ze aanhad en de kruiden in haar tas, en nu…


    Ze schudde verbijsterd haar hoofd, overdonderd door de razendsnelle veranderingen in haar leven.


    Cam keek Joan en lady Annabel na, terwijl die in een van de kamers boven verdwenen en draaide zich toen weer om naar Ross, die hem onderzoekend aankeek.


    “Weet je waarom je hier blijft?” vroeg Ross.


    “Ja”, zei Cam kortweg.


    Lord MacKay hield zijn hoofd schuin en nam hem belangstellend op. “Je gaat niet protesteren dat je niet wist dat ze mijn nicht was en je dus niet kon weten wat de gevolgen waren?”


    “Nee”, antwoordde Cam, en hij haalde zijn schouders op. “Dat doet er niet toe. Ze is jullie nicht. Ik heb haar van haar onschuld beroofd en zal met haar trouwen.”


    Ross ontspande zich en gebaarde naar de eettafel. “Ga zitten en neem een slok bier. Dat kun je vast wel gebruiken nu. Ik ga het bad voor Joan klaar laten zetten en de kok zeggen dat hij een feestmaal moet bereiden en dan kom ik bij je zitten. Na al deze onthullingen ben ik ook wel aan toe aan bier.” Hoofdschuddend liep hij naar de keuken, onderwijl mompelend: “Kate. Een dochter. Nou maar hopen dat ze niet op haar lijkt.”


    Cam kermde toen hij dat hoorde. Hij ging weer aan tafel zitten, maar nam niet meteen een slok. Het duizelde hem en hij moest het allemaal even laten bezinken. Cam wist meteen dat Ross gelijk had toen hij raadde dat Maggie Chartres het kind van Kate had gehouden, haar Joan had genoemd en haar had grootgebracht als haar eigen kind. Op dat moment had hij ook meteen geweten dat hij met haar moest trouwen. Ze was namelijk het nichtje van de MacKays. Hij had haar haar onschuld ontnomen. Hij was het aan zijn eer verplicht om met haar te trouwen. Zo eenvoudig was het.


    Wat niet zo eenvoudig was, was wat hij daarvan vond. Sterker nog, Cam wist helemaal niet meer wat hij voelde. Hij zou blij moeten zijn. Hij had Joan bij zich willen houden, en omdat ze nu moesten trouwen, zou dat dus ook gebeuren. Aan de andere kant had ze zijn verzoek om mee te komen naar Sinclair afgewezen, en niet alleen dat: toen hij had gezegd dat hij niet wilde dat het ophield tussen hen, had zij gezegd: ‘Maar ik wel.’ Die woorden hadden hem meer gekrenkt dan hij wilde toegeven.


    Maar nu zouden ze gaan trouwen. Hij vroeg zich af wat zij daarvan vond. Cam vermoedde dat Joan nog niet doorhad wat haar oom voor hen in petto had. Ze leek zo overdonderd door alles wat ze had gehoord dat het waarschijnlijk niet in haar opkwam dat ze nu met elkaar moesten trouwen. Dat zou iemand nog wel tegen haar zeggen.


    Hij was benieuwd hoe ze daarop zou reageren. Wie weet zou ze wel blij zijn. Hij was een vermogend man, erfgenaam van een machtige Schotse lord. Haar leven zou heel anders worden. In plaats van een arm boerenmeisje zou ze rijk zijn, bedienden hebben, en uiteindelijk zelfs meerdere kastelen… Daardoor zou ze zijn aanwezigheid misschien wel dulden. Maar Cam wilde dat ze hém wilde, en niet de rijkdom die hij haar kon schenken. Hoe dan ook, ze hadden nu allebei geen keus meer.


    “Lieve hemel”, verzuchtte lady Annabel toen ze Joan bekeek.


    Joan keek haar onzeker aan. Ze had zich gewassen, geparfumeerd en omgekleed, en ze had keurig stilgezeten terwijl haar haren werden geborsteld en op haar hoofd op een uiterst onaangename manier werden vastgezet. Ze hoopte maar dat het er beter uitzag dan het voelde, want ze vond het een kwelling en het leek een eeuwigheid te duren voordat het goed zat. Ze begreep niet hoe lady Annabel tegen al dat gefriemel kon, laat staan om haar haren zo te dragen.


    “Je lijkt sprekend op je moeder”, zei lady Annabel zacht.


    Joan schoof ongemakkelijk op haar stoel. Lady Annabel bedoelde haar zus Kate, maar hoewel ze erop bleven hameren dat die vrouw haar moeder was, zou Joan altijd de dochter van Maggie Chartres blijven.


    “Maar je bent wel iets knapper”, zei Annabel bedachtzaam. “Misschien omdat je een vriendelijkheid over je hebt die zij niet had.”


    Joan knipperde verbaasd met haar ogen. Ze had zichzelf nog nooit knap gevonden. Maar los daarvan…


    “Ik heb nog bijna niets gezegd sinds ik hier ben. Hoe kunt u nu weten of ik vriendelijk ben?”


    “Je hebt vriendelijke ogen”, zei Annabel mild. Ze glimlachte en voegde eraan toe: “En Maggie schreef het in haar brief. Ze schreef dat je slim, lief en dapper was en dat ze ontzettend trots op je was.”


    Joans ogen vulden zich met tranen en ze wendde haar gezicht af, knipperend met haar ogen om niet te hoeven huilen. Ze had altijd veel liefde en respect voor haar moeder gevoeld en vond het fijn om te horen dat haar moeder dat ook voor haar had gevoeld.


    “Bovendien schreef ze dat je in haar voetsporen bent getreden en dat je een van de beste genezeressen bent die ze kende. Genezeressen zijn volgens mij van nature vriendelijk, de goede wel in ieder geval”, zei Annabel. Ze vervolgde bedachtzaam: “In dat opzicht lijk je meer op mij. Je moeder had voor zover ik weet geen verstand van zaken op dat gebied.”


    “U wel dan?” vroeg Joan verbaasd.


    Annabel glimlachte en knikte. “Ik werkte vroeger in de stallen van Elstow Abbey. Zuster Clara was daar de baas en zij heeft me alles over genezen geleerd. We werkten voornamelijk met dieren, maar we behandelden ook de andere zusters als ze ziek waren, en daar heeft ze me ook veel over geleerd.” Peinzend ging ze verder: “Zuster Clara was wel al heel oud. Ik denk dat de moeder-overste Maggie heeft ingehuurd toen ik wegging… of om haar te vervangen toen zij stierf”, zei ze zacht, en met een zucht schudde ze haar hoofd om de nare gedachte te verdrijven.


    Joan knikte alleen maar. Ze had tijdens het wassen en kappen niets gezegd, terwijl lady Annabel honderduit had gekletst. Zo had ze verteld dat ze in Elstow Abbey had gewoond om non te worden. Het lot had echter anders beslist, en haar omstandigheden veranderden dusdanig dat ze uiteindelijk met lord MacKay trouwde en hem drie kinderen schonk.


    “Kom, we moeten naar beneden en-” Lady Annabel zweeg verbaasd toen de deur opensloeg.


    Twee jonge vrouwen kwamen met wapperende rokken binnengestormd en bleven pas na een paar stappen geschrokken staan toen ze Joan in het oog kregen. Ze gaapten haar aan en Joan keek onzeker naar Annabel, die hen glimlachend aankeek.


    “Nou?” vroeg lady Annabel geamuseerd. “Zouden jullie niet eens gedag zeggen tegen jullie nicht?”


    “Nicht!” gilde de jongste, en ze rende op Joan af en omhelsde haar. “Vader zei al dat we een nicht hadden, maar we konden het niet geloven en moesten het met eigen ogen zien. We hebben nog nooit een nicht gehad. We hebben geen andere familie, alleen vader en moeder en elkaar. O, en oom Fingal”, voegde ze eraan toe, en ze vervolgde: “We hebben ook een oom Ainsley gehad, en een oom Eoghann, maar die waren al heel oud en zijn nu dood. Oom Fingal is natuurlijk ook al oud, maar hij werkt nog als smid in het dorp. Moeder zegt dat het hem gezond en sterk houdt.”


    “Haal even adem, Kenna, anders blijf je er nog in”, zei het andere meisje met gespeelde ergernis, terwijl ze ook op Joan af liep.


    Kenna rolde met haar ogen, grijnsde naar Joan en zei: “Dat zegt ze altijd, maar ik ben er nog nooit in gebleven.”


    “Nou, gelukkig maar”, zei Joan zwakjes, en ze liet haar blik van de een naar de ander gaan. Ze hadden allebei donker haar en roze wangen en leken sprekend op hun moeder. Kenna was met haar twaalf jaar de jongste van de kinderen van Annabel en Ross, en Annella was zestien en de middelste. Dat had lady Annabel tijdens het wassen ook al verteld.


    “Die jurk staat jou beter dan mij”, merkte Annella op.


    Joan schudde haar hoofd. “Nee, vast niet. Maar bedankt dat ik hem mag lenen. Ik zal hem gewassen weer teruggeven.”


    “Graag gedaan, maar ik hoef hem niet terug. Hij staat jou echt veel beter dan mij”, verzekerde Annella haar.


    “Dank je wel”, mompelde Joan verlegen.


    “Zullen we maar naar beneden gaan?” opperde Annabel, en met een glimlach voegde ze eraan toe: “Je hebt nog helemaal niets kunnen eten.”


    Opgewonden zei Kenna: “O, dan moet je de taart van onze kok proeven”, en ze pakte Joans hand. “Die moet je echt proberen.”


    “Helemaal niet,” wierp Annella tegen, “die is niet te eten.”


    “Klopt,” zei Kenna tegen haar zus, “daarom moet ze hem ook proberen.” En tegen Joan zei ze: “In heel Schotland is er niemand die zulke vieze taarten bakt als onze kok. Dat zegt vader en hij heeft altijd gelijk.”


    “Ja”, zei Annella instemmend. “Maar hij maakt overheerlijke stoofschotels, beter dan onze vorige kok.”


    “Maar onze vorige kok bakte weer zalige taarten”, verzuchtte Kenna, en ze bekende: “Ik ben dol op taart.”


    “Ik ook”, zei Joan met een glimlach.


    “O nee!” zei Kenna met gespeelde wanhoop. “Wat spijtig dan dat onze oude kok dood is. Hij zou heerlijke taarten hebben kunnen bakken voor jullie bruiloft.”


    “Bruiloft?” vroegen Joan en Annabel tegelijkertijd, allebei even verbijsterd.


    “Ja”, antwoordde Kenna verbaasd. “Met Cam.”


    “Je denkt toch niet dat de meisjes iets zullen zeggen?” vroeg Cam ineens. Kenna en Annella hadden twee manden vol appels geplukt, maar toen ze die in de keuken aan de kok gaven, hadden ze de bedienden opgewonden horen praten over de bruiloft en het feestmaal dat ze moesten gaan bereiden. De meiden waren door het dolle heen de keuken uit komen rennen en hadden willen weten wie die Joan was met wie Cam ging trouwen en waarom hij hier ging trouwen en niet in Sinclair. Toen had Ross verteld dat Joan hun nicht was. De meiden waren zo enthousiast geweest toen ze hoorden dat ze een nicht hadden, dat ze al hun andere vragen vergaten en naar boven waren gehold om Joan te ontmoeten.


    “Over de bruiloft, bedoel je?” vroeg Ross.


    “Ja. Ik vertel het haar liever zelf”, zei Cam.


    Ross knikte, maar toen betrok zijn gezicht en hij stond op. “Laten we dan maar naar boven gaan, voordat zij het verklappen.”


    Cam kwam onmiddellijk overeind en liep achter hem aan de trap op.


    Ze waren bijna boven toen Cam zei: “Ik zou haar graag alleen spreken.”


    Ross knikte terwijl ze de overloop op liepen. “Natuurlijk. Als de meiden nog niets hebben gezegd, stuur ik hen naar beneden en-”


    “Wát?”


    Cam bleef staan en keek naar Ross toen ze de uitroep hoorden.


    MacKay trok een grimas en zei verontschuldigend: “Ik vrees dat mijn dochters mogelijk al iets gezegd hebben.”


    Cam versnelde zijn pas.


    “Met hem trouwen?” hoorde hij toen hij bij de deur aankwam. “Nee!”


    “Ja, ze hebben het gezegd”, mompelde Ross, en hij pakte Cam bij de arm. Hij wachtte tot Cam zich naar hem omdraaide en zei toen: “En ik denk dat je het beste beneden kunt wachten terwijl ik met mijn nicht ga praten.”


    Cam bleef stokstijf staan. De verschrikte kreet van Joan galmde na in zijn hoofd. “Campbell”, zei Ross streng.


    Cam ademde diep in, tilde zijn hoofd op, rechtte zijn rug en knikte toen zwijgend. Vervolgens draaide hij zich om en liep hij de trap af.


    Het goede nieuws was dat ze in ieder geval niet vanwege zijn geld met hem trouwde. Kennelijk was zelfs dat niet aanlokkelijk genoeg voor haar.


    “Rustig maar, Joan, de meiden hebben het vast niet goed begrepen”, zei Annabel geruststellend met een kleine fronsrimpel tussen haar wenkbrauwen.


    “Nee, moeder, Kenna heeft gelijk”, zei Annella. “Vader heeft gezegd dat Cam en Joan gaan trouwen. Hier. Vanmiddag. De kok is al een banket aan het bereiden.”


    “Dat heb je vast niet goed verstaan, Annella”, zei Annabel stellig. “Cam zou nooit trouwen zonder dat zijn ouders erbij waren, en voordat er een koerier in Sinclair is…” Ze schudde haar hoofd. “Ze zouden nooit op tijd zijn.”


    “Cam zei dat hij niet wilde dat zijn ouders erbij waren”, zei Kenna.


    Joan zag vanuit haar ooghoek dat Annabel haar wenkbrauwen fronste, maar ze had het te druk met haar eigen gedachten om er aandacht aan te besteden. Waarom wilde Cam zijn ouders niet op hun bruiloft hebben? Niet dat ze met hem ging trouwen, zei ze tegen zichzelf. Maar als ze dat wel deed, waarom mochten zijn ouders dan niet komen? Schaamde hij zich voor haar? Omdat ze was opgevoed als een boerenmeisje?


    “Je vergist je”, hield Annabel vol. “Je vader zou je nicht nooit weggeven aan Campbell Sinclair zonder dat eerst met mij te bespreken. En met haar natuurlijk”, voegde ze er met een diplomatieke glimlach naar Joan aan toe.


    “Maar hij zei-”


    “Annella, Kenna, willen jullie alsjeblieft naar beneden gaan”, baste een stem.


    Alle vier de dames keken naar de deur waar het bevel vandaan kwam. Ross MacKay stond in de deuropening.


    Kenna liet met tegenzin Joans hand los, die ze nog steeds vasthield, en liep samen met haar zus gedwee de kamer uit.


    Annabel wachtte tot Ross de deur achter zich had dichtgedaan en liep toen bezorgd op hem af. “De meiden zeggen dat je Cam en Joan in de echt gaat verbinden.”


    “Dat klopt”, zei MacKay ernstig, terwijl hij haar zachtjes bij haar bovenarmen pakte. “Het spijt me dat ik het niet eerst met jou kon bespreken, liefste. Maar het zou weinig uitgemaakt hebben. Ze moeten trouwen. Na wat de mannen en ik vanochtend hebben gezien toen we hen aantroffen…” Hij schudde zijn hoofd. “Ze zijn het aan hun eer verplicht.”


    Joan bloosde, maar protesteerde niettemin: “We deden niets. We waren aan het praten.”


    “Cam had bijna geen kleren aan en jij lag in zijn armen”, zei Ross bars.


    “Niet waar…”, begon ze. Maar toen bedacht ze zich, want hij had wel kleren aangehad, alleen inderdaad niet heel veel. “We waren alleen maar aan het praten.”


    “O ja?” vroeg Ross ongelovig. “Cam vond ook dat hij het aan zijn eer verplicht is om met je te trouwen. Maar dat vind jij dus niet?”


    Joan perste haar lippen op elkaar. Hij trouwde uit plichtsgevoel met haar. Niet bepaald een compliment.


    “Dus als Annabel je onderzocht, zou ze constateren dat je nog maagd bent?” vroeg hij op rustige toon.


    “Ross!” protesteerde Annabel.


    “Ze is nu onze verantwoordelijkheid, Annabel. We moeten haar toekomst veiligstellen”, zei hij rustig, en hij vervolgde: “Wie weet is ze wel zwanger.”


    “Nee, ik heb wilde peen genomen om dat te voorkomen”, zei Joan snel, en ze zag aan de blik in Annabels ogen dat ze een vergissing had begaan. Ze had net zo goed meteen kunnen zeggen dat Cam haar van haar onschuld had beroofd. Ze schudde met een zucht haar hoofd. “Dit heeft niets met jullie te maken. Ik zorg al voor mezelf sinds mijn moeder ziek werd, en dat blijf ik doen. Ik trouw niet met hem.” Ze wees op de jurk die ze aanhad en vervolgde: “Dit was een vergissing. Ik trek mijn eigen kleren weer aan en laat jullie met rust. Jullie kunnen doen alsof ik hier nooit ben geweest en nooit een boodschap heb afgegeven.”


    “O nee, Joan, dat kun je niet doen!” protesteerde Annabel onmiddellijk, en ze haastte zich naar haar toe.


    “Mijn vrouw heeft gelijk”, zei Ross somber. “Misschien heb je het tot nu toe in je eentje gered, maar dat kwam omdat we niet wisten dat je bestond. Maar nu weten we dat wel. Je bent onze nicht en daarom onze verantwoordelijkheid.” Hij zweeg even en voegde er vervolgens aan toe: “En als jouw oom zeg ik je dat je niet weg mag gaan. Je blijft hier en trouwt met Cam zoals we hebben afgesproken.”


    “Maar hij wil me niet,” protesteerde Joan.


    “O nee?” vroeg Ross verbaasd. “Hij zei toch echt dat hij met je zou trouwen.”


    “Dat zei hij alleen maar omdat het van hem wordt verwacht”, wierp ze tegen. “Toen hij nog niet wist dat ik jullie nicht was, was hij helemaal niet van plan om met me te trouwen.”


    “Misschien niet”, zei Ross achteloos. “Maar je bent mijn nicht en je zult met hem trouwen omdat het zo hoort.” En met die woorden draaide Ross MacKay zich om en liep de kamer uit.


    Joan keek hem boos na.


    “Het komt wel goed”, zei haar tante zacht, terwijl ze over Joans arm streek.


    “Hoe dan?” vroeg Joan ongelukkig. “Ik kan niet met hem trouwen. Ik wil niet in angst leven.”


    Annabel keek haar verbaasd aan. “Ben je bang voor Cam?”


    “Ja. Nee. Ik ben niet bang dat hij me zal slaan of iets dergelijks”, zei ze snel, toen ze Annabels bezorgde blik zag.


    “Wat bedoel je dan?” vroeg haar tante.


    Joan zocht naar de juiste woorden en gaf uiteindelijk toe: “Toen Ross ons aantrof, zei Cam net tegen me dat hij niet wilde dat er een eind kwam aan wat er tussen ons was, en hij vroeg of ik met hem meeging naar Sinclair zodra ik mijn boodschap had overgebracht. Toen heb ik nee gezegd.”


    “Wilde je niet met hem mee naar Sinclair?” vroeg lady Annabel verwonderd.


    “O, jawel,” verzekerde Joan haar, “ik wilde niets liever.”


    Annabel keek verward. “Maar dan-”


    “Ik was bang”, gaf Joan toe. “Dat ben ik nog steeds. Ik heb dit nog nooit gevoeld. Hoe meer ik bij hem ben, des te liever ik bij hem wil zijn. Ik ben zo gelukkig bij Cam, ongeacht wat we samen doen. Praten, lopen, bij het vuur zitten, en… alle andere dingen”, zei ze zwakjes. Toen zuchtte ze. “Ik ben nog nooit zo gelukkig geweest als de afgelopen twee weken. Nog nooit. Maar toen hij vroeg of ik met hem meeging…” Ze schudde haar hoofd. “Ook al was ik de afgelopen twee weken dolgelukkig, toen hij vroeg of ik meeging, dacht ik alleen maar aan hoe ellendig ik me zou voelen als hij genoeg van me kreeg en een ander liefje vond.”


    “Je houdt van hem”, zei Annabel vriendelijk.


    “Misschien”, zei Joan aarzelend.


    “Ik weet het wel zeker”, zei Annabel. “Maar je hoeft niet meer bang te zijn, Joan. Je gaat niet naar Sinclair als zijn geliefde, maar als zijn echtgenote. Hij kan je niet aan de kant zetten voor een ander.”


    “Nee”, gaf ze toe. “Maar hij zei dat hij nooit meer wilde trouwen. En nu wordt hij ertoe gedwongen.” Joan schudde wanhopig haar hoofd. “Hij zal het me kwalijk nemen dat hij met me moest trouwen. En het moet vreselijk zijn om getrouwd te zijn met iemand die boos op je is.”


    Annabel zuchtte en omhelsde haar. Ze wreef over haar rug. “Ik weet dat je het nu niet gelooft, maar het komt goed.”


    “Ik geloof het inderdaad niet”, zei Joan bedroefd.


    “Ik voelde me net als jij toen ik met Ross moest trouwen”, vertelde Annabel. “Ik dacht dat hij teleurgesteld in me zou zijn als echtgenote. Ik zou eigenlijk non worden. Ik was niet grootgebracht met het idee dat ik zou trouwen. Ik wist niets van hoe het was om kasteelvrouwe te zijn of-”


    “Lieve hemel”, riep Joan uit, terwijl ze zich vol afgrijzen losmaakte uit haar omhelzing. “Daar had ik nog niet eens aan gedacht!”


    “Waaraan?” vroeg lady Annabel verbaasd.


    “Ik weet ook niet hoe ik een kasteelhuishouding moet bestieren. Ik ben in een dorp opgegroeid. Ik weet niet hoe het is om een adellijke titel te dragen. Geen wonder dat hij zijn ouders niet bij de bruiloft wil hebben. Hij schaamt zich voor me en ze zullen zich een ongeluk schrikken als ze-”


    “Vast niet, Joan”, onderbrak Annabel haar snel. “Bovendien ben je niet alleen, zoals ik destijds. Ik laat je niet in de steek zoals mijn moeder dat bij mij wel heeft gedaan. Ik zal je alles leren wat je moet weten. Het komt goed.”


    Joan keek haar zwijgend aan. Ze wilde graag geloven dat het goed kwam, maar haar ervaring was juist het zelden goed kwam.


    


  


  
    Hoofdstuk 9


    “Was je van plan hier de hele nacht te blijven zitten? Of ga je nog naar bed, naar je kersverse bruid?”


    Cam keek op van zijn kroes bier toen hij lord MacKays vraag hoorde en slaakte een diepe zucht.


    “Ja, ik denk dat ik zo maar naar eens bed ga.”


    “Dat klinkt enthousiast”, zei Ross ironisch, en hij schudde zijn hoofd. “Ik begrijp jullie twee niet. Vanochtend in het bos hadden jullie het nog zo knus samen, en je hebt bekend dat jullie tijdens de reis het bed hebben gedeeld. Maar nu doen jullie allebei alsof trouwen de ergst denkbare straf is.”


    “Ik ben niet degene die het een straf vindt”, zei Cam verbitterd, terwijl hij zijn kroes op tafel zette. “Misschien is het u niet opgevallen, maar vanmiddag tijdens de bruiloft keek ze als een lam dat naar de slachtbank wordt geleid.”


    “Dat is waar”, zei Ross instemmend. “Maar jij keek ook alsof je op een begrafenis was, dus misschien reageerde ze daar alleen maar op.”


    Cam schudde moedeloos zijn hoofd. “Ze wil niet met mij getrouwd zijn.”


    “Hm.” Ross nam een slok bier en schudde toen zijn hoofd. “Dat zei zij ook over jou.”


    “Echt?” Cam keek hem verbijsterd aan.


    Ross knikte. “Ja. Ze zei dat jij haar niet wilde en alleen maar met haar trouwde omdat het zo hoorde.”


    Cam fronste zijn wenkbrauwen. “Dan is ze niet goed snik. Toen jullie ons vonden, had ik haar net gevraagd of ze meeging naar Sinclair… maar dat wilde ze niet.”


    Ross dacht even na en vroeg toen: “Hoe zou ze met jou meegaan naar Sinclair?”


    “Hoe bedoelt u?” vroeg Cam verwonderd.


    “Nou, was je van plan met haar te trouwen? Vroeg je of ze in Sinclair wilde komen werken? Of opperde je dat ze meeging als jouw minnares?”


    “Ik…” Cam aarzelde. Hij had een huwelijk niet eens overwogen. Hij had zo vaak gezegd dat hij nooit meer zou trouwen dat hij er zelf in was gaan geloven. Eigenlijk ging hem het er alleen maar om dat hij niet het leven van zijn echtgenote op het spel wilde zetten in het kraambed. Voor hem betekende dat dus niet trouwen, aangezien alle vrouwen kinderen wilden. Behalve Joan, want zij was ook bang voor het kraambed. Ze wilde daar haar leven niet voor wagen en wist hoe ze het moest voorkomen. Eigenlijk zou ze wat dat betreft de ideale vrouw voor hem zijn, maar toch was trouwen niet in hem opgekomen. Ze was tenslotte een burgermeisje en hij was van adel, dus dat ging niet samen. Niet vaak tenminste.


    “Volgens Annabel houdt ze van je”, verkondigde Ross opeens, Cams overpeinzingen abrupt onderbrekend.


    Cam nam hem scherp op. “Is dat zo? Waarom denkt ze dat?”


    Ross haalde zijn schouders op. “Dat weet ik niet, ze zei het gewoon.”


    Cam richtte zijn blik weer op zijn kroes bier. Zijn hoofd tolde. Hield ze van hem? Dat zou…


    Hij maakte zijn gedachte niet af en keek weer naar Ross. “Als lady Annabel gelijk heeft, waarom wilde Joan dan niet met mij mee naar Sinclair?”


    “Trots?” opperde Ross met een scheve glimlach. “Vrouwen zijn soms een raadsel. Ik ben al meer dan twintig jaar getrouwd en heb twee vrouwen grootgebracht, en hoewel ik zielsveel van hen hou, begrijp ik meestal niet waarom ze doen wat ze doen.” Hij nam een teug en ging verder: “Sterker nog, volgens mij weten ze zelf vaak niet eens waarom ze iets doen. Het zijn emotionele wezens en er lijkt geen enkele logica achter hun besluitvorming te schuilen. Totdat ze het gaan uitleggen en dan blijkt dat ze gewoon teerhartig zijn. Dat geldt in ieder geval voor Annabel en de meiden.”


    “Vrouwen”, zuchtte Cam wanhopig.


    “Ja, ze kunnen een ware beproeving zijn”, zei Ross met een glimlach. “Maar ze kunnen ook het paradijs op aarde zijn en ik zou Annabel en onze dochters voor geen goud willen missen.”


    Cam glimlachte flauwtjes. Hij wist dat Ross gelijk had. Ross MacKay hield zielsveel van zijn vrouw en kinderen. En zij ook van hem. Hij was een gezegend man. Toen Cams eerste vrouw stierf, had Cam alle hoop op zo’n gezin laten varen, maar als Joan van hem hield…


    “Je moet je niet druk maken over het feit dat ze niet met je mee wilde naar Sinclair”, zei Ross rustig. “Jullie zijn nu getrouwd. Ze gaat hoe dan ook mee, en hoe het nu verdergaat tussen jullie, hangt van jullie af.” Toen Cam alleen maar knikte en zwijgend in zijn kroes bleef staren, voegde Ross eraan toe: “Maar ik wil je er wel op wijzen dat ze, zolang jij hier beneden blijft rondhangen in plaats van naar haar toe te gaan, alleen maar gesterkt wordt in haar overtuiging dat je haar niet wilt.”


    Cams hoofd schoot omhoog. Daar had Ross natuurlijk gelijk in. Hij stond meteen op en zei vastberaden: “Dan ga ik naar boven.”


    “Mooi zo. Dan hoeft mijn vrouw haar niet meer te troosten en kan ze naar beneden komen”, zei Ross droogjes. Toen pakte hij Cam bij zijn arm en zei: “Wacht even.”


    “Waarom?” vroeg Cam fronsend. Nu hij besloten had naar boven te gaan, wilde hij niet langer opgehouden worden.


    “Weet je zeker dat ze nog maagd was toen jullie voor het eerst samen waren?” vroeg Ross met toegeknepen ogen.


    Cam verstarde. “Ja. Dat vertelde ik u toch toen u over trouwen begon. Haar maagdenvlies was nog intact.”


    Ross knikte. “Maar we hebben wel bewijs nodig.”


    Cam ontspande zijn schouders en knikte. “Ik zal zorgen dat het er komt.”


    “Mooi zo”, zei Ross, en hij liet zijn arm los. “Dan zie ik je morgenochtend.”


    Cam knikte en draaide zich om, maar botste toen bijna tegen Payton, de zoon van Ross en Annabel, aan.


    De negentienjarige jongeman stond daar met een brede grijns, met achter hem een paar mannen. “Hoog tijd om jou naar je bruid te brengen”, kondigde hij aan. Cam keek hem niet-begrijpend aan, en draaide zich vervolgens vragend om naar Ross.


    “Ik had je deze vernedering willen besparen”, zei Ross geamuseerd. Hij stond op en ging verder: “Maar ach, waarom eigenlijk? Ik heb het ook moeten ondergaan, dus waarom jij niet?”


    “Verduiveld”, mompelde Cam toen de mannen op hem af kwamen.


    “Waar blijven ze toch?” vroeg Annella zich geërgerd af.


    “Hij komt niet. Cam wil me niet”, zei Joan bedroefd, terwijl ze toekeek terwijl haar nicht door de kamer ijsbeerde. Als ze niet volledig naakt was geweest, zou ze hetzelfde hebben gedaan. Ze mocht niet eens een nachthemd aan, want volgens hen hoorde het bij het ritueel dat ze naakt in bed ging liggen en Cam daarna ook. Wie had gedacht dat de adel zo barbaars kon zijn? Ze had nog nooit naakt geslapen… behalve dan die paar keer dat ze na het liefdesspel met Cam in slaap was gevallen. Vroeger zou ze het niet eens overwogen hebben. In de hut van haar moeder was het ’s nachts te koud zodra het vuur uit was; ze zou er doodvriezen als ze zonder kleren sliep. Bovendien was het ongepast.


    “Natuurlijk wil hij je wel”, zei Kenna verbaasd. Ze ging op bed zitten en pakte haar handen. “Je bent mooi, slim en lief. Hoe kan hij je nou niet willen?”


    Joan glimlachte flauwtjes. “Ik ben niet lelijk, maar ook niet echt mooi, en hoe weet jij nou of ik slim of lief ben? Je kent me pas sinds vandaag.”


    “Ja, maar je bent mijn nicht”, verklaarde Kenna.


    “Dus dan moet ik wel lief en slim zijn?” vroeg ze met een scheef lachje.


    “Ja”, antwoordde Kenna eenvoudig.


    Joan glimlachte, maar slaakte toen een zucht en liet haar hoofd zakken.


    “Lieve Kenna,” zei lady Annabel opeens. “Ik ben de bedienden vergeten te vragen om wijn, kaas en brood voor Joan en Cam naar boven te brengen. Zou jij…?”


    “Ik ga wel even, mama”, zei Kenna, en ze sprong van het bed.


    “Wat is het toch een schat”, zei Annabel liefdevol toen haar jongste dochter de deur uit was.


    “Ja”, prevelde Joan.


    “Het zijn allebei schatten”, zei Annabel met een glimlach naar Annella.


    De zestienjarige dochter glimlachte terug en ging op de plek van Kenna op het bed zitten.


    “Je denkt toch niet echt dat Cam je niet wil?” vroeg Annella bezorgd, terwijl ze Joans koude hand tussen haar eigen handen warm wreef. “Kenna heeft gelijk. Je bent mooi en volgens mij ook slim en lief.”


    Joan trok een grimas. “Wat maakt het uit of ik lief of slim ben. Ik ben in een dorp opgegroeid. Ik weet niets over het adellijke leven, over hoe het is om kasteelvrouwe te zijn… Hij is vast bang dat ik hem te schande maak tegenover zijn ouders… en waarschijnlijk terecht.”


    “Ben je in een dorp opgegroeid?” vroeg Annella verbaasd.


    Joan knipperde met haar ogen, verbaasd dat ze dat niet wist, maar toen besefte ze dat Annella en Kenna alleen maar wisten dat ze hun nicht was en dat ze met Cam ging trouwen.


    “Ja”, zei Annabel toen Joan bleef zwijgen. “Jouw tante Kate, mijn zus, is gestorven toen ze van Joan beviel. Gelukkig was de vroedvrouw, een genezeres uit het dorp, een lieve vrouw, die haar als haar eigen dochter heeft grootgebracht.”


    “In een Engels dorp?” vroeg Annella vol afgrijzen.


    Joan vroeg zich af wat Annella erger vond, dat ze in een dorp was opgegroeid of dat het een Engels dorp was.


    “Ja, in Grimsby”, zei Annabel.


    “Maar waarom werd ze niet hierheen gebracht?” vroeg Annella fronsend aan haar moeder. “Jullie hadden haar moeten grootbrengen.”


    “Ja”, zei Annabel instemmend. “Maar tot vandaag wisten we niet dat ze bestond.”


    “Hoe konden jullie nou weten dat ze-”


    “Niet nu, Annella”, onderbrak Annabel haar rustig. “Laten we dit straks bespreken.”


    Het meisje aarzelde even, maar wendde zich toen tot Joan en omhelsde haar. “Het spijt me.”


    “Wat spijt je?” vroeg Joan verbaasd, die zonder erbij na te denken haar omhelzing beantwoordde.


    “Je had niet in een dorp door vreemden moeten worden opgevoed. Je had bij ons moeten zijn. Wij zijn jouw familie.”


    “Je hoeft nergens spijt van te hebben”, zei Joan, en ze hield haar liefdevol vast. “Mijn moeder was een lieve vrouw. Ze hield van me en heeft me veel geleerd, en we hebben het beter gehad dan heel wat anderen. We hadden bijna altijd te eten en we hadden meestal hout voor op het vuur. Ik heb geluk gehad”, verzekerde ze haar.


    Dit leek Annella echter in het geheel niet gerust te stellen. Dat maakte Joan op uit de blik in haar ogen en de manier waarop ze haar nog steviger vasthield.


    “Wij zullen je leren hoe je een edelvrouw moet zijn”, zei Annella plotseling, en met een blik op haar moeder: “Toch?”


    “Natuurlijk”, zei Annabel met een trotse glimlach naar haar dochter.


    Annella wendde zich weer tot Joan. “We zullen je leren hoe je moet dansen en muziek moet maken, en moeder kan je leren hoe je een kasteelhuishouding moet voeren. Daar kan ik ook bij helpen, maar zij is er beter in en-”


    “Ze komen eraan!” gilde Kenna, die binnen kwam stormen met een dienblad met eten en drinken. Ze zette het blad snel op een tafeltje naast de haard. “De mannen hebben Cam op hun schouders getild en dragen hem nu naar boven.”


    “Dan moeten jullie hier weg”, zei Annabel, en ze begeleidde haar dochters naar de deur.


    Zodra haar tante de deur achter hen had dichtgedaan, vroeg Joan: “Dus hij wilde niet uit zichzelf komen? Verzette hij zich zo hevig dat de mannen hem naar boven moesten slepen?”


    “Het hoort bij het ritueel”, legde Annabel geruststellend uit. “De vrouwen brengen de bruid naar boven en leggen haar in bed, en dan dragen de mannen de bruidegom naar boven, trekken zijn kleren uit en leggen hem naast jou in bed.”


    “Bedoel je dat die mannen dadelijk binnenkomen en…?” Haar woorden bleven in haar keel steken toen de deur opeens werd opengegooid en een stuk of tien soldaten van MacKay binnenstormden die Cam als een wild zwijn op hun schouders meetorsten. Ze hadden de bruiloft kennelijk goed gevierd en waren allemaal behoorlijk aangeschoten. Ze lieten Cam bijna vallen toen ze hem op de grond wilden zetten en begonnen hardhandig zijn kleren uit te trekken. Het ging er een stuk minder voorzichtig aan toe dan toen haar tante en nichten haar hadden uitgekleed.


    Joan zag het spektakel vol afgrijzen aan. Misschien was ze te beschermd opgevoed of misschien was het een Schotse traditie. Ze was nog nooit bij een bruiloft in Engeland geweest, dus ze wist niet of dit in Engeland ook zo ging, maar ze vond het er maar barbaars uitzien.


    Gelukkig ging het ook snel en in een mum van tijd lag Cam naakt naast haar in bed. De mannen gingen weg en hun gelach en schunnige grappen verstomden langzaam terwijl ze door de gang liepen.


    “De hemel zij dank, dat is voorbij.”


    Joan keek even naar Ross MacKay, die nog in de kamer was en naast Annabel stond, zijn arm om haar middel geslagen. Hij knipoogde naar Joan, waarschijnlijk met de bedoeling haar op te vrolijken, dacht Joan. Het werkte echter niet, en Annabels geruststellende glimlach evenmin, maar ze dwong zichzelf te glimlachen. Toen liep het stel de kamer uit en de deur ging zachtjes achter hen dicht. Ze waren alleen.


    Joan ademde langzaam uit en liet haar blik op de dekens rusten. Ze durfde Cam nauwelijks aan te kijken, bang dat ze woede in zijn ogen zou lezen. Ze kon de stilte die tussen hen voortduurde niet langer verdragen. Ze voelde dat Cam naar haar keek.


    “Er staat wijn en kaas op tafel als je zin hebt”, flapte ze eruit om de stilte te verbreken.


    “Ik heb wel ergens zin in”, gaf Cam toe. “Maar niet in wijn of kaas.”


    Joan keek hem onzeker aan. Hij leek niet boos. “Waar heb je dan zin in?”


    “In jou.”


    “In mij?” piepte ze.


    “Natuurlijk, domoor”, zei Cam. Hij klakte ongeduldig met zijn tong en ging rechtop zitten. “Ik kon de afgelopen paar weken mijn handen al niet thuishouden, Joan. Waarom zou dat nu anders zijn?”


    “Ik… Ben je niet boos dat je met me moest trouwen?” vroeg Joan vertwijfeld.


    “Nee”, verzekerde hij haar, en hij trok de dekens naar beneden om haar blote schouders en borsten te bewonderen. Hij legde zijn hand om een borst en liet zijn duim over haar tepel glijden. Met hese stem vervolgde hij: “Bovendien heeft Ross me nergens toe gedwongen. Ik was degene die over trouwen begon.”


    “Maar alleen omdat je erachter kwam dat ik zijn nichtje ben”, zei Joan, en ze hapte naar lucht toen hij plotseling vooroverboog en met zijn lippen de tepel omsloot waar hij net mee aan het spelen was. Hij begon erop te sabbelen, terwijl zijn tong met de tepel bleef spelen.


    Als vanzelf gingen Joans handen omhoog; met de ene hand pakte ze zijn schouder beet, de andere legde ze op zijn achterhoofd, zachtjes duwend om hem aan te moedigen.


    Cam liet de tepel los en tilde zijn hoofd op. “Wat maakt het ook uit”, gromde hij, en hij sloeg de dekens helemaal terug. Hij keek naar haar gezicht terwijl hij zijn hand over haar lichaam liet glijden. “We zijn getrouwd.” Cam pakte haar heup en kneep er even in. Hij duwde zijn hand tussen haar dijen en vond haar intieme plekje. “Je bent mijn vrouw”, fluisterde hij, zijn lippen tegen de hare. Zijn vingers gleden zacht over haar vochtige plekje, en toen begon hij over haar knopje te wrijven om haar nog meer genot te schenken.


    Joan kreunde en kronkelde rusteloos heen en weer. Haar lichaam verstrakte, vol verlangen naar de ontlading die hij haar kon geven. Ze rukte zachtjes aan zijn haar en schouder om hem naar zich toe te trekken, ze wilde hem kussen, maar zijn mond bleef net buiten haar bereik terwijl hij fluisterde: “En ik ben jouw man.”


    “Ja”, zei ze buiten adem, terwijl haar heupen schokten onder zijn aanraking.


    “Je gaat met me mee naar Sinclair”, vervolgde Cam, en hij verhoogde de druk een beetje, waardoor Joan met haar hoofd begon te draaien. Hij maakte haar gek, ze was dicht bij een hoogtepunt… Als hij nou maar… Ze boorde haar nagels niet meer in zijn schouder, maar pakte in plaats daarvan zijn lid beet, dat heet en hard was.


    Cam verstijfde toen hij haar voelde, stopte met zijn strelingen en nestelde zich tussen haar dijen.


    Joan kreunde opgelucht toen hij grommend van genot bij haar binnendrong. Toen hij helemaal in haar was, bleef hij daar en kuste haar op haar mond, een warme, vochtige, dwingende kus. Toen brak hij zijn kus af, tilde zijn hoofd op en trok zich gedeeltelijk uit haar terug. “Allemachtig”, kreunde hij toen hij weer bij haar naar binnen gleed. “Wat voel je heerlijk aan… En nu kom je naar Sinclair en kan ik iedere nacht van je genieten.”


    Toen begon Cam ritmisch in haar te bewegen, zijn lichaam tegen het hare.


    Joan hield hem bij zijn schouders vast terwijl hij naar het hoogtepunt toewerkte. Maar voor het eerst sinds ze samen waren, was ze er niet helemaal bij met haar gedachten. Diep vanbinnen bleef ze piekeren over de tijd die komen ging. Hoe blij zou hij zijn met een vrouw met wie hij alleen maar het bed kon delen?


    De gedachte bleef maar door haar hoofd spoken totdat Cam plotseling hijgend uitbracht: “Hou op met nadenken.”


    Geschrokken keek Joan naar zijn gezicht, net op het moment dat hij zijn mond op de hare drukte. Zijn tong bewoog in hetzelfde ritme als zijn heupen, en tegelijkertijd liet hij zijn hand tussen hen in glijden om haar weer te strelen, waardoor al Joans gedachten werden weggevaagd. Haar passie vlamde op en niet veel later schreeuwden ze het allebei uit van genot.


    Toen het voorbij was, trok Cam de dekens weer over hen heen en ging op zijn zij naast haar liggen. Hij pakte Joan bij haar middel en drukte haar tegen zich aan. Tien tellen later hoorde ze hem zachtjes snurken. Ze voelde een steek van jaloezie. Ze was zelf opeens klaarwakker en lag over van alles en nog wat te piekeren. Vooral over hoe teleurgesteld Cam zou zijn als hij erachter kwam hoe slecht ze was voorbereid op haar nieuwe positie als zijn echtgenote. Maar nu piekerde ze ook over wat hij had gezegd. Hij leek blij dat ze naar Sinclair kwam zodat hij het bed met haar kon blijven delen, maar was dat de enige reden? Was dat het enige wat hij leuk aan haar vond? En zo ja, wat zou er dan gebeuren als hij genoeg van haar kreeg? Het was net zo erg om als echtgenote toe te zien terwijl hij een minnares nam dan om als minnares afgedankt te worden. Eigenlijk was het nog erger om echtgenote te zijn. Als minnares kon ze zelf weggaan en zichzelf op die manier een gebroken hart besparen. Maar als zijn vrouw kon ze dat niet. Ze moest het dan gewoon verdragen en Joan betwijfelde of ze dat wel kon.


    “Eén probleem tegelijk”, mompelde ze binnensmonds. Annabel en Annella zouden haar leren om zich als een edelvrouw te gedragen. Ze zou morgen meteen beginnen, besloot Joan vastberaden, en alles leren wat ze kon voordat ze naar Sinclair vertrok.


    Ze vroeg zich af hoelang ze nog bij MacKay zouden blijven. Niemand had er iets over gezegd, maar ze dacht minstens nog een paar dagen. Ze had haar familie tenslotte pas net leren kennen, net pas ontdekt dat ze familie hád. Ja, ze bleven vast nog een paar dagen of een week voordat ze naar Sinclair gingen, stelde Joan zichzelf gerust. Toen viel ze eindelijk in slaap.


    “Vandaag?” riep Joan geschrokken uit. Ze keek haar tante met grote ogen aan.


    “Ik weet het. Ik had ook gehoopt dat we meer tijd zouden hebben”, zei haar tante Annabel, terwijl ze troostend op haar hand klopte. “Maar Cam is bang dat zijn familie zich zorgen maakt. Hij zegt dat hij aanvankelijk met zijn neven op reis was.”


    “Hij had hen vooruit gestuurd”, zei Joan fronsend. Vanwege een herbergiersdochter, herinnerde ze zich, en er ging een steek van jaloezie door haar heen, wat natuurlijk nergens op sloeg. Ze had die vrouw niet eens ontmoet.


    “Hoe het ook zij,” vervolgde haar tante, “ik begreep dat hij tegen hen had gezegd dat hij twee dagen later zou komen. Maar hij zei dat jullie reis veel langer duurde dan verwacht.”


    Joan beet op haar onderlip en knikte. “Hij raakte gewond toen hij me uit de handen van die bandieten redde. Toen heeft hij drie dagen geslapen en daarna duurde het twee weken om hier te komen.”


    “Twee weken?” vroeg lady Annabel verwonderd.


    “Ja. We hebben het rustig aan gedaan”, mompelde Joan ongemakkelijk.


    Annabel knikte begripvol. “Natuurlijk. Hij moest zeker de tijd nemen om te herstellen.”


    “Hm”, mompelde Joan, en ze ontweek haar blik. Dat was niet echt de reden geweest waarom ze zo langzaam hadden gereisd. Toen hij eenmaal wakker was, herstelde hij snel. Al na een paar dagen leek hij weer helemaal de oude. Hij leek in ieder geval geen moeite te hebben met… lichamelijke inspanning.


    “Hoe dan ook, Cam is nu twee weken later dan verwacht. Hij is bang dat zijn familie zich zorgen maakt en een zoektocht op touw zet. Het leek hem beter om jou meteen mee naar huis te nemen en iedereen gerust te stellen.”


    “Maar-”


    “Moeder!” Joan werd onderbroken door een uitroep van Kenna. Ze keek om en zag het meisje met wapperende donkere haren en een verhit gezicht aan komen rennen. “De kok zegt dat hij eten klaarmaakt voor Joan en Cam voor onderweg.”


    “Dat klopt, dat heb ik hem gevraagd”, zei Annabel. “Het is een halve dag rijden naar Sinclair en ik dacht dat ze onderweg vast wel even wilde picknicken.”


    Kenna schudde haar hoofd en zei tegen Joan: “Maar je mag nog niet weg. Je bent er net. We willen je leren kennen.”


    “Cam heeft dit besloten, niet Joan”, zei Annabel vriendelijk.


    “Dan moet hij maar van gedachten veranderen”, zei Annella, die ook aan kwam lopen. “We moeten haar nog leren hoe ze zich als een edelvrouw moet gedragen. Dat hadden we beloofd.”


    “Ik weet het”, zei Annabel bedrukt. “Maar we kunnen er niets aan doen. Cam is nu haar echtgenoot en hij heeft besloten om-”


    “Dan moet ik met haar mee”, onderbrak Annella haar stellig, en toen haar moeder wilde protesteren, vervolgde ze: “Vader zegt altijd dat belofte schuld maakt, en we hebben beloofd haar te helpen om een edelvrouw te worden.”


    Annabel knipperde met haar ogen, en er verscheen een glimlach om haar lippen. “Dat zegt hij inderdaad altijd.”


    “Ja”, zei Annella met een grijns.


    “Ik beloof het ook, ik beloof het ook!” riep Kenna onmiddellijk. “Ik kan meehelpen. Mag ik ook mee, mama?”


    “Goed dan”, zei Annabel. “We gaan allemaal mee. Zo kunnen we Joan beter leren kennen en tegelijkertijd onze belofte nakomen.”


    Ze glimlachten allemaal, maar toen zei Annella: “Vader zal het niet leuk vinden dat we allemaal weggaan.”


    “Dan mag hij ook mee”, zei Annabel luchtig, en toen stond ze op. “Kom, meiden. Laten we maar snel gaan pakken, anders laat Cam ons achter.”


    Annella knikte, draaide zich om en omhelsde Joan. Geruststellend zei ze: “We komen zo terug.”


    “Hij mag niet zonder ons vertrekken”, zei Kenna nog. Ze omhelsde Joan ook en ging toen snel achter haar moeder en haar grote zus aan.


    Joan keek de drie vrouwen na, overdonderd door wat er allemaal gebeurde. Een edelvrouw in plaats van een burgermeisje, getrouwd, en een tante en nichtjes die zich de woede van MacKay op de hals wilden halen om haar te helpen… En hoewel ze hem nog niet zo goed kende, vermoedde Joan dat ze haar oom maar beter niet boos kon zien. Ze schudde haar hoofd en pakte haar glas cider. Dus zo was het om familie te hebben? Ze voelde zich onmiddellijk schuldig toen ze dat dacht. Maggie Chartres was twintig jaar lang haar familie geweest, sterker nog, haar enige familie. Ze was een geweldige vrouw geweest, die alles voor haar over had gehad, maar haar leven was altijd rustig en vredig geweest. Zelfs bij een medisch noodgeval was haar moeder niet van haar stuk te krijgen. Er werd nooit geschreeuwd, er waren geen wervelwinden van activiteit of emoties zoals nu bij haar tante en nichtjes. Dit was anders. Haar leven was nu op talloze manieren anders.


    Zo had ze afgelopen nacht voor het eerst in haar leven in een bed geslapen in plaats van op een strozak op de grond of op de koude, vochtige aarde… en het was heerlijk. Het was ook de eerste keer geweest dat ze in een echte slaapkamer had geslapen. Niet een hoek van de hut waar ruimte was voor haar strozak, maar een kamer die uitsluitend was ingericht om in te slapen. Voor het eerst had ze, toen ze midden in de nacht wakker werd, een man naast zich aangetroffen. En ook nog eens een knappe, viriele, naakte man, die haar uit bed tilde en naar een schapenvacht op de vloer droeg, waar een picknick met wijn, brood en kaas stond te wachten. En het was zeker de eerste keer dat een man zichzelf had verwond om haar eer te redden.


    Haar blik gleed naar het bebloede laken dat op de gang over de balustrade hing. De avond ervoor had Cam, nadat ze de wijn en het eten hadden genuttigd dat Kenna voor hen had laten klaarzetten, een sneetje in zijn eigen hand gemaakt en het bloed op het laken laten druppelen als ‘bewijs van haar onschuld’. Vervolgens had hij de liefde met haar bedreven op de schapenvacht voor het smeulende haardvuur. Daarna had hij haar naar bed gedragen en haar daar opnieuw bemind. Zo hadden ze het grootste deel van de nacht doorgebracht, dus toen er ’s ochtends op de deur werd geklopt, had ze alleen maar gekreund en zich diep onder de dekens verstopt. Cam had haar uit bed getild, zodat haar oom en tante en de priester het bebloede laken konden meenemen. Joan was zo uitgeput dat ze onmiddellijk in slaap viel toen ze weer weg waren, en Cam had haar ingestopt.


    Toen ze enige tijd later wakker was geworden, was hij weg. De plek waar hij had gelegen was koud. Joan was opgestaan, had zich aangekleed en was naar beneden gegaan. Daar had ze alleen lady Annabel aan tafel aangetroffen. Haar tante had haar verteld dat Cam bij de stallen was om zijn paard in gereedheid te brengen. Toen had ze haar verteld dat hij besloten had om vandaag te vertrekken. De moed was Joan in de schoenen gezonken ze dat hoorde. Ze had verwacht dat ze tijd zou hebben om haar nieuwe oom en tante en hun kinderen te leren kennen. En dat ze het nodige zou leren over hoe een edelvrouw zich hoort te gedragen.


    Maar ze had dus geen tijd. Ze zouden vandaag naar Sinclair gaan… en ze zou Cams familie ontmoeten. Een angstaanjagende gedachte. De enige reden dat ze niet in paniek raakte, was dat haar tante en nichtjes bij haar zouden zijn. Hoopte ze.


    


  


  
    Hoofdstuk 10


    “Hoe ver is het nog naar Sinclair?”


    Cam zuchtte toen Kenna dit vroeg. Ze had het al een keer of twintig gevraagd sinds ze die ochtend bij MacKay waren vertrokken. Ze was ook al de hele reis aan één stuk door aan het kletsen. Gek werd hij ervan. En hoe was het zover gekomen dat hij nu opgezadeld was met de MacKay-vrouwen en een hele stoet soldaten als escorte? Hij dacht dat hij alleen met Joan zou gaan. Hij had zich voorgesteld dat ze op hun gemak naar huis zouden rijden, dat hij zijn nieuwe bruid onderweg vrijelijk kon kussen en eventueel zijn handen onder haar jurk kon laten glijden. Misschien zelfs een hand onder haar rok kon laten verdwijnen om haar tijdens het rijden te doen kreunen en smeken op zijn schoot. Die gedachte wond hem op, al had hij dat nog nooit op een paard geprobeerd. Waarschijnlijk zou Joan van het dier af vallen als ze te opgewonden raakte, want meestal begon ze te kronkelen als hij haar op die manier aanraakte.


    Uiteindelijk deed het er niet toe, want toen Cam zijn paard ging opzadelen, kwam Ross MacKay hem zijn eerste van vele geschenken brengen: een paard voor Joan. Ze zou dus niet op zijn paard meerijden. Cam had zijn fantasie snel aangepast en bedacht dat ze onderweg bij een mooie vallei zouden stoppen. Hij zou haar het eten en drinken geven dat lady Annabel door de kok had laten klaarmaken en daarna zou hij in het bos met zijn vrouw de liefde bedrijven. Misschien zelfs wel twee keer, voordat ze verder zouden reizen, dacht hij. Hij was verwonderd over het feit dat hij nog steeds geen genoeg van haar kon krijgen, ook al had hij haar twee weken lang talloze malen bemind. Hij ging juist nog meer naar haar verlangen.


    Maar ook deze fantasie werd de kop ingedrukt toen Ross en hij weer op het kasteel kwamen en vernamen dat lady Annabel en haar dochters ook mee zouden gaan. Ze zeiden dat ze Joan wilden leren kennen en waren zeer stellig. Toen Ross bezwaar begon te maken, had lady Annabel hem apart genomen en langdurig op hem in gefluisterd totdat hij zwichtte. Cam had geen idee hoe ze hem had overgehaald, maar hij had wel verschillende keren het woord ‘belofte’ opgevangen. Ross was steeds somberder gaan kijken, tot hij uiteindelijk instemmend had geknikt.


    Ross had vervolgens Cam bij zich geroepen en beleefd gevraagd of zijn vrouw en dochters met hen mee mochten rijden, zodat ze Joan beter konden leren kennen. Hij zou mannen meesturen die hen tijdens de reis konden beschermen en hij zou de dames zelf komen ophalen wanneer Cam dat wilde.


    Wat kon hij daarop zeggen? Natuurlijk had hij ermee ingestemd en zich verzoend met een halve dag reizen met kletsende vrouwen, die zich er niet van bewust waren dat hij daardoor zijn bruid niet zou kunnen verleiden. Hij had zich getroost met de gedachte dat ze aan het begin van de middag in Sinclair zouden zijn. Dan zou hij de MacKay-vrouwen bij zijn moeder kunnen achterlaten, zodat hij Joan mee kon nemen naar een waterval niet ver van het kasteel om haar daar te verleiden.


    Cam zat aan tafel te wachten tot de vrouwen klaar waren met pakken en mijmerde onder het genot van een kroes bier over wat hij allemaal met Joan zou doen bij de waterval. Na een tijdje vond hij dat het inpakken wel erg lang duurde. Toen de bedienden met de kisten de trap af kwamen, begreep hij waarom. Het leek eerder op een verhuizing dan op een bezoekje, maar lady Annabel verklaarde dat er ook huwelijksgeschenken voor hem en Joan bij zaten. Linnengoed en dergelijke, had ze met een vrolijke glimlach gezegd.


    “Het is vast niet ver meer”, zei Joan geruststellend, waardoor Cam besefte dat hij Kenna’s vraag niet beantwoord had.


    “Klopt, het is achter deze heuvel”, zei Cam, en hij richtte zijn blik op de vrouw voor hem op het paard. Joan kon natuurlijk niet rijden. Dat had hij zich niet gerealiseerd en de MacKays kennelijk ook niet. Dus had hij haar toch maar voor zich op zijn eigen paard gezet. Hij had het geen straf gevonden, totdat ze heen en weer begon te bewegen en met haar billen over zijn kruis wreef. Hij wist dat ze het niet met opzet deed, maar ze maakte hem gek. Telkens als ze bewoog, wreef ze tegen hem aan en werd hij hard onder zijn kilt. En telkens als hij weer langzaam verslapte, begon ze weer te schuiven en raakte hij opgewonden.


    “Daar is het”, zei lady Annabel monter.


    Dat leidde Cams aandacht af van de billen van zijn vrouw en zijn stijve lid, en hij zag dat ze boven op de heuvel waren aangekomen. Ze keken nu uit op Sinclair Castle.


    “Vind je het niet prachtig, Joan?” vroeg Kenna enthousiast. “Het is het mooiste kasteel dat ik ken.”


    Cam trok een grimas. Alleen een vrouw zou Sinclair mooi noemen. Het was een massief vestingwerk met een dikke, hoge buitenmuur en een brede, droge gracht ervoor met palen met scherpe punten erin om te voorkomen dat mensen te dichtbij kwamen. Binnen de muren bevond zich de buitenste binnenplaats, die van het kasteel zelf gescheiden was door nog een gracht, waar wel water in stond. Daarna kwam het poortgebouw met de torens om de eerste binnenplaats te beschermen, en daarna het kasteel zelf. Er was natuurlijk ook nog een binnenplaats achter het kasteel.


    Sinclair was een groot en degelijk ontworpen kasteel, maar mooi zou hij het niet willen noemen.


    “Ja, het is heel mooi”, fluisterde Joan aangeslagen.


    Cam keek nieuwsgierig naar haar en vroeg zich af waarom ze zo van streek klonk. Hij kon echter alleen de bovenkant van haar hoofd zien en wist daarom niet zeker of hij het goed had gehoord.


    “Maar wel groot, vind je niet?” voegde ze er zwakjes aan toe. Hij had het wel goed gehoord. Ze was duidelijk ontzet.


    “Ja, groot en mooi”, zei Kenna instemmend, terwijl ze heuvel af reden.


    “Is er iets?” fluisterde Cam in haar oor.


    Joan ging onmiddellijk rechtop zitten en schudde haar hoofd. “Nee hoor. Natuurlijk niet. Sinclair is prachtig.”


    Hij kreunde bij die omschrijving, maar liet het onderwerp rusten en concentreerde zich op het pad dat naar beneden leidde.


    Cam was niet verbaasd toen er op de brug bij de buitenmuur een aantal krijgslieden te paard verscheen. Hij had niet anders verwacht. Hun gezelschap was zo groot dat het te zien was vanaf het kasteel. Waarschijnlijk hadden ze hen al gezien voordat ze de heuvel op reden, dacht hij, terwijl hij over zijn schouder naar de wagens en soldaten achter hem keek. De ruiters werden eropaf gestuurd om te kijken of het goed volk was. Ze stonden aan het begin van het lange veld voor de buitenmuur, waar alle bomen waren weggekapt, en gingen toen op weg. Cam vervolgde onbezorgd zijn weg en minderde pas vaart toen de twee groepen elkaar troffen.


    “Broer.” Zijn jongste broer, Douglas, hield in en groette hem ernstig. “Dus je hebt eindelijk besloten thuis te komen… en je hebt gasten meegenomen”, voegde hij eraan toe. Hij nam Joan, die bij Cam op schoot zat, scherp op. Even gleed er een nieuwsgierige blik over zijn gezicht, maar toen richtte hij zijn aandacht op de rest van het gezelschap. Hij trok zijn wenkbrauwen op en keek vol hoogachting naar lady Annabel. Douglas maakte een korte buiging in het zadel en mompelde: “Lady MacKay.”


    Ze beantwoordde zijn groet met een glimlach. “Goedemiddag, Douglas.”


    “Is lord MacKay er ook bij?” vroeg hij, terwijl hij zijn blik over de soldaten liet gaan die hen begeleidden.


    “Nee. Hij kon niet meteen komen, maar hij komt ons over een week ophalen”, antwoordde Annabel.


    “Een week?” vroeg Douglas verbaasd, en hij keek Cam aan met een blik die ongenoegen leek uit te drukken.


    “Ik heb hen uitgenodigd”, zei Cam eenvoudig, ook al was dat niet helemaal waar. Hij had zijn schoonfamilie niet daadwerkelijk uitgenodigd, al had hij dat misschien wel moeten doen. Ze hadden Joan tenslotte pas net ontmoet en wilden haar ongetwijfeld leren kennen. En Joan hen waarschijnlijk ook. Hij had er zelf aan moeten denken. Hij had er ook aan moeten denken om een boodschapper vooruit te sturen om zijn familie te waarschuwen dat hij in aantocht was en gasten meebracht, zodat er kamers in gereedheid konden worden gebracht. Maar door alles wat er was gebeurd was het hem gewoon ontschoten.


    “Ik zal moeder waarschuwen dat we nog meer gasten krijgen”, bromde Douglas.


    “Nog meer?” vroeg Cam, maar zijn broer had zijn paard al omgedraaid en was weggereden met de andere mannen van Sinclair in zijn kielzog. Fronsend spoorde Cam zijn paard aan. Als zijn moeder maar niet nog steeds het kasteel vol vrouwen had zitten, die zich boven op hem zouden storten zodra hij binnenkwam. Ze zou hen toch niet de hele zomer daar hebben gehouden? Maar ja, het was wel typisch iets voor zijn moeder. Dus het zou best kunnen, dacht Cam met een zucht.


    Sinclair was enorm en overal krioelde het van de mensen. Joan keek niets ziend om zich heen toen ze over de ophaalbrug de binnenplaats op reden. En ze was niet de enige die staarde. Iedereen op het plein bleef staan om hen aan te gapen terwijl ze voorbijreden, en alle ogen leken op haar gericht. Zodra ze voorbij waren, gleden de nieuwsgierige blikken naar het gevolg met lady Annabel en haar dochters, de soldaten van MacKay en de wagens. Joan voelde zich ongemakkelijk onder die starende blikken en was opgelucht toen ze bij de brug over de binnengracht kwamen en onder het poortgebouw door reden. Toen kwamen ze uit bij de andere binnenplaats, waar minstens net zoveel mensen stonden, die hen ook allemaal aangaapten.


    “Neus in de lucht”, mompelde Cam naast haar oor. “Je bent nu lady Sinclair. Dit zijn jouw mensen.”


    Joan stak haar neus in de lucht en probeerde verheven te kijken, maar het lukte haar niet echt. Het liefst was ze weggedoken onder Cams kilt. Vooral toen ze alle mensen zag die uit het kasteel kwamen en zich op de trappen verzamelden.


    Haar aandacht werd onmiddellijk getrokken door een goed gekleed echtpaar boven aan de trap. De man had donkerblond haar en aan zijn zijde stond een lange vrouw met een ranke hals van ongeveer Annabels leeftijd, het blonde haar hier en daar grijzend.


    “Zijn dat je ouders?” fluisterde ze.


    “Ja.”


    Joan liet haar blik over de andere mensen op de trap glijden. Het waren voornamelijk vrouwen. Er waren een paar oudere vrouwen bij, maar de meesten waren van Joans leeftijd of jonger. En ze waren stuk voor stuk erg knap. Cam had gezegd dat hij maar één zus had en Joan vermoedde dat de andere dames niet zijn nichtjes waren. Niet allemaal tenminste, dacht ze, en ze herinnerde zich dat Cam had verteld dat zijn moeder het kasteel had gevuld met beschikbare vrouwen, in de hoop dat hij met een van hen zou trouwen. Zijn moeder stond een grote teleurstelling te wachten, dacht Joan met een zucht.


    Cam hield onder aan de trap halt en steeg af. Hij tilde Joan van het paard. Toen hielp hij lady Annabel en haar dochters met afstijgen, terwijl Joan naar het uitdrukkingsloze gezicht van haar schoonmoeder keek. Ja, ze zou erg teleurgesteld zijn, dacht Joan somber. Dat kon ook niet anders. De jongedames op de trap waren ongetwijfeld meer geschikt als echtgenote voor Cam dan zij. Ze hadden vast allemaal geleerd hoe de vrouw van een edelman zich diende te gedragen. Ze beheersten in ieder geval de etiquetteregels, in tegenstelling tot haar.


    “Houd moed”, fluisterde Annabel zodra ze naast Joan stond. Ze sloeg een arm om haar middel en trok haar even tegen zich aan.


    Joan glimlachte moeizaam naar haar, dankbaar dat ze haar een hart onder de riem stak.


    “Je redt je wel. Lady Sinclair is heel aardig”, fluisterde Annella bemoedigend, terwijl ze aan de andere kant van Joan ging staan en haar hand vastpakte. “Ze vindt je vast leuk.”


    “Zullen we gaan?” mompelde Cam toen hij Kenna naar de anderen had gebracht. Tot zijn ongenoegen zag hij dat er aan Joans zijde geen plek meer voor hem was, maar toen haalde hij zijn schouders op en begeleidde hen allemaal de trap op.


    “Annabel!” zei lady Sinclair, terwijl ze een paar treden af liep. Er verscheen een glimlach op haar gezicht, waardoor ze opeens een mooie en veel vriendelijkere uitstraling kreeg. “Wat een leuke verrassing.”


    “Fijn om je weer te zien, Bearnas”, zei Annabel met een brede glimlach. Ze pakte de uitgestoken handen van lady Sinclair aan en omhelsde haar.


    “Insgelijks”, zei Bearnas Sinclair. Toen keek ze naar Cam en vervolgde: “Vooral aangezien je mijn zoon gezond en wel bij me hebt teruggebracht. Ik vreesde al dat hij onderweg was overvallen door bandieten.”


    “Dat was ook zo”, zei Cam, en hij deed een stap naar voren om zijn moeder te omhelzen, terwijl Annabel lord Sinclair begroette. De Sinclairs en MacKays leken goed bevriend te zijn, dacht Joan.


    “Echt waar?” vroeg lady Sinclair bezorgd, en ze keek haar zoon aan. “Is alles goed met je?”


    “Ja, dankzij Joan”, verzekerde Cam haar, en hij draaide zich om en stak zijn hand naar haar uit. “Ze heeft mijn leven gered. Twee keer. Eerst door een van mijn belagers uit te schakelen, en vervolgens door voor me te zorgen toen ik bewusteloos en weerloos was. Zij heeft me erbovenop geholpen, anders zou ik hier nu niet meer staan.”


    Joan glimlachte zenuwachtig, nam Cams hand aan en kwam naast hem staan.


    “Dan is het me zeker een genoegen je te ontmoeten”, zei lady Sinclair ernstig, terwijl ze haar opnam. “Joan, zei je?”


    “Ja, moeder,” zei Cam, “dit is het nichtje van lord en lady MacKay, lady Joan Sinclair.”


    “Nichtje?” herhaalde lady Sinclair, en ze keek verbaasd naar lady Annabel. “Ik wist niet dat je-” Ze stopte en wendde zich toen langzaam weer tot Joan en Cam. De verwarring stond in haar ogen te lezen. “Joan… Sinclair?”


    “Ja. We zijn gisteren bij MacKay getrouwd. Ze is mijn vrouw”, verkondigde Cam. In de stilte die daarop volgde durfde niemand een vin te verroeren, tot een van de vrouwen op de trap flauwviel. Ze zakte in elkaar en viel van de trap. Gelukkig hield een jongere versie van Cam - zijn broer Aiden, vermoedde Joan - haar tegen zodat ze niet verder kon rollen.


    “Dank je, zoon”, zei lady Sinclair, toen de jongeman de onfortuinlijke vrouw optilde. “Breng lady Murine maar naar binnen.”


    Joan liep instinctief naar voren om de vrouw te helpen, maar haar tante pakte haar bij de arm en schudde haar hoofd. “Ik zorg wel voor haar.”


    Joan knikte en bleef staan, maar het kostte haar grote moeite om te blijven waar ze was.


    “Ik had verwacht dat u de huwelijkskandidates inmiddels wel naar huis had gestuurd”, zei Cam droogjes, terwijl zijn broer de vrouw naar binnen droeg, op de voet gevolgd door Annabel. “Ik ben tenslotte al de hele zomer weg.”


    “Dat had ik ook gedaan”, zuchtte lady Sinclair.


    “Maar toen Roderick en Bryson terugkwamen met het nieuws dat je binnen een paar dagen thuis zou komen, liet ze hen weer opdraven”, zei Douglas.


    Joan keek hem aan. Hij was inderdaad zo stug als Cam had gezegd. Hij had donker haar, net als zijn vader, terwijl zijn moeder en zijn twee broers blond waren.


    Douglas voegde er cynisch aan toe: “Wat trouwens twee weken geleden was.”


    “Hou op, Douglas. Cam zei toch dat hij overvallen is en moest herstellen”, zei lord Sinclair berispend. Toen wendde hij zich tot Joan en omhelsde haar. “Bedankt dat je mijn zoon hebt gered. En welkom in de familie.”


    “Dank u”, mompelde Joan, en ze glimlachte oprecht toen hij haar weer losliet. Lord Sinclair keek vluchtig naar zijn vrouw en zijn mondhoeken krulden omhoog toen hij de perplexe uitdrukking op haar gezicht zag. Hij wendde zich weer tot Joan en zei: “Ik spreek ook namens mijn vrouw, ze is op dit moment alleen te verbaasd om een woord te kunnen uitbrengen. We dachten al dat hij nooit meer zou trouwen. Je moet wel een bijzondere vrouw zijn dat je hem hiertoe hebt weten te verleiden.”


    Joan bloosde en boog verlegen haar hoofd. Ze vermoedde dat hij een stuk minder hartelijk zou zijn als hij de ware achtergrond van het huwelijk wist, maar ze was niet van plan die te gaan vertellen.


    “Kom, laten we naar binnen gaan en deze trap verlaten voordat er nog iemand af valt”, zei lord Sinclair, en hij nam Joan bij de arm.


    Joan volgde gewillig, maar keek ondertussen over haar schouder. Kenna en Annella liepen achter haar en daarachter liep Cam, met aan zijn ene arm zijn moeder en aan de andere een jongere vrouw die veel op zijn moeder leek. Dat moest zijn zus Aileen zijn, dacht Joan. De andere vrouwen liepen zwijgend en ongelukkig kijkend achter hen aan. Ze kon het hun niet kwalijk nemen. Cam was knap, slim en aardig. Hij stak vast met kop en schouders uit boven de meeste mannen die nog niet verloofd of getrouwd waren. Joan keek weer voor zich uit, maar bleef zich afvragen waar lady Sinclair al die knappe jonge vrouwen vandaan had gehaald. Meestal werden er in adellijke kringen al huwelijken gesloten als de kinderen nog baby’s waren, of in ieder geval nog erg jong. Deze vrouwen moesten daarom ofwel weduwe zijn, of nog vrijgezel omdat hun verloofde was overleden voordat ze konden trouwen. Ze had niet verwacht dat er zoveel jonge, mooie vrouwen beschikbaar zouden zijn, en dan ook nog zo dichtbij dat ze eerder in Sinclair waren dan zij. Hoewel zij er natuurlijk ruim twee weken over hadden gedaan vanwege al hun amoureuze uitspattingen, dacht Joan. Dat was waarschijnlijk lang genoeg om koeriers te sturen en zelfs vrouwen uit Engeland te laten komen.


    “Dus je bent een nicht van Annabel en Ross?” Joan keek naar lord Sinclair en knikte. Ze liepen door de grote hal naar de eettafel. “Je hebt een Engels accent. Ben je in Engeland opgegroeid?” vroeg lord Sinclair.


    “Ja”, antwoordde Joan.


    “Wees maar niet bang”, zei hij, en hij tikte bemoedigend op haar arm. “We zullen het niet tegen je gebruiken.”


    “O”, zei Joan perplex, en onzeker vroeg ze: “Bedankt, denk ik?”


    Hij knikte en begeleidde haar naar de tafel. Hij liet haar plaatsnemen en ging naast haar zitten. Toen gleed zijn blik de tafel rond en bleef op zijn dochter rusten. “Aileen, wil je de bedienden vragen om voor iedereen bier en mede te brengen en hun zeggen dat we extra gasten hebben voor het diner?”


    “Ja, vader”, zei Cams zus, en ze stond op.


    Lord Sinclair wendde zich weer tot Joan. “Vertel eens over je reis. Je hebt dus mijn zoon gered?”


    “Eerlijk gezegd heeft hij eerst mij gered”, zei Joan naar waarheid.


    “Haar reisgezelschap werd overvallen door een roversbende”, zei Cam, terwijl hij zijn moeder tegenover zijn vader liet plaatsnemen.


    Reisgezelschap? dacht Joan, en ze keek hem niet-begrijpend aan.


    “Tegen de tijd dat ik er was, stond Joan in haar eentje tegenover vier bandieten”, vervolgde hij, terwijl hij naast haar ging zitten, zodat zij tussen hem en zijn vader ingeklemd kwam te zitten.


    “Ze hadden haar soldaten zeker uitgeschakeld?” vroeg Sinclair, kennelijk niet verbaasd. Hoofdschuddend mompelde hij: “Engelsen.”


    “En jij kwam tussenbeide?” vroeg Cams moeder aan haar zoon, toen haar dochter terugkwam en naast haar ging zitten.


    Cam knikte. “Ja. Ik kon toch niet toekijken terwijl zo’n dappere meid door vier grote kerels werd aangevallen? Ik schakelde er drie uit, maar toen werd ik in mijn rug gestoken. Die vierde zou me zeker afgemaakt hebben als Joan niet een mes van een van de anderen had gepakt en hem had neergestoken.”


    “Slimme meid”, zei lord Sinclair goedkeurend, en hij gaf haar een schouderklopje.


    Joan glimlachte beleefd en keek naar Cam, die verder vertelde. “Ik was geveld door mijn verwondingen. Ik heb drie dagen geslapen. Ze heeft de wond gehecht, me verzorgd en de hele tijd bij me gewaakt. En toen ik uiteindelijk wakker werd, heeft ze gezorgd dat ik weer beter werd. Zonder haar zou ik zeker langs de kant van de weg gestorven zijn.” Hij glimlachte naar Joan en legde zijn hand op de hare, die op tafel rustte. Hij kneep er zachtjes in en vervolgde: “Toen ik hoorde dat ze op weg was naar MacKay, heb ik aangeboden haar te vergezellen.”


    “En onderweg werd je verliefd en ben je getrouwd zodra je bij MacKay aankwam.”


    Joan keek verbaasd naar zijn zus, die deze woorden verzuchtte. De jonge vrouw keek haar stralend aan, sprong van haar stoel en omhelsde haar van achteren. “Welkom, zus. We prijzen ons gelukkig met jou in onze familie.”


    “Dank je”, prevelde Joan, en ze klopte op de arm die zijn zus om haar hals had geslagen. Maar haar blik was op Cam gevestigd.


    “Mijn zus Aileen”, zei Cam geamuseerd.


    “Wat romantisch”, zei Kenna, die met haar zus aan de andere kant van Cam zat. “Ik begrijp niet dat niemand dit ons eerder heeft verteld.”


    “Inderdaad”, zei Annella instemmend, maar toen glimlachte ze droogjes en vervolgde ze: “Maar we hebben ze ook niet echt de kans gegeven. We waren zo blij dat we een nicht hadden en wilden haar zo graag ontmoeten dat we meteen op haar af zijn gestormd. En toen moesten we snel de bruiloft regelen, en toen was er de bruiloft zelf…” Annella haalde haar schouders op. “Het is allemaal heel snel gegaan.”


    “Waarom eigenlijk?”


    Joan verstarde en keek naar de vrouw die dit vroeg. Het was een van huwelijkskandidates voor Cam, vermoedde ze. Ze was het langst van allemaal en had lang zwart haar, een smal, maar mooi gezicht en ze droeg een donkerrode jurk met een diep uitgesneden hals. Vast een weduwe, dacht Joan, want een onervaren vrouw zou niet zo’n diep decolleté dragen.


    Toen alle ogen op haar gericht waren, haalde de vrouw nonchalant haar schouders op. “Lord en lady Sinclair kregen niet eens de kans om aanwezig te zijn. Hadden jullie niet één dagje kunnen wachten, zodat zij erbij konden zijn? Of jullie hadden de bruiloft hier kunnen houden. Lady MacKay en haar dochters zijn tenslotte met jullie meegekomen. Dan zou niemand de bruiloft hebben gemist.”


    “Vader zou het gemist hebben”, wierp Kenna tegen.


    De donkerharige vrouw negeerde deze opmerking, trok haar wenkbrauwen op en vroeg: “Als het reisgezelschap van lady Joan door bandieten om het leven is gebracht, hebben jullie dan de rest van de reis met z’n tweeën afgelegd? Zonder zelfs maar een dienstmeid of een chaperonne?”


    De toespeling was overduidelijk: de bruiloft was noodzakelijk geweest om Joans reputatie te redden. De vrouw had natuurlijk gelijk, dacht Joan ongelukkig, en ze boog haar hoofd.


    “Het is mijn schuld dat we zo snel zijn getrouwd”, zei Cam geïrriteerd, en hij wreef met zijn hand over Joans rug. “Ik wilde graag naar huis en iedereen geruststellen dat ik in orde was, maar ik wilde Joan mee naar huis nemen als mijn vrouw. Bovendien is het mijn tweede huwelijk, dus het leek me niet gepast om dit groots te vieren.”


    “Dat begrijp ik, maar heb je de hele tijd met haar alleen gereisd?” drong de donkerharige vrouw aan, kennelijk vastbesloten om hem te dwingen toe te geven dat hij door de omstandigheden genoodzaakt was geweest om te trouwen.


    “Finola!” beet lady Sinclair haar toe. Zo heette ze dus, dacht Joan, want ze richtte met tegenzin een vragende blik op Cams moeder.


    Lady Sinclair keek Finola even kwaad aan en zei toen: “Het doet er niet toe waarom ze gedwongen waren samen te reizen. Ze zijn nu getrouwd, en ook al was ik graag bij de bruiloft aanwezig geweest, ik ben vooral blij dat mijn zoon iemand gevonden heeft met wie hij wilde trouwen. Het is duidelijk dat ik er niet in ben geslaagd een geschikte kandidate voor hem te vinden, want ik heb kennelijk de verkeerde vrouwen uitgenodigd.”


    Finola kneep beledigd haar ogen tot spleetjes, maar schonk haar toen een ijskoude glimlach en vroeg aan Joan: “Dus je was beschikbaar? Of niet? Loopt er ergens een teleurgestelde verloofde rond?”


    “Nee,” zei Joan zacht, “ik had geen-”


    “We hebben de kans niet had gehad om een verloofde voor mijn nicht te vinden”, zei Annabel, die met Aiden achter haar naar de tafel liep. Joan zag hoe boos ze was. Ze moest vast het gesprek opgevangen hebben toen ze naar beneden kwam.


    “Gelukkig maar voor mijn zoon”, zei lord Sinclair ferm. Toen stond hij op van tafel en zei: “Welnu, ik denk dat onze nieuwe gasten graag even willen rusten na de lange reis, en ik weet dat mijn vrouw nog een paar brieven moet versturen.” Hij wierp een veelbetekenende blik op lady Sinclair, die knikte. “Ondertussen zou ik graag iets willen bespreken met mijn zoons, dus…” Hij trok verwachtingsvol zijn wenkbrauwen op en alle vrouwen gingen staan. Aiden ging onmiddellijk op de plek zitten waar zijn moeder had gezeten.


    “Ik breng jullie naar jullie kamers”, zei lady Sinclair, en ze glimlachte van Joan naar haar tante en nichtje. Toen keek ze naar de andere vrouwen en ze vroeg aan haar dochter: “Aileen, zou jij de andere dames mee willen nemen naar de bovenkamer om ze daar te vermaken?”


    “Goed, moeder”, zei Cams zus luchtig, en ze liep naar de trap.


    De meeste vrouwen glimlachten en haastten zich achter haar aan.


    Finola schonk Joan echter eerst nog een minachtende blik en volgde daarna met trage pas de anderen.


    Lady Sinclair keek haar afkeurend na, slaakte een zucht en wendde zich toen weer tot Joan en haar tante en nichtjes. “Alle kamers zijn op dit moment bezet door…” Ze wuifde in de richting van de vrouwen die de trap op liepen. “Maar jullie kunnen wel in Cams kamer rusten en je daar een beetje opfrissen. Hopelijk heb ik daarna snel een paar kamers voor jullie vrij.”


    “Dit is prima zo”, verzekerde Annabel haar, en gearmd liepen ze door de grote hal. “We zijn onaangekondigd gekomen, dus we zijn blij met wat er beschikbaar is.”


    “Dank je, Annabel”, zei lady Sinclair, terwijl ze de trap op liepen. “En ik ben zo blij dat je een nicht hebt met wie mijn zoon wil trouwen. Ik begon al te vrezen dat het nooit meer zou gebeuren.”


    “Dat is volledig aan mijn zus te danken”, verzekerde Annabel haar. “Zij is degene die ons Joan heeft geschonken.”


    “Goed, dan bedank ik haar”, zei lady Sinclair lachend.


    “Dat was vast heel eng, toen jullie door bandieten werden overvallen?” vroeg Kenna opeens, terwijl ze Joan een arm gaf en ze samen achter de twee oudere vrouwen aan liepen.


    “Natuurlijk”, antwoordde Annella voor haar, rollend met haar ogen. Ze gaf Joan ook een arm en voegde eraan toe: “Wat dapper dat je die man hebt gedood. Ik denk niet dat ik dat gekund zou hebben.”


    “Ja, heel dapper”, zei Kenna instemmend. “En wat een geluk dat Cam er was om je te redden.”


    Joan knikte alleen maar. Ze had zeker geluk gehad dat hij langs was gekomen. Die reus zou haar anders waarschijnlijk doodgeslagen hebben.


    “Hier is het”, zei lady Sinclair, en ze deed de deur van Cams kamer open. “Met een beetje geluk zijn er morgen al een paar dames weg, nu Cam niet meer beschikbaar is. Het duurt misschien tot het eind van de week voordat de rest weg is, maar ze zullen in ieder geval allemaal binnenkort vertrekken.” Ze liep de kamer in en voegde er met een glimlach naar Joan aan toe: “En daar zijn we je eeuwig dankbaar voor.”


    “Vind je het dan niet gezellig dat ze er zijn, Bearnas?” vroeg Annabel geamuseerd.


    Lady Sinclair snoof beledigd. “Het leek me altijd leuk om dochters te hebben, maar daar denk ik nu heel anders over. Vrouwen kunnen echt vreselijk zijn onder elkaar. Sommigen dan…” Ze schudde vol afgrijzen haar hoofd. “Ruziemaken, beledigen, en zelfs de boel saboteren door jurken aan stukken te knippen.”


    Annabel trok haar wenkbrauwen op. “Finola?”


    “Voordat jullie kwamen, dacht ik dat ze aardig was. Aileen zei dat ze Finola een ander meisje had horen beledigen en dat ze helemaal niet zo leuk was als ze leek, maar ik geloofde haar toen niet. Ze deed poeslief tegen me, wilde me altijd helpen en ze droeg altijd mooie, bescheiden jurken. Toen kwam Douglas terug met het nieuws dat Campbell eraan kwam en waren alle vrouwen in rep en roer. Ze vlogen naar hun kamers om zich op te tutten. Ik kon mijn ogen bijna niet geloven toen ik Finola naar beneden zag komen in die jurk. En wat ze toen zei aan tafel…” Lady Sinclair schudde haar hoofd. “Daardoor ga ik me meteen afvragen hoe de andere meisjes in het echt zijn.”


    Lady Annabel knikte meelevend en lady Sinclair haalde zuchtend haar schouders op. “Ik moet die brieven gaan sturen naar de families. Hoe eerder ze de meisjes komen ophalen, hoe beter.”


    “Nou? Vertel op.”


    Cam keek verbaasd op naar zijn vader. De bedienden kwamen net de keuken uit met drankjes voor alle gasten.


    “Laat hier maar een kan bier en vier kroezen staan”, zei lord Sinclair tegen een bediende. “De rest kan naar Cams kamer en de bovenkamer.” Hij wachtte tot de bedienden de trap op waren en wendde zich toen weer tot zijn drie zonen. Hij keek Cam strak aan. “En deze keer eerlijk graag. En ik wil het hele verhaal horen, zodat we weten wat er aan de hand is. Wie is die meid?”


    Cam leunde achterover en nam een teug bier. Toen zei hij schouderophalend: “Het meeste van wat ik heb verteld is waar. Joan is het nichtje van lord en lady Annabel.”


    “Onmogelijk”, zei Douglas onmiddellijk. “Lord MacKay en zijn vrouw hebben geen van beiden broers of zussen.”


    “Lady Annabel wel”, zei Cams vader rustig. “Ze heette Kate, als ik me niet vergis, en ze heeft die twee vroeger flink in de problemen gebracht.”


    “Wat voor problemen?” vroeg Aiden.


    “Ze zou eigenlijk met MacKay trouwen, maar ze ging ervandoor en trouwde met een ander. Haar ouders stelden toen in plaats daarvan Annabel aan hem voor”, vertelde Artair Sinclair.


    “Klinkt meer als een zegen dan als een probleem”, reageerde Douglas. “Lord en lady MacKay zijn heel gelukkig samen.”


    “Klopt, al vanaf het begin”, zei hun vader. “Maar toen stond Kate opeens in tranen bij hen op de stoep en zei ze dat ze spijt had van haar keuze. Kletspraat natuurlijk”, voegde hij er cynisch aan toe. “Ze wilde gewoon alles hebben. Zowel die Schotse stalknecht als het geld van MacKay. Dankzij haar krokodillentranen en de wellevendheid van haar zus wist ze MacKay Castle binnen te komen, waar zij en haar man het geld stalen en lady Annabel ontvoerden.”


    “En toen?” vroeg Aiden gefascineerd.


    “MacKay haalde hen in. Hij wist Annabel en het geld terug te krijgen, maar bij het gevecht kwam haar echtgenoot om het leven. Kate werd voor straf naar een Engelse abdij gestuurd.”


    “Klinkt niet als een zware straf”, prevelde Douglas.


    “Vind je?” vroeg Artair Sinclair geamuseerd. “We hebben hier de afgelopen paar weken heel wat vrouwen over de vloer gehad. Wat vond je daarvan?”


    Douglas trok een grimas. “Afschuwelijk.”


    “Nou, stel je maar eens voor dat je met honderden andere vrouwen woont en je niet gewoon op je paard kunt springen en wegrijden, ook niet voor heel even.”


    “Dat is inderdaad een helse straf”, zei Aiden zacht, vol afschuw bij de gedachte alleen al.


    Cam gaf hem groot gelijk. De eerste keer dat zijn moeder zoveel vrouwen had uitgenodigd, had hij het ook vreselijk gevonden. Daarom was hij gevlucht om werk te vinden als huursoldaat. Liever oorlog dan een kasteel vol vrouwen.


    “En die Kate is Joans moeder?” vroeg Douglas fronsend.


    Cam knikte. “Ja. Ze was in verwachting van Joan toen ze naar de abdij ging. Ze stierf in het kraambed.”


    “Wie heeft haar grootgebracht?” vroeg zijn vader meteen.


    Cam aarzelde, maar besloot dat hij geen keus had en bekende: “De moeder-overste gaf Joan aan een vroedvrouw om van haar af te zijn. Die vroedvrouw was ook genezeres en zij heeft Joan als haar eigen kind opgevoed en haar alles geleerd wat zij wist.”


    “En eenmaal volwassen ging ze op zoek naar haar rijke familie?” vroeg Douglas cynisch.


    Cam schudde zijn hoofd. “Ze hebben haar nooit verteld wie ze werkelijk was. Toen ik Joan ontmoette, had ze geen idee dat ze familie was van de MacKays. Dat weet ze pas sinds gisteren.”


    “Maar waarom was ze dan onderweg naar de MacKays toen je haar tegenkwam?” vroeg Aiden.


    Cam vertelde in het kort over het verzoek van Joans moeder op haar sterfbed en de verzegelde rol. Hij vertelde ook het ware verhaal over hoe hij Joan had ontmoet en waarom ze samen verder waren gereisd. Al was het wel een gekuiste versie. Het ging hun niets aan dat zij zich de afgelopen twee weken als wellustige konijnen hadden gedragen.


    Toen hij klaar was, staarde hij in zijn kroes en wachtte op het oordeel van zijn vader. Cam verwachtte half en half dat hij in woede zou uitbarsten omdat hij getrouwd was met de dochter van een dief en bijna-moordenares en zou eisen dat het huwelijk ontbonden werd. Wat tot een flinke ruzie zou leiden, want dat was hij niet van plan.


    “Dus ze is half-Schots”, zei zijn vader uiteindelijk.


    Cam keek verrast op. “Ja, daar lijkt het wel op”, zei hij.


    “En ze is opgevoed door een genezeres in het dorp, niet door die Kate, dus ze zal niet zo verwend en inhalig zijn als haar moeder”, zei Aiden.


    “Ze is zeker niet verwend”, verzekerde Cam hem. “En ze is slim, grappig en een uitstekende genezeres. Ze deinst er niet voor terug om hard te werken.”


    “En dapper is ze ook, om in haar eentje op pad te gaan om de boodschap van haar moeder over te brengen”, voegde Douglas er schoorvoetend aan toe. “Dwaas, maar dapper.”


    “Ja”, zei Cam instemmend. Het was inderdaad dwaas maar dapper van haar geweest. Het had haar dood kunnen worden. Het zou ook haar dood geworden zijn, als hij haar niet had geholpen.


    “Het was wel slim van haar om zich tijdens de reis als jongen te verkleden”, zei Aiden, en hij voegde er grijnzend aan toe: “Dat had ik wel willen zien.”


    Douglas keek Cam vol ongeloof aan. “Hoe heb je haar in vredesnaam voor een jongen kunnen houden? Zelfs met een broek aan zag ik meteen dat ze een vrouw was. Haar boezem is-”


    “Die had ze ingezwachteld”, gromde Cam, allerminst blij met zijn broers verwijzing naar Joans borsten en het feit dat haar volle rondingen Douglas opgevallen waren.


    “O”, zei Douglas. “Maar dan nog, haar gezicht. Ze heeft een mooi gezicht. Helemaal niet jongensachtig.”


    “Haar gezicht was helemaal opgezwollen en bont en blauw geslagen door die bandiet”, zei Cam ongeduldig. “Ze heeft nog een kleine blauwe plek op haar slaap, naast haar oor.”


    “Ja, dat zag ik”, mompelde Douglas, en hij schudde zijn hoofd. “Hoelang is het geleden dat ze werd overvallen? Roderick en Bryson zijn al ruim twee weken terug.”


    “Twee weken en vier dagen”, zei Cam, die snel een optelsom maakte van de reis van de twee weken, de drie dagen dat hij bewusteloos was geweest, en vandaag.


    “Twee weken en vier dagen”, herhaalde Douglas, en hij schudde zijn hoofd. “Dan moet ze flink te grazen genomen zijn, als ze na al die tijd nog blauwe plekken heeft.”


    “Ja. Het was ernstig”, zei Cam. “Haar gezicht leek op dat van Bryson nadat Comyn hem met zijn vrouw had aangetroffen.”


    “Oei, dat is inderdaad ernstig”, zei Aiden met een grimas. “Ze moet veel pijn gehad hebben.”


    Cam knikte instemmend en zei toen verwonderd: “Maar ze heeft niet één keer geklaagd.”


    “Goed”, zei zijn vader ineens, en hij ging staan. Hij tilde zijn kroes op en stak zijn arm uit. “Op Cams nieuwe vrouw, lady Joan Sinclair.”


    Cam slaakte een zucht van verlichting toen ook zijn broers onmiddellijk opstonden. Zijn vader en zijn broers hadden Joan en hun huwelijk geaccepteerd. Alles komt toch nog goed, dacht hij, en hij stond ook op om het glas te heffen.


    “Op Joan”, zeiden ze in koor. Ze namen allemaal een slok en gingen weer zitten.


    Zijn vader sloeg hem op zijn rug en zei: “Gefeliciteerd, zoon. Het lijkt erop dat je een goede vrouw hebt gevonden. Ik ben blij voor je.”


    Cam knikte en glimlachte. Hij had nooit gedacht dat hij nog een keer zou trouwen, maar hij had er geen spijt van. Hij had een goede vrouw gevonden. Iemand met wie hij graag het bed deelde… en het liefst nu meteen, om te vieren dat zijn familie haar accepteerde, besloot hij. Hij dronk zijn kroes leeg en zette hem met een klap op tafel. Hij stond op, stapte over de bank en zei: “Ik denk dat ik mijn vrouw ga opzoeken en ook even ga rusten. Het was een lange rit.”


    “Ik vraag me af of er wel plek voor je is, want lady Annabel en haar meiden slapen ook in jouw bed”, zei zijn vader geamuseerd.


    Cam verstarde. “Wat?”


    “Hoorde je niet wat je moeder zei voordat ze naar boven ging?” vroeg Artair Sinclair.


    Cam schudde langzaam zijn hoofd. Nee, hij had niet gehoord wat zijn moeder had gezegd, want hij had zich druk zitten maken over wat zijn vader zou gaan zeggen.


    “Al die vrouwen die ze hierheen had gehaald om jou te verleiden houden alle kamers in het kasteel bezet”, legde zijn vader uit. “Daarom heeft ze lady Annabel en haar dochters naar jouw slaapkamer gebracht, samen met Joan.”


    “Nee”, fluisterde Cam ontsteld. Hij zag zijn kersverse plannetje in duigen vallen.


    “Toch wel”, zei zijn vader. “Ik vrees dat ze in jouw kamer blijven totdat we een paar dames naar huis weten te sturen.”


    Cam keek hem ontzet aan. “Maar waar moet ik dan slapen?”


    “Maak je geen zorgen, broer. Er is nog genoeg ruimte in de barakken”, zei Douglas.


    Aiden knikte instemmend. “Daar slaap ik ook sinds onze kamers door moeder vergeven zijn aan de vrouwen die ze voor jou heeft binnengehaald.”


    “Goeie genade”, mompelde Cam.


    “Maak je niet druk”, zei Artair Sinclair. “Ik weet zeker dat je moeder de dames snel naar huis zal krijgen. Binnen een week.”


    “Een week?” herhaalde Cam ontzet.


    “Omdat er zoveel vrouwen waren, was er niet genoeg plek voor hun familieleden en soldaten om hier ook te overnachten. Daarom was er afgesproken dat mijn moeder samen met de dienstmeisjes voor hen zou zorgen”, legde lord Sinclair uit. “Om hen weg te krijgen moet er dus een koerier naar elke familie worden gestuurd. Vervolgens zullen de families soldaten sturen om de meisjes op te halen en mee naar huis te nemen.”


    “Verduiveld”, zuchtte Cam.


    “Kom, neem nog wat bier.” Zijn vader schonk zijn lege kroes vol en voegde er geamuseerd aan toe: “Volgens mij kun je dat wel gebruiken.”


    


  


  
    Hoofdstuk 11


    Joan draaide zich slaperig op haar rug en keek verschrikt op toen ze van haar stromatras af rolde en op de koude, harde vloer belandde. Even wist ze niet waar ze was. Het plafond waar ze tegenaan keek was niet het dak van de hut waarin ze was opgegroeid, en het waren ook geen overhangende takken van bomen waaronder ze onderweg had geslapen. Ze ging rechtop zitten en keek om zich heen. Toen glimlachte ze. Ze was in Cams kamer in Sinclair Castle. Ze had op een strozak op de grond gelegen in plaats van opgepropt in bed samen met haar tante en haar nichtjes. Die hadden geprotesteerd toen ze een bediende om een strozak vroeg. Ze waren verbijsterd dat ze het zelfs maar overwoog, maar ze had hun verzekerd dat ze hoe dan ook liever op een strozak op de grond sliep. Dat was ze namelijk gewend. Bovendien was het bed nogal vol met zijn vieren, ook al was het een groot bed. Waarschijnlijk was dat ook de reden dat ze uiteindelijk toegaven, dacht Joan, want ze lagen zo dicht op elkaar gepakt dat ze geen van allen konden bewegen. Ze wist zeker dat het met z’n drieën een stuk comfortabeler was. Voor haar was het in ieder geval vertrouwd geweest op haar strozak, hoewel het natuurlijk niet zo lekker lag als een echt bed.


    Ze duwde de dekens van zich af en stond op. Tot haar verbazing zag ze dat er niemand in het bed lag. Haar tante en nichtjes waren kennelijk al opgestaan. Ze vroeg zich af waarom ze haar niet wakker hadden gemaakt, maar eigenlijk was ze hen er dankbaar voor. Het was al laat toen Cam haar gisteravond had teruggebracht naar de kamer, dacht ze, en ze glimlachte toen ze eraan terugdacht.


    Haar eerste dag op Sinclair was goed verlopen. De ontmoeting met zijn familie was lang niet zo erg geweest als ze had gevreesd. Ze hadden haar tenminste niet vol afgrijzen de deur gewezen. Dat was een goed teken, vooral met het oog op wat haar moeder had gedaan. Joan dacht terug aan het gesprek met haar tante nadat lady Sinclair was vertrokken. Joan had gewacht tot haar nichtjes sliepen en was toen naast Annabel bij de koude haard komen zitten en had haar gevraagd om over haar moeder te vertellen. Haar tante bleef vriendelijk, maar haar moeder was nu eenmaal een jaloers kreng geweest. Ze had geprobeerd haar oom en tante te beroven en ze had Annabel ontvoerd met het voornemen haar te vermoorden. Annabel was ervan overtuigd dat haar zus haar nooit echt zou hebben vermoord, maar Joan was daar niet zo zeker van. Haar echte moeder klonk als een vreselijk mens, waardoor Joan alleen maar nog dankbaarder was dat Maggie Chartres haar had grootgebracht. Kon ze het nog maar tegen haar zeggen. Er was zoveel wat ze met haar moeder zou willen bespreken, maar dat kon niet meer.


    Joan haalde bij gebrek aan een kam zuchtend haar vingers door haar haren en probeerde daarna haar rok glad te strijken, wat nauwelijks effect sorteerde. Kon ze maar een andere jurk aantrekken, dacht ze. Maar dit waren de enige kleren die ze bij zich had. Joan had vroeger altijd twee jurken die ze afwisselde. Ze had ze in haar tas gestopt toen ze als jongen verkleed op reis ging, maar de eerste had ze kapot geknipt om als verband te gebruiken toen ze Cam verpleegde. De tweede had ze in repen geknipt om de windsels om haar borsten te vervangen die Cam bij de waterval had losgetrokken. Ze had nu dus alleen nog de jurk die ze droeg en die was van Annella. Ook al had ze gezegd dat Joan hem mocht houden.


    Gelukkig maar, dacht Joan, toen ze de grasvlekken op de rok zag. Het leek erop dat Cam opnieuw een jurk had geruïneerd, maar ze vond het niet erg. Ze was er tenslotte zelf bij geweest toen de vlekken werden gemaakt. Na hun gesprek waren Joan en Annabel ook even gaan rusten. Op dat moment had Joan gemerkt dat het bed niet groot genoeg was voor hen vieren. Ze was opgelucht geweest toen een bediende hen kwam vertellen dat het avondmaal klaarstond en dat iedereen in de grote hal werd verwacht. Joan had om een stromatras gevraagd en de bediende had beloofd er een klaar te leggen voor de nacht.


    Toen ze beneden kwamen, had Cam haar met een glimlach begroet en hij had haar naast hem laten plaatsnemen. Hij had voor haar en zichzelf opgeschept van de schalen waar de bedienden mee rondgingen. Het was een levendig avondmaal geweest, een soort viering van de bruiloft die de Sinclairs hadden gemist. Joan had niet veel gezegd, terwijl de anderen aan het kletsen en lachen waren. Ze was verlegen en onzeker geweest. Maar ze had wel met plezier naar de anderen geluisterd en meegelachen. De avond was voorbij gevlogen. Cam had haar een nachtzoen gegeven waar iedereen bij was, waar ze van had moeten blozen. Vervolgens had hij haar ook omhelsd, wat ze niet had zien aankomen. Ze was gewend dat hij haar in zijn armen hield als hij haar kuste, maar omhelzen deed hij meestal niet. Ze had pas begrepen waarom hij het deed toen hij in haar oor fluisterde dat hij haar beneden wilde zien als iedereen naar bed was. Ze had geknikt en was vervolgens gedwee met haar tante en nichtjes naar hun kamer gegaan. Maar ondertussen had ze zich druk gemaakt over de reden waarom hij haar wilde zien.


    Op de kamer had de strozak klaar gelegen en Joan was erop gaan liggen. Ze had gewacht tot ze dacht dat de anderen sliepen en ze ook geen geluiden meer uit de grote hal hoorde komen en was toen stilletjes de kamer uit geslopen.


    Cam had haar onder aan de trap staan opwachten. Hij had haar hand gepakt en haar zwijgend door de keuken geleid; door de achterdeur naar de binnenplaats, waar een moestuin was. In het licht van de maan waren ze naar het eind van de binnenplaats gelopen, waar fruitbomen stonden. Toen had hij zich omgedraaid en haar gekust. Pas toen hij aan haar jurk ging trekken om haar borsten te bevrijden, had ze beseft waarom hij haar daarheen had gebracht. Ze had zich ontspannen en hem met meer gretigheid terug gekust.


    Het was al bijna ochtend geweest toen ze terug sloop naar haar kamer en onder de dekens op haar strozak kroop. Het was dus niet zo gek dat ze zo laat wakker was geworden.


    Ze liep de trap af naar beneden. Er waren bedienden in de grote hal, maar ze zag geen andere mensen en er zat niemand aan tafel. Waarschijnlijk had iedereen al ontbeten, dacht ze.


    Even overwoog ze of ze op zoek zou gaan naar lady Annabel en haar nichtjes, maar toen ze haar maag hoorde rammelen, besloot ze naar de keuken te gaan. Ze wilde naar binnen glippen, fruit pakken en weer wegglippen, maar het liep anders.


    Alle gesprekken in de keuken verstomden toen ze binnenkwam. Iedereen keek op en staarde haar aan.


    “Ik wilde alleen wat fruit pakken”, zei Joan onzeker, terwijl de deur achter haar dichtviel.


    “Dat hoeft u niet te doen, milady. Jinny pakt het wel even”, zei een man van wie ze aannam dat het de kok was. Hij wierp een blik op een bleek meisje dat onmiddellijk naar voren schoot.


    “Ja, milady. Gaat u maar aan tafel zitten. Dan breng ik u uw ontbijt.”


    Joan protesteerde: “O, doe geen moeite, ik pak het zelf wel even. Ik ben laat wakker geworden en-”


    “Het is geen moeite, milady”, zei Jinny, en ze bracht haar glimlachend naar de deur. “Heus niet. Gaat u maar zitten, dan kom ik er zo aan.”


    Joan gaf zich gewonnen en liet zich de keuken uit sturen. Ze was het niet gewend om bediend te worden, maar in de keuken had iedereen haar aangestaard alsof ze een tweekoppig monster was. Kennelijk deed een edelvrouw dit niet.


    Jinny keek haar na terwijl ze naar de tafel liep en deed pas toen de keukendeur weer dicht. Ze wilde kennelijk zeker weten dat Joan ook echt aan tafel ging zitten.


    Joan ging zitten en keek de grote hal rond. Het was een grote zaal, met kleurrijke wandkleden en matten van vers riet op de vloer. Sinclair Castle leek een groot, welvarend en goed onderhouden kasteel. Lady Sinclair stuurde haar bedienden net zo efficiënt aan als lord Sinclair zijn manschappen.


    Joan hoorde de keukendeur opengaan en glimlachte naar Jinny, die met een dienblad aan kwam lopen. Het dienstmeisje liep eerst naar de tafel die op een verhoging stond, maar veranderde van koers toen ze zag dat Joan aan een van de lage tafels zat.


    “Alstublieft, milady,” zei Jinny toen ze naast haar stond. “De cakes zijn versgebakken. De kok haalde ze net uit de oven toen u de keuken binnenkwam. En de cider is van de eerste oogst van het seizoen, en ik heb ook een appel meegebracht. Eet smakelijk.”


    “Heerlijk, dank je”, zei Joan.


    “Graag gedaan, milady”, zei het dienstmeisje met een lichte buiging, en ze liep weer naar de keuken.


    Joan begon te eten. Ze was halverwege toen ze een gemeen lachje hoorde. Ze keek op en zag lady Finola op haar af lopen.


    “Ik kan het bijna niet geloven dat hij jou mee haar huis heeft durven nemen”, zei ze met een wrede grijns op haar gezicht. Joan keek haar niet-begrijpend aan en Finola vervolgde: “Het is al erg genoeg dat je de dochter van een moordzuchtige dievegge bent, maar moet je nou kijken hoe je erbij zit, aan de lage tafel, in een smerige jurk en met slonzig haar.” Ze leunde op de tafel, boog naar haar toe en siste: “Let op mijn woorden, zodra hij zijn lusten op je heeft botgevierd, laat hij het huwelijk ontbinden en zet hij je aan de kant. En terecht.” Ze rechtte haar rug, keek haar hooghartig aan en zei kil: “Je hoort hier niet. Je bent niet van adel. Je maakt de naam Sinclair te schande.”


    Toen bewoog er iets achter Finola. Joans tante kwam de trap af lopen en zei: “Toch zei lady Sinclair gisteren nog tegen me dat ze zo dankbaar is dat Campbell met Joan is getrouwd en niet met jou, lady Finola. Dus zij deelt jouw mening kennelijk niet.”


    Joan keek behoedzaam naar Finola, die zich had omgedraaid naar lady Annabel. Joan kon haar gezicht niet zien, maar ze zag wel dat ze haar vuisten balde en stokstijf bleef staan. Even leek het of ze Annabel te lijf wilde gaan, maar toen rende ze zonder iets te zeggen de trap op.


    “Heks”, siste Annabel, terwijl ze haar nakeek.


    “Misschien”, mompelde Joan. “Maar ze heeft wel gelijk.”


    Haar tante keek haar bezorgd aan. “Wat? Nee, Joan, ze heeft geen gelijk.”


    “Ik ben de dochter van een moordzuchtige dievegge.”


    “Dat moordzuchtige is niet zeker”, wierp Annabel tegen.


    “Ze heeft haar man, mijn vader, vermoord”, zei Joan. Joan was diep geschokt geweest toen ze dat hoorde. Haar moeder was hem te lijf gegaan, waarop hij zijn evenwicht had verloren, gevallen was en zijn nek had gebroken.


    “Ja, maar het was een ongeluk. Je moeder hield van je vader. Echt waar, Joan. Ze wilde hem niet vermoorden.”


    Joan haalde haar schouders op. “Dat doet er niet toe. Zoals Finola al zei: ik ben niet van adel. Ik weet niet hoe een edelvrouw zich hoort te gedragen. Ze zei dat ik aan de lage tafel zat, alsof het een schande was, maar ik weet niet eens wat een lage tafel is. Of waarom ik daar niet zou mogen zitten. Ik bedoel, ik zie dat deze tafel lager is dan die andere, maar waarom mag ik niet hier-”


    “De adel zit aan de hoge tafel”, zei Annabel zacht. “Die hoge aan het eind. Bedienden en gewone burgers zitten aan de lage tafel.”


    “Aha”, zei Joan tam. Ze stond op. “Misschien moet ik-”


    Lady Annabel pakte haar arm vast toen ze langsliep en zei vriendelijk: “Joan, laat je niet van de wijs brengen door wat Finola zei. Je moet gewoon een paar dingen leren, en daarom zijn Annella, Kenna en ik meegekomen. Wij gaan jou dat bijbrengen.”


    “Maar dan ben ik nog steeds de dochter van een moordzuchtige dievegge”, zei Joan bedroefd.


    “Dat kan zo zijn, maar ik ben de zus van Kate. Moet ik me daar dan ook voor schamen?” vroeg ze.


    “Nee, natuurlijk niet”, zei Joan onmiddellijk. “U was het slachtoffer.”


    “Dat ben jij ook, in zekere zin”, zei lady Annabel rustig. “Jij hebt haar niet uitgekozen, Joan. En niemand houdt jou verantwoordelijk voor wat zij heeft gedaan. Niemand die ertoe doet, tenminste.”


    “Dat weet u niet”, reageerde Joan. “Misschien doet het er wel toe voor Cams vader en moeder. Als ze het wisten.”


    “Ze weten het vast al”, zei Annabel.


    “Hoe dan? Cam heeft niet eens de waarheid verteld over hoe we elkaar ontmoet hebben. Ik had helemaal geen reisgezelschap.”


    “Cam moest dat zeggen vanwege de vrouwen die hier op bezoek zijn. Hij deed het om jou te beschermen, Joan, zodat er niet geroddeld wordt. Hij heeft zijn ouders vast naderhand de waarheid verteld. Ik denk zelfs dat zijn vader om die reden met hem en zijn broers wilde praten en ons heeft weggestuurd. Hij had vast in de gaten dat Cam het verhaal een beetje had verdraaid vanwege de gasten.” Ze pakte Joans handen en vervolgde: “Joan, je bent je moeders dochter, niet je moeder. Je oom en ik houden jou niet verantwoordelijk voor wat zij heeft gedaan, en niemand anders heeft het recht om dat te doen.” Ze kneep in haar handen. “Cams ouders zijn goede mensen. Ik weet zeker dat ze het jou niet zullen aanrekenen.” Met een scheef lachje voegde ze eraan toe: “Bovendien is lady Sinclair zo blij dat Cam weer getrouwd is dat ze je door dik en dun zal steunen.”


    Joan liet haar hoofd zakken en wreef zuchtend over een vlek op haar rok.


    “We laten nog een aantal jurken voor je maken”, troostte Annabel haar. “Tot die tijd kun je er wel een paar van Annella lenen. En we vragen lady Sinclair een kamenier voor je te regelen. Ik had het zelf willen doen voordat we vertrokken, maar daar was helaas geen tijd meer voor. En voor de rest leren we je gewoon wat je moet weten.”


    Joan aarzelde. “Hoe snel kunt u me zo veel leren dat ik Cam niet voor schut zet?”


    “Zo snel als we kunnen”, verzekerde Annabel haar, en toen Joan aarzelend bleef kijken, pakte ze opnieuw haar handen. “Joan, je moet niet onzeker worden door wat Finola zei en je door haar je kans op geluk laten afnemen. Dat was precies haar bedoeling. Gun haar dat niet! Cam en jij kunnen het goed hebben samen, als je in jezelf blijft geloven en het een kans geeft. Afgesproken?”


    Joan knikte ernstig. Ze had ook geen keus. Ze was nu getrouwd. Ze kon weglopen of proberen er iets van te maken. En dat laatste zou ze doen. Weglopen kon altijd nog. “Afgesproken.”


    Annabel schonk haar een brede glimlach. “Neem je eten en drinken maar mee naar boven. Ik zal de meiden naar je toe sturen voor de eerste les en lady Sinclair vragen om een kamenier voor je te regelen.”


    Joan knikte, pakte haar ontbijt en nam het mee naar boven.


    Toen ze bij de deur van Cams kamer aankwam, bleef ze echter fronsend met de spullen in haar handen staan.


    “Ik help je wel even.”


    Joan keek om en zag een roodharig meisje op haar af komen. Het was een van de vrouwen die lady Sinclair voor Cam had uitgenodigd. De jonge vrouw glimlachte naar haar. “Je hebt je handen vol, zie ik.”


    “Ja, ik werd pas laat wakker en…” Joan haalde hulpeloos haar schouders op, ernstig in verlegenheid gebracht door haar slordige kleding en haren. Ze beet op haar onderlip en flapte er toen uit: “Ik had mijn toilet moeten maken voordat ik naar beneden ging, maar ik-”


    “Je bent vast alles kwijtgeraakt bij de overval door de bandieten”, zei het meisje bezorgd. Ze klopte op haar arm en vervolgde monter: “Maar dat komt goed. Lady Sinclair zal een kamenier voor je regelen, en misschien kunnen de andere meisjes en ik nieuwe jurken voor je naaien. Als iedereen meehelpt, kunnen we er vast wel een paar klaar hebben voordat we weggaan.”


    Joans ogen werden groot van verbazing door dit vriendelijke aanbod. “Dank je wel…”


    “Garia”, zei het meisje toen Joan aarzelde. “Ik ben Garia MacCormick.”


    “Dank je wel, Garia”, zei ze zacht. “Dat is heel aardig aangeboden.”


    Garia haalde haar schouders op. “Het is nogal wat, je soldaten en bedienden en al je kleren kwijtraken door een stel bandieten. Als ik iets kan doen om je te helpen, doe ik het graag.” Ze deed de deur open voor Joan. “Ga maar lekker ontbijten. Dan zal ik met de andere meisjes over je jurken gaan praten.”


    “Dank je”, mompelde Joan nogmaals, en ze glipte langs haar de kamer binnen. “Ik stel het erg op prijs, zeker omdat je hier bent gekomen in de hoop dat je met Cam zou trouwen en ik het dus voor iedereen verpest heb.”


    “Graag gedaan.” Garia grijnsde. “Ik had toch al niet verwacht dat Cam voor mij zou kiezen, met al die mooie dames hier. Nu heb ik tenminste vrienden gemaakt, en vrienden zijn vaak goud waard, toch?”


    “Absoluut”, zei Joan oprecht.


    Garia knikte. “Ik zal je straks laten weten wat de anderen hebben gezegd”, beloofde ze. Toen deed ze de deur dicht en liet Joan alleen.


    Cam keek om zich heen toen hij de grote hal binnenkwam, maar afgezien van de bedienden was er niemand. Hij had eigenlijk niet anders verwacht en liep naar de bovenkamer, waar hij Joan verwachtte aan te treffen bij de andere dames. Toen hij ruziënde vrouwenstemmen hoorde, vertraagde hij echter zijn pas. Hij bleef op gehoorsafstand staan luisteren toen hij zijn naam en die van Joan hoorde vallen.


    “Waarom moeten wij jurken gaan naaien voor die boerendochter met wie Campbell is thuisgekomen? Wat hebben wij daaraan?”


    Cam herkende onmiddellijk de stem van Finola MacFarland. Ze had verwacht dat ze het vermogen en het kasteel van haar rijke echtgenoot zou erven toen hij stierf, maar hij had het allemaal aan de zoon van zijn broer nagelaten. Om het nog erger te maken had de oude MacFarland verzocht dat zijn testament na zijn dood aan iedereen zou worden voorgelezen, en daarin stond dat haar veelvuldige overspel tijdens hun huwelijk de reden was dat zijn neefje alles kreeg en zij niets. Ze was altijd al een egoïstisch wicht geweest, maar sinds die tijd was ze ook nog eens verbitterd en hardvochtig geworden. Haar houding verbaasde hem dan ook niets.


    “Het arme kind is onderweg alles kwijtgeraakt door die bandieten”, hoorde hij iemand zeggen.


    Cam gluurde om de hoek van de deur en zag dat alleen zijn huwelijkskandidates er waren en dat het laatste werd gezegd door een roodharige jongedame die hij niet kende.


    “Bovendien hebben we verder toch niets te doen. Zo hebben we iets om de tijd te doden tot we worden opgehaald en helpen we haar tegelijkertijd. Volgens mij is het een aardige vrouw en kan ze onze hulp goed gebruiken.”


    “Doe niet zo dwaas, Garia”, beet Finola haar toe. “Natuurlijk is ze aardig. Het is een boerendochter die aan tafel met de adel mag zitten. Daar is ze zo dankbaar voor dat ze nog je laarzen zou likken. Maar let op mijn woorden, ze blijft niet lang. Ze weet niet eens dat ze niet aan de lage tafel moet gaan zitten. Campbell zal gauw genoeg van haar krijgen en haar aan de kant zetten.”


    “Ze zijn getrouwd, Finola”, zei Garia rustig. “Hij kan haar niet aan de kant zetten.”


    “Jawel hoor”, zei Finola triomfantelijk. “Haar vader was een gewone stalmeester en haar moeder een dievegge en een moordenares. Hij hoeft maar te zeggen dat hij dat niet wist en het huwelijk wordt ontbonden.”


    Cam verstijfde en vroeg zich ziedend af hoe zij van Joans vader en moeder wist. Van de andere kant werd er destijds uitbundig over geroddeld en werd er nog jaren later over gepraat. Hij wist het ook van Annabels zus, dus waarom Finola niet? Vele mensen kenden het verhaal en er zou vast opnieuw over geroddeld worden, nu Joan ten tonele was verschenen en met hem was getrouwd. Hij moest zien te voorkomen dat zij het hoorde en erdoor werd gekwetst.


    “Cam zou haar nooit aan de kant zetten”, zei Garia ernstig. “Ze houden van elkaar. Dat zie je aan de manier waarop ze naar elkaar kijken.”


    Cam knipperde met zijn ogen. Zag Garia dat? Hielden ze van elkaar? Hij wist niet meer wat hij voelde. Hij wist dat hij haar aan het eind van hun reis niet kwijt wilde, dat hij niet wilde dat er een eind kwam aan wat zij samen hadden. Maar Joan had dat wel gewild. Toch had Ross MacKay gezegd dat zijn vrouw dacht dat Joan van hem hield.


    “Ze houden van elkaar!” Finola spuugde de woorden uit. “Waarom zou hij in ’s hemelsnaam van haar houden? Ze is een gewone burger. Ze heeft geen opleiding, ze kan niets en ze hebben elkaar vast weinig te vertellen.”


    Ze hadden elkaar juist heel veel te vertellen gehad onderweg, dacht Cam. Joan was dan misschien niet als een adellijke dame opgeleid, maar ze was intelligent, en ook nadat hij ontdekt had dat ze een vrouw was, hadden ze nog steeds lange gesprekken gehad. Onderweg hadden ze al pratend de tijd gedood, maar ook ’s avonds bij het vuur, na hun minnespel, en ’s ochtends bij het ontbijt hadden ze juist heel veel gepraat.


    “Nee, wat jij in hun ogen ziet, is lust, en dat duurt nooit lang. Hij zal haar snel genoeg beu zijn en haar aan de kant schuiven”, zei Finola stellig. “Het enige wat ik hoef te doen is wachten tot die dag.”


    “Dan kun je lang wachten”, zei Garia kalm. “Ik ga in ieder geval een jurk naaien.”


    “Ja, maar jij bent ook een dwaas”, zei Finola hard.


    Cam draaide zich om en liep voorzichtig weg. Hij kon het niet langer aanhoren. Jammer genoeg kon hij weinig doen tegen de onzin die ze uitkraamde. Hij had naar binnen kunnen gaan en haar het zwijgen op kunnen leggen, maar dan was ze vast gewoon opnieuw begonnen zodra hij weer weg was. Hij kon het maar beter negeren en hopen dat ze snel opgehaald zou worden. Hoewel het ook een aantrekkelijk idee was om haar nu daar door een paar soldaten van Sinclair naar huis te laten brengen, dacht hij.


    Toen hoorde hij voetstappen achter zich en hij keek over zijn schouder. Het was Garia.


    “O milord.” Ze glimlachte onzeker naar hem en vertraagde haar pas. “Als u lady Joan zoekt: ze is op uw kamer met haar tante en nichtjes. Ik wilde haar net het goede nieuws gaan vertellen.”


    “Goede nieuws?”


    “Ja, ik heb met de andere vrouwen gepraat en op één na wil iedereen helpen met jurken voor haar naaien zolang we hier zijn”, zei ze stralend.


    Cam kon wel raden wie die ene persoon was.


    “Dank je, Garia, dat je mijn vrouw steunt en de andere vrouwen vraagt om te helpen. Dat waardeer ik zeer.”


    “O, het is niets, milord. Ik help Joan graag. Ze lijkt me heel aardig en ik ben blij dat jullie elkaar gevonden hebben”, zei ze met een glimlach. “Dan ga ik nu naar haar toe en haar maten opnemen, dan kunnen we meteen beginnen.”


    “O ja, natuurlijk”, mompelde Cam, lichtelijk teleurgesteld.


    “Is er iets, milord?” vroeg Garia onzeker.


    “Nee hoor”, mompelde hij, en hij glimlachte geforceerd. “Ik wilde alleen Joan net mee naar buiten nemen en haar leren om-” Hij zweeg abrupt. Hij wilde zeggen dat hij haar wilde leren paardrijden als smoesje om met haar alleen te zijn. Maar hij wilde niet tegen Garia zeggen dat hij Joan wilde leren paardrijden, want dan zou zij zich afvragen waarom een edelvrouw zou moeten leren paardrijden. Hoofdschuddend liet hij haar voor gaan en zei in plaats daarvan: “Ik wilde haar net vragen om een eindje te gaan paardrijden. Maar dat kan wachten. Het is belangrijker om nu haar maten op te nemen.”


    “Weet u dat zeker?” zei Garia fronsend, terwijl ze over de gang liepen. “We kunnen ook nog even wachten en-”


    “Nee”, onderbrak Cam haar. “Ze heeft snel nieuwe kleding nodig. Ik kan haar ook een andere keer mee uit rijden nemen.”


    “Goed dan”, mompelde Garia. Ze stonden nu voor haar deur. “Als u het zeker weet…”


    “Ja”, zei hij, en hij wilde aankloppen, maar de deur ging al open.


    “O!” De dienstmeid die de deur had opengedaan glimlachte nerveus. Ze keek van hem naar Garia. “Ik was hier even aan het opruimen nu er niemand was.”


    “Is er niemand?” vroeg Cam, en hij keek langs haar heen de kamer in. Die was inderdaad verlaten. “Waar is mijn vrouw?”


    “Ze ging met haar tante en haar nichtjes naar het binnenhof. Volgens mij gingen ze oefenen met boogschieten”, zei de dienstmeid.


    Boogschieten? Cam vermoedde dat Joan nog nooit een pijl-en-boog in haar handen had gehad, maar hij knikte alleen. “Dank je.”


    De dienstmeid knikte, glipte de kamer uit en liep de trap af.


    Hij wendde zich tot Garia en glimlachte. “Ga maar weer naar de bovenkamer, dan zoek ik Joan en stuur ik haar naar jullie toe.”


    Garia knikte en draaide zich om.


    Cam keek haar na en liep vervolgens de trap af. Hij vroeg zich af waar de dames precies heen waren gegaan. Hij betwijfelde of het op dezelfde plek was als waar de mannen oefenden. Sterker nog, hij vermoedde dat het eerder ergens was waar niemand hen zou zien en dus niemand kon ontdekken dat Joan nog nooit een pijl had afgeschoten.
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    “Mikken, uitademen en loslaten”, beval lady Annabel. Joan knikte, kneep één oog dicht, ademde diep in en weer uit en liet de pijl los. Ze liet teleurgesteld haar schouders zakken toen de pijl vlak voor haar op de grond terechtkwam.


    “Geeft niets”, zei haar tante geruststellend. “Je moet de boog alleen iets verder naar achteren trekken. Probeer het nog eens.”


    Met een zucht spande Joan nog een pijl op de boog, ademde diep in, trok de pijl naar achteren en liet hem tegelijk met haar adem los. Deze keer ging het een stuk beter. De pijl vloog ver weg, maar kwam een stuk rechts van het doel neer, vlak voor de voeten van haar echtgenoot.


    “O jee”, zeiden zij en Annabel tegelijkertijd, toen hij bleef staan en naar pijl vlak voor hem keek. Joan liet de boog zakken en keek angstvallig toe terwijl Cam de pijl opraapte en op hen af liep.


    “Het spijt me, Cam. Ik-”


    “Het is mijn eigen schuld”, onderbrak hij haar. “Ik had beter moeten weten en niet een doel van achteren moeten naderen. Ik wist alleen niet dat jullie hier een doel hadden neergezet”, zei hij droogjes. “Maar ik had het kunnen weten. Het dienstmeisje zei dat jullie gingen oefenen met boogschieten, maar dat was ruim een uur geleden-”


    “Ben je ons al een uur aan het zoeken?” vroeg Kenna verbaasd.


    “Ja. Dit was de laatste plek die ik kon bedenken om te gaan kijken”, gaf hij toe. “En toen ik jullie niet op het oefenveld zag, dacht ik dat jullie misschien van gedachten waren veranderd en toch niet waren gaan boogschieten.”


    “Het leek ons beter om niet in het zicht van de anderen te oefenen”, zei lady Annabel. “En hier komen alleen de bedienden.”


    “Begrijpelijk”, mompelde hij.


    “Helaas zijn we hier nu al meer dan een uur en ik heb het doel nog niet één keer geraakt”, verzuchtte Joan.


    “Maar het gaat bij elk schot beter”, zei haar tante bemoedigend. “Oefening baart kunst.”


    “Ik vrees dat de oefening is afgelopen”, zei Cam met een scheve glimlach. “Garia heeft de andere dames overgehaald om nieuwe jurken voor je te naaien. Je moet naar de bovenkamer om je maten te laten opnemen.”


    “Wat geweldig!” riep Annella uit, die naast Kenna had zitten naaien terwijl haar moeder Joan aan het instrueren was. “Met hun hulp kunnen we de jurken echt veel sneller af krijgen.”


    “Dat is inderdaad geweldig”, zei lady Annabel instemmend. “En we hebben voor vandaag wel genoeg geoefend met boogschieten. Laten we naar de dames toe gaan, en dan kunnen we daarna verdergaan met muziek of dans.”


    Joan probeerde opgewekt te kijken. Ze vond Garia aardig, maar ze zag ertegen op de andere vrouwen te ontmoeten, met name Finola.


    En ze stond ook niet te springen om muziek- of dansles te krijgen. Als kind had Joan nooit de tijd gehad om zich daarmee bezig te houden. Ze liep altijd achter haar moeder aan om het vak van haar te leren, dus ze wist zeker dat ze in muziek en dans minstens net zo slecht was als in boogschieten. Als ze vandaag íéts had geleerd, dan was het wel dat ze inderdaad een boerendochter was die deed alsof ze een edelvrouw was.


    “Ben je klaar?”


    Joan keek verbaasd op naar Cam en toen weer naar haar lege bord. Ze overwoog of ze nog een stuk fazant zou nemen, maar besloot het niet te doen. Ze wilde niet aankomen, want dan paste ze niet meer in haar nieuwe jurken. Ze glimlachte toen ze daaraan terugdacht. Garia bleek niet de enige aardige vrouw te zijn van het gezelschap. Er waren er meer. Natuurlijk waren er ook een paar minder aardige bij. Finola was niet de enige met een onplezierig karakter, maar Joan had zich toch best vermaakt met de vrouwen die middag, totdat haar tante haar was komen halen voor dansles.


    Bij die gedachte verdween Joans glimlach als sneeuw voor de zon. Ze kon al net zo slecht dansen als boogschieten. Ze was zo vaak op de tenen van haar nichtje gaan staan dat het haar niet zou verbazen als ze nooit meer met haar wilde dansen. Wat Joan niet erg zou vinden. Ze vond het vreselijk. Ze voelde zich ongemakkelijk en onhandig en aan het eind van de les was ze helemaal bezweet en ellendig geweest.


    “Joan?” vroeg Cam bezorgd.


    Joan glimlachte en wilde zeggen dat ze inderdaad klaar was, maar op dat moment riep lady Sinclair haar.


    “Als je klaar bent met eten, zou ik je graag even spreken.”


    Joans ogen werden groot en ze keek vertwijfeld naar Cam.


    “Ga maar”, zei hij met een zucht. “Ik wacht wel.”


    Joan stond op van tafel en liep naar haar schoonmoeder, die al was opgestaan. “Ik heb vanmiddag even met lady Annabel gepraat”, zei lady Sinclair, terwijl ze met Joan naar de trap liep. “En zij hielp me eraan herinneren dat jij een kamenier nodig hebt. Dus ik heb een van de dienstmeisjes gevraagd om in Cams kamer op ons te wachten, zodat jij kunt beoordelen of je haar geschikt vindt.”


    “O”, prevelde Joan.


    “Ze is geen kamenier hier, maar ze heeft wel eens als kamenier gewerkt, als we gasten hadden zonder chaperonnes. Zij vonden haar erg goed. En natuurlijk zullen mijn kamenier Edith en die van lady Annabel haar inwerken, als jij denkt dat ze geschikt is.”


    “Dank u wel”, mompelde Joan verlegen. “Wat aardig van u.”


    “Het is niet meer dan normaal”, zei lady Sinclair. “Het spijt me alleen dat ik geen volleerde kamenier voor je in de aanbieding heb.”


    “Dat geeft niet”, zei Joan oprecht. Wat paste er nou beter bij haar dan een kamenier in opleiding? Zij was tenslotte een edelvrouw in opleiding.


    Glimlachend bij die gedachte kwam Joan bij haar slaapkamer aan, die ze deelde met haar tante en haar nichtjes. Zoals lady Sinclair had gezegd stond er een meisje op hen te wachten. Het was de jonge, bleke Jinny die haar die ochtend haar ontbijt had gebracht.


    “Ik loop naar de bovenkamer, dan kun jij even met haar praten”, zei lady Sinclair. “Ik wacht daar wel tot je klaar bent. Laat maar weten of je haar wilt of niet.”


    “Dank u wel”, mompelde Joan verlegen, waarop haar schoonmoeder wegliep. Joan glimlachte naar Jinny, aarzelde, en gebaarde toen naar de stoelen bij de haard. “Zullen we even gaan zitten?”


    Het meisje knikte, maar liet haar voor gaan. Toen ze zaten, keek het meisje haar verwachtingsvol aan en Joan vroeg zich af wat ze in vredesnaam moest doen. Uiteindelijk schraapte ze haar keel. “Zou je voor me willen werken?”


    “O ja, milady”, antwoordde Jinny gretig.


    “Echt waar?” vroeg Joan, verrast door haar enthousiasme.


    “Waarom?”


    “Waaróm?” Deze vraag leek Jinny te verbazen. “Elk dienstmeisje op het kasteel zou uw kamenier willen zijn, milady. Het is een bevoorrechte positie. Ik hoef dan alleen naar u te luisteren. Als ik uw kamenier ben in plaats van keukenmeid, hoef ik niet meer in die bloedhete keuken te werken en zou de kok me niet meer in mijn billen knijpen.”


    “Knijpt de kok in je billen?” vroeg Joan fronsend.


    “Ja. En hij doet nog wel meer dingen. Het is een vieze, oude-” Ze sloeg geschrokken haar hand voor haar mond. Even later liet ze hem weer zakken en fluisterde: “Vergeet alstublieft wat ik net zei, milady. De kok is prima. Ik zou gewoon liever voor u werken dan in die hete keuken. Echt waar.”


    Joan keek haar ernstig aan en slaakte een zucht. Ze had geen idee wat ze nog meer moest vragen. Jinny wilde graag voor haar werken, dus Joan zou haar niet weghalen bij een baan die ze leuker vond. Dat was eigenlijk het enige wat ze belangrijk vond. Of had gevonden. Nu Joan wist dat ze haar kon helpen om aan die wellustige kok te ontsnappen… Dat was ook mooi meegenomen. Ze hield niet van pestkoppen en mensen die misbruik maakten van hun machtspositie.


    “Goed dan”, zei Joan, en ze stond op van haar stoel. “Dan word jij mijn kamenier.”


    Jinny knipperde met haar ogen en stond ook op. “Echt waar?”


    “Ja.”


    “O.” Jinny keek eerder bezorgd dan blij.


    “Is er iets?” vroeg Joan ongerust.


    “Nee hoor, ik dacht alleen…” Ze haalde hulpeloos haar schouders op. “Ik had meer vragen verwacht.”


    “Wat voor vragen?” vroeg Joan nieuwsgierig. Ze wilde zelf ook graag weten wat ze had moeten vragen.


    “Geen idee”, gaf het meisje schoorvoetend toe. “Gewoon meer vragen.”


    Joan knikte. “Nou, mocht ik nog een vraag bedenken, dan zal ik hem stellen. Goed?”


    Jinny knikte vlug. “Goed, milady.”


    “Mooi zo.” Joan liep naar de deur.


    “Pardon, milady.”


    Joan draaide zich met een vragende blik om.


    “Ga ik nu weer naar de keuken om op te ruimen of…” Ze keek onzeker om zich heen, niet wetend wat ze hier zou moeten doen.


    Joan dacht even na en vroeg toen: “Waar is de kamenier van lady Annabel?”


    “Ze was hier toen ik kwam, maar toen ik vertelde dat lady Sinclair me had gestuurd, zei ze dat ze even een luchtje ging scheppen, zodat we de kamer voor onszelf hadden.”


    “In dat geval ga je niet terug naar de keuken. Wacht gewoon maar hier tot ze terugkomt en laat haar vertellen wat je moet doen”, stelde Joan voor.


    Jinny knikte, opgelucht dat ze niet naar de keuken hoefde, maar had toch nog een vraag. “Milady?”


    “Ja?” Joan draaide zich opnieuw om.


    Jinny wreef vertwijfeld in haar handen en vroeg haar toen: “Vertelt u alstublieft niet aan de kok wat ik heb gezegd. Hij is nogal opvliegend en het is ook weer geen slechte man. Zo is hij nou eenmaal, en we krijgen tenminste geen klappen van hem.”


    Joan slikte haar woede in en knikte. “Ik zal niet herhalen wat je hebt gezegd.”


    “Dank u, milady.” Jinny keek haar opgelucht aan.


    Joan glimlachte en liep toen naar de bovenkamer om met lady Sinclair te praten.


    “Daar ben je”, zei lady Sinclair toen Joan binnenkwam. Ze legde de donkerrode stof opzij die ze in haar handen had. “Ik zat net te kijken hoe ver de dames al zijn met jouw jurken. Het gaat best snel. Dat is maar goed ook, want ik verwacht dat er morgen drie of vier weggaan, en overmorgen weer drie. Er blijven er nog een paar iets langer, maar de meesten zullen de komende drie dagen vertrekken en dan moeten we de jurken zelf afmaken.” Ze stond op en glimlachte verwachtingsvol. “En? Wat vind je van Jinny?”


    “Uitstekend”, zei Joan met een glimlach. “Dank u, milady.”


    “Geen dank, liefje.” Lady Sinclair kwam naar haar toe, sloeg een arm om haar heen en liep met haar naar de deur. “Je hebt gewoon een kamenier nodig. Bovendien moet ik jou bedanken. Ik begon al te vrezen dat ik nooit meer kleinkinderen van Campbell zou krijgen. Nu kan ik weer hopen.”


    “O”, zei Joan met een toenemend schuldgevoel. Ze was nog steeds bang voor het kraambed, en ze wist dat Cam ook niet nog een vrouw op die manier wilde verliezen, dus ze was ondanks hun huwelijk wilde peen blijven gebruiken. Lady Sinclair zou erg teleurgesteld zijn als er geen kleinkinderen kwamen, wist ze nu.


    Cam vertraagde zijn pas toen hij zijn kamer naderde. Zijn ogen werden groot van ontzetting toen hij het kattengejank hoorde dat uit de kamer kwam. Het was halverwege de ochtend, en de lunch zou pas over een paar uur plaatsvinden, en hij hoopte dat zijn vrouw haar lessen even kon onderbreken om bij hem te zijn. De geluiden die uit zijn kamer kwamen leken er echter op te wijzen dat de lessen hard nodig waren.


    “Nee, nee, stop”, hoorde hij lady Annabel zeggen, waarop het valse gegil wegstierf. “Luister nog eens naar Kenna.”


    Cam glimlachte toen Kenna begon te zingen. Ze zong als een engeltje, dacht hij, toen ze een liefdeslied inzette over een dienstmeisje en een dappere krijger. Het was een bekend lied, maar Cam herkende het pas nu Kenna het zong. In Joans versie was het volstrekt onherkenbaar geweest.


    “Heel goed”, zei lady Annabel tevreden toen Kenna klaar was. “Probeer jij het nu weer eens. Maar probeer vanuit je borst te zingen in plaats van door je neus.” Het kattengejank begon weer, deze keer iets lager dan de nasale toon die hij eerst had gehoord, maar het was nog steeds zo vals dat Cam ervan huiverde. Zingen was niet haar sterkste kant, dacht hij, maar het kon hem niets schelen. Hij was zelf ook geen begenadigd zanger. Hij wilde net aankloppen toen hij iemand hoorde zeggen: “Daar ben je.”


    Cam keek opzij en zag Aiden op hem af komen. “Wat is er?”


    “Vader wil met je praten”, zei Aiden.


    “O.” Cam keek weer naar de deur en zuchtte. “Waar is hij?”


    “Bij de stallen. Hij is twee paarden voor jullie aan het opzadelen”, zei Aiden verstrooid, afgeleid door de geluiden die uit de slaapkamer kwamen.


    Cam knikte en liep naar de trap. Toen keek hij achterom. Aiden staarde vol afgrijzen naar de slaapkamerdeur.


    “Kom je?”


    “Ja.” Aiden liep achter hem aan, maar keek nog eens om en mompelde: “Wat gebeurt er daarbinnen? Zijn ze een kat aan het villen?”


    Cam schudde alleen zijn hoofd en liep de trap af. Zo slecht zong Joan nou ook weer niet. Maar goed was het zeker niet, erkende hij. Hij was blij dat het hem niet kon schelen dat ze niet kon zingen.


    “Nee, liefje. Stop”, zei lady Annabel met een verkrampte glimlach.


    Opgelucht hield Joan onmiddellijk op met zingen. Ze schudde mistroostig haar hoofd.


    “Het heeft geen zin. Ik kan niet zingen.”


    “Dat is niet waar”, zei haar tante. “Je hebt een mooie stem, maar je moet alleen leren om met minder kracht te zingen”, zei ze haast verontschuldigend. “Je bent eerder aan het schreeuwen dan aan het zingen, wat het lastig maakt om wijs te houden.”


    Joan schudde haar hoofd, ervan overtuigd dat ze nooit zo mooi zou kunnen zingen als Kenna. “Laten we het nog eens proberen. Maar probeer nu eens zo zachtjes mogelijk te zingen. Op fluistertoon zelfs, en dan zullen we-” Ze zweeg toen er op de deur werd geklopt. “Kenna, zou jij…?” Lady Annabel maakte haar zin niet af, want Kenna liep al naar de deur.


    “Goedemorgen”, zei lady Garia opgewekt toen Kenna opendeed. Toen ze Joan zag, glimlachte ze. “De eerste jurk is bijna klaar en we vroegen ons af of je hem even zou willen passen.”


    “Natuurlijk”, zei Joan, en ze haastte zich naar de deur. Ze wilde niets liever dan haar zangles afbreken. Eigenlijk zou ze het liefst met al haar lessen stoppen. Ze raakte ontmoedigd, omdat ze niets leek te kunnen wat volgens haar tante en nichtjes zo belangrijk was voor een edelvrouw.


    “Je vindt hem vast mooi”, zei Garia, terwijl ze haar voorging naar de bovenkamer. “Dat hoop ik tenminste.”


    “Vast wel”, verzekerde Joan haar. Ze had nu een andere jurk van Annella aan en hoewel het een prachtige jurk was, was ze steeds bang dat er een vlek op zou komen. En die kans was niet gering, aangezien haar man haar telkens meesleepte naar de tuin om in het gras te vrijen. Toen zij gisteravond weer met zijn moeder naar beneden was gekomen, gingen de anderen net naar bed. Cam had haar weer omhelsd en gevraagd om elkaar te treffen als iedereen sliep. Joan wilde graag, maar het was die avond nogal frisjes geweest en ze had zich zorgen gemaakt over Annella’s jurk… Het zou een stuk makkelijker zijn als er een paar meisjes weg waren en zij en Cam weer een bed konden delen.


    “Wat vind je ervan?” Joan zette haar gedachten van zich af en bleef in de deuropening staan, toen twee vrouwen in de bovenkamer een jurk omhoog hielden. Het was een prachtige donkerrode japon met een vierkante halslijn en afhangende mouwen. De borstlijn en de bovenarmen waren met gouden biezen afgezet. “We hebben er ook een bijpassende krans bij gemaakt”, zei een van de vrouwen, en ze hield een krans omhoog van rood fluweel met eenzelfde gouden bies, die doorliep en tot op haar rug hing.


    “O”, zei Joan ademloos. De japon was schitterend. Ze kon zelf ook redelijk naaien, maar zoiets zou ze nooit zelf kunnen maken.


    “Doe hem eens aan”, zei Garia. “Dan kunnen we zien of hij past.”


    Joan deed een stap naar voren en werd onmiddellijk omringd door de vrouwen, die haar eerst uitkleedden en vervolgens de nieuwe jurk over haar hoofd trokken en dichtmaakten. Toen deden ze een stap naar achteren om het resultaat te bewonderen.


    “Hemeltjelief”, verzuchtte Garia, en de andere vrouwen mompelden en zuchtten instemmend.


    Joan bekeek de jurk en liet haar handen voorzichtig over de zachte stof glijden. Hij leek prachtig, maar ze kon zichzelf niet helemaal zien. De jurk was te lang en ze tilde de rok een stukje op zodat die niet over de grond sleepte.


    “Maak je geen zorgen”, zei Garia. “We weten dat hij nog te lang is. Finola zei dat ze dezelfde borstomvang en taille had als jij en bood aan model te staan voor de jurk.”


    “O ja?” vroeg Joan verbaasd.


    “Ja, wij waren ook verbaasd”, zei Garia, maar toen haalde ze haar schouders op. “Het was het enige wat ze wilde doen, maar het hielp wel. We hebben echter wel haar lengte aangehouden. Dan kunnen we hem omzomen en onderaan ook weer met een gouden bies afzetten zodra de rest goed is.”


    “Hij past perfect.”


    Joan keek naar de vrouw die dat zei. Het was de dame die bij hun aankomst was flauwgevallen op de trap. Murine, zo had lady Sinclair haar genoemd.


    “Ja”, zei een brunette. Haar grote bruine ogen gleden kritisch over het naaiwerk. “Maar we moeten hem afspelden nu ze hem draagt, dan weten we zeker dat hij helemaal goed zit.”


    Er werd instemmend gemompeld, waarop Garia haar vroeg: “Kun je lang genoeg blijven staan totdat wij de zoom afgespeld hebben?”


    Joan wilde ja zeggen, maar aarzelde toen. Haar tante verwachtte haar weer bij de les. Haar tante en nichtjes waren speciaal om die reden meegekomen. Ze kon toch moeilijk niet op de les verschijnen…


    “Natuurlijk kan ze dat.” Joan keek verbaasd op en zag haar tante in de deuropening staan.


    “Ja?”


    “Ja”, zei lady Annabel met een glimlach. Ze nam haar van top tot teen op en schudde haar hoofd. “Je ziet er nog mooier uit dan ik had kunnen denken, Joan. Natuurlijk moet je hen helpen om dit af te maken.” Ze liep op Joan af, kuste haar op haar wang en fluisterde: “Maggie zou zo trots op je zijn als ze je nu kon zien.”


    Joans ogen vulden zich met tranen en ze omhelsde haar tante, wat onmiddellijk tot protesten van de anderen leidde omdat ze niet mocht bewegen.


    Lachend deed lady Annabel met haar handen omhoog een stap naar achteren. “Goed dan, ga jullie gang, dan zal ik kijken of de bedienden taart en cider naar boven kunnen brengen.”


    Joan keek haar tante glimlachend na.


    “O nee”, zei Garia plotseling achter haar.


    “Is er iets?” vroeg Joan over haar schouder.


    “We hebben nog maar twee spelden”, antwoordde Garia, terwijl ze op het tafeltje achter haar keek. “De rest hebben we kennelijk gebruikt voor de andere twee jurken waar we mee bezig zijn.” Ze tikte even nadenkend tegen haar rokken, draaide zich toen om en liep naar de deur. “Volgens mij heb ik er nog een paar op mijn kamer liggen. Ik haal ze wel even.”


    Zodra Garia de bovenkamer uit was, veranderde de stemming in de kamer en viel er een ongemakkelijke stilte. Na een tijdje hield Joan het niet meer uit en ze zei: “Dank jullie wel dat jullie dit voor mij doen. Ik begrijp dat dit… Ik bedoel, jullie kwamen hier in de hoop om…” Ze maakte een hulpeloos gebaar om aan te geven dat ze hier kwamen in hoop om met haar man te trouwen. “En toen kwam hij hier met mij aan en toch zijn jullie…” Ze beet op haar onderlip en zei oprecht: “Het is heel aardig van jullie, ik waardeer het zeer.”


    “Graag gedaan”, zei de brunette, en ze liep op haar af en stak haar hand uit. “Ik ben Saidh Buchanan.”


    “Aangenaam kennis te maken”, zei Joan, en ze pakte de uitgestoken hand met beide handen aan.


    “Murine Carmichael”, zei de bleke vrouw met de neiging tot flauwvallen.


    Een lange vrouw met rood haar schudde haar ook de hand. “Edith Drummond.”


    De een na de ander stelde zich voor, tot Joans hoofd tolde van alle namen. Het waren er twaalf. Ze wist de eerste vier namen te onthouden, maar daarna wist ze alleen nog de achternamen Frasier en Graham en de voornamen Glenna en Lorna, maar ze had geen flauw idee welke naam bij welk gezicht hoorde. Gelukkig kwam toen de bediende binnen met taart en cider, zoals lady Annabel had beloofd. De meisjes stortten zich op de cider en het gebak, maar Joan bleef staan, bang dat ze vlekken op haar nieuwe jurk zou maken. Ze had dorst, maar durfde het toch niet aan.


    “Gevonden!” Garia kwam triomfantelijk de kamer binnen en zag toen de meisjes om de tafel met al het lekkers staan. “O, heerlijk!” riep ze uit.


    Joan glimlachte toen Garia zich naar de tafel haastte.


    “Waarom staan er nog twee glazen?” vroeg Garia. “Heeft iemand nog niet genomen?”


    “Volgens mij heeft Joan nog niets”, zei Murine, terwijl ze in Joans richting keek.


    “Ik ben bang dat ik mors”, verklaarde Joan met een grimas.


    “O. Maar heb je geen dorst dan?” vroeg Garia.


    Joan trok een gezicht. “Jawel, maar ik durf niet te drinken.”


    “Zal ik een doek over je jurk leggen?” opperde Murine. “Dan is het niet erg als je knoeit.”


    “Goed idee”, zei Garia, en ze schonk het tweede glas ook vol.


    “Hier zit vast wel iets tussen.” Saidh begon door een mand met lappen te graaien en haalde er eentje uit die ze geschikt vond. “We stoppen deze wel in je kraag.” Ze stopte de lap in de hals van haar jurk en keek om toen Garia uitriep: “Voorzichtig, Murine!”


    “Pardon, stootte ik tegen je aan?” vroeg Murine bezorgd.


    “Ja, maar het geeft niet”, zei Garia. “Maar doe voorzichtig als Joan aan het drinken is, anders heeft die doek geen zin.”


    “Ja, natuurlijk”, zei Murine bedrukt. “Zal ik haar glas naar haar toe brengen?”


    “Ja, graag. Dan pak ik de taartjes”, mompelde Garia. “Kun je je armen optillen, Joan? We hadden de naden daar nog niet gecontroleerd.” Joan tilde haar armen op en keek met de andere vrouw naar de naden.


    “Ik zet je glas wel even op het tafeltje naast je, Joan, dan kun je pakken wanneer je wilt”, zei Murine.


    “Dank je”, zei Joan.


    “Armen omhoog houden”, beval Saidh.


    Joan stak ze nog wat verder de lucht in.


    Saidh liep om haar heen. “Ik wil ook even zien hoe hij op de rug zit.”


    Joan knikte en wachtte geduldig.


    “Laat je armen maar zakken”, zei Saidh, maar even later zei ze: “Weer omhoog.”


    “Hoe zit het?” vroeg Garia met haar mond vol.


    “Goed”, besloot Saidh.


    “Mooi!” zei Garia vrolijk, en ze wreef de kruimels van haar handen. “Dan kunnen we de zoom gaan afspelden.”


    “Moet ik op een stoel gaan staan?” vroeg Joan. “Is dat niet makkelijker voor jullie?”


    Garia dacht even na en schudde toen haar hoofd. “Nee, zo is het goed. We moeten de afstand tot de vloer bepalen en dat gaat beter als je op de grond staat.”


    Saidh knikte instemmend en hield haar hand uit voor een aantal spelden van Garia. “Hoe wil je dit doen?” vroeg ze. “Zal ik achter beginnen en jij voor?”


    “Nee, ik denk dat we beter allebei voor kunnen beginnen en dan ieder een kant op werken”, opperde Garia. “Denk je niet?”


    Saidh knikte en knielde voor Joan neer.


    Joan keek zwijgend op hen neer terwijl de dames aan het werk gingen. Toen keek ze naar haar glas. Ze zag het op tafel staan, pakte het voorzichtig op en nam een grote slok. Toen spuugde ze het bijna uit. Wat een bittere cider. Dat was ze niet gewend. Normaal gesproken was het zoet en…


    “Probeer stil te blijven staan, Joan”, prevelde Garia met de spelden tussen haar lippen.


    “Pardon”, zei Joan verontschuldigend. Ze hield het glas vast in plaats van het weer op tafel te zetten. Ze keek de kamer rond en vroeg even later: “Dus jullie zijn allemaal vrijgezel?” Er werd zwijgend geknikt. Joan beet op haar onderlip. Niemand keek beschuldigend naar haar, maar ze voelde zich toch schuldig. Ze waren hierheen gekomen in de hoop Cam voor zich te winnen, maar zij had hem in feite ingepikt voordat ze hem zelfs maar konden ontmoeten. Joan nam nog een slokje om hen niet aan te hoeven kijken. Haar gezicht vertrok toen ze het bittere vocht proefde. Ze was even vergeten hoe vies het was. Ze slikte het door en besloot het glas toch maar op het tafeltje te zetten. Ze wilde niet weer per ongeluk een slok nemen.


    “Finola is weduwe”, zei Saidh. “Maar de rest is nooit getrouwd geweest.”


    “En we zullen waarschijnlijk ook nooit trouwen”, zei Murine met een zucht. “We eindigen vast allemaal als non.”


    “Ik niet”, gromde Saidh, en ze keek de vrouw venijnig aan. “Dat nooit.”


    “Het spijt me”, fluisterde Murine bedeesd, en ze wreef met haar hand over haar nek.


    Joan zag dat ze stond te tollen op haar benen. Murine was een lieve meid, maar ze viel wel erg snel in katzwijm. Eerst op de trap toen Cam was verschenen met zijn bruid in zijn kielzog, en daarna nog twee keer toen ze Joan aan het opmeten waren, gewoon van de spanning. Ze leek nu ook weer erg gespannen, zag Joan bezorgd. “Ga even zitten, Murine, en neem iets te drinken. Anders val je misschien flauw.”


    Murine knikte en pakte de kan op, maar zette hem meteen weer neer. “De cider is op.” Ze trok een grimas en maakte een wegwuivend gebaar. “Geeft niet. Ik voel me prima.”


    “Je ziet wel bleek”, zei Joan. Ze pakte haar eigen glas en gaf dat aan haar. “Neem de mijne maar. Ik hoef niet meer. Ik vind het te bitter.”


    “Weet je het zeker?” vroeg Murine.


    “Natuurlijk”, verzekerde Joan haar. “Ik had toch geen dorst.”


    “Dank je.” Murine nam het glas aan en nam een slok, maar trok haar neus op. “Hij is inderdaad heel bitter.”


    “Echt?” vroeg Saidh. “Ik vond hem juist iets te zoet.”


    “Misschien was al het zoete naar de bodem gezakt en moest het geroerd worden”, zei Garia afwezig, terwijl ze nog een speld in de zoom stak.


    “Misschien”, zei Saidh, en ze gaf haar eigen glas aan Murine.


    “Neem het mijne maar.”


    “Dank je”, zei Murine. Ze nam het glas aan en gaf dat van Joan aan Saidh. “Wil je deze dan? Die vind je misschien lekkerder.”


    Saidh nam het glas aan en dronk eruit, maar haar ogen werden groot en haar mond vertrok van walging. “Nee, dit is veel te bitter. Het smaakt naar…” Ze schudde haar hoofd. “Volgens mij is die bedorven.”


    “Stel je niet aan, Saidh”, zei Edith glimlachend. “Het kwam uit dezelfde kan als die van ons en mijn cider was prima. Zo vies kan hij niet zijn.”


    “O nee? Proef maar eens”, zei Saidh uitdagend, en ze hield haar het glas voor. Edith haalde haar schouders op, nam een slok en huiverde. “Je hebt gelijk. Hij is inderdaad vies.”


    “Nou, laat mij eens proeven dan”, zei Garia, terwijl ze op haar hurken ging zitten en het glas van Edith aannam. Ze nam een slok maar trok onmiddellijk een zuur gezicht. “Wat vies. Maar mijn cider smaakte heel anders.” Ze keek naar de kan en schudde haar hoofd. Toen gaf ze het glas weer aan Edith. Ze wendde zich weer tot de zoom van de jurk en opperde: “Misschien zat er iets op de bodem van het glas voordat we de cider inschonken.”


    “Zou kunnen”, zei Saidh. Toen hield ze haar hoofd schuin en vroeg: “Voel je je wel goed, Joan?”


    “Hm?” Joan keek naar haar en probeerde de vraag te begrijpen.


    “Gaat het goed met je?” vroeg ze. “Ik zie dat je over je buik wrijft.”


    “Is dat zo?” vroeg ze zwakjes, en toen pas zag ze dat ze dat inderdaad aan het doen was. Waarom deed ze dat? Toen merkte Joan pas dat ze buikpijn had. Of niet echt pijn. Dat was niet het juiste woord. Het was meer alsof ze… bijna moest overgeven. Wat had ze gegeten? O ja, ze had alleen een beetje cider gedronken…


    “Joan, als je een rechte zoom wilt, moet je ophouden met bewegen, want…” Garia zweeg en keek omhoog. Met een bezorgde blik kwam ze overeind. “Joan?” Joan wilde zeggen dat het goed met haar ging, maar voordat ze iets kon zeggen, werd het haar zwart voor de ogen.


    


  


  
    Hoofdstuk 13


    “Wat?” vroeg Cam vol ongeloof, maar hij wachtte het antwoord niet af. Hij stormde langs zijn broer naar het kasteel om Joan te zien. “Waar is ze?”


    “In jouw kamer”, zei Aiden, die achter hem aan holde. “Rustig maar, Cam. Lady Annabel zegt dat ze allemaal wel weer beter worden.”


    “Allemaal?” herhaalde Cam, terwijl hij de kasteeldeuren opengooide en naar binnen rende. “Wie allemaal?”


    “Er zijn een paar dames ziek geworden”, legde Aiden uit, terwijl ze zich door de grote hal haastten. “Niet alleen Joan, maar ook lady Carmichael, lady MacCormick-”


    “Ik weet niet wie wie is, Aiden”, onderbrak Cam hem kortaf. Hij had niet de moeite genomen om zijn huwelijkskandidates te leren kennen. Hij had al een vrouw. Niet dat hij anders wel belangstelling gehad zou hebben. “Hoeveel vrouwen zijn er ziek?”


    “Drie, geloof ik”, antwoordde Aiden. Toen fronste hij zijn wenkbrauwen en zei: “Nee, vier.” Hij leek ze op zijn vingers te tellen terwijl ze de trap op liepen. Toen knikte hij. “Ja, vier. En met Joan erbij vijf.”


    Joan was de enige die Cam iets kon schelen. Hij vond het natuurlijk vervelend dat de anderen ziek waren, maar ze betekenden niets voor hem. Joan was de enige die ertoe deed. Zij was zijn vrouw en hij had een lange toekomst voor hen tweeën uitgestippeld. Dat had hij vandaag met zijn vader gedaan.


    Ze waren naar Inverderry gereden, een kasteel aan de kust. Het was het kleinste kasteel van de drie die de Sinclairs bezaten. Het werd al jaren bewoond door een kasteelvrouwe, maar toen zijn vader hem er vandaag mee naartoe had genomen, had Cam verwacht dat hij zou zeggen dat hij het voor hem en Joan in gedachten had. In plaats daarvan had zijn vader echter verteld dat hij het rustiger aan wilde gaan doen en een aantal verantwoordelijkheden wilde overdragen. Zijn ouders wilden daarom naar Inverderry verhuizen en hem verantwoordelijk maken voor het hoofdkasteel. Douglas zou dan gaan wonen in het op een na grootste kasteel, Dunlorna. Aiden zou uiteindelijk Inverderry krijgen en hun zus Aileen zou Lansend House erven als weduwenhuis en tot aan haar huwelijk bij haar ouders blijven wonen.


    Op de terugweg vanuit Inverderry had Cam in zijn hoofd plannen zitten smeden voor hem en Joan als lord en lady van Sinclair Castle. Hij was zich dan ook een ongeluk geschrokken toen hij hoorde dat Joan ziek was. Ze leek nog kerngezond toen hij haar voor het laatst had gezien. En tijdens haar zangles had ze in ieder geval ook nog… levendig genoeg geklonken.


    “Waardoor zijn ze ziek geworden?” vroeg Cam, terwijl ze door de gang liepen.


    “Ik weet het niet”, gaf Aiden toe. “Ze zakten gewoon in elkaar. Lady Annabel is ze aan het verzorgen.” Cam knikte en ging zijn kamer binnen. Toen bleef hij roerloos staan.


    Joan lag op het bed te slapen, haar gezicht bijna kleurloos boven de donkerrode japon die ze aanhad. Annella zat naast het bed en keek naar hem op toen hij binnenkwam. “Cam!” Annella stond op en glimlachte bangig. “Wat fijn dat je er bent.”


    “Hoe gaat het met haar?” vroeg Cam, terwijl hij naar het bed liep.


    “Moeder zegt dat ze wel weer beter wordt, maar ze is nog niet wakker geworden en drie van de anderen wel”, zei Annella bezorgd.


    Annabel kwam binnen. “Vier anderen. Joan is de enige die nog slaapt.”


    “Ze wordt toch wel weer beter?” vroeg Cam ongerust. Hij ging bij het bed zitten en keek naar het bleke gezicht.


    “Ik denk het wel. Ze heeft waarschijnlijk meer gedronken dan de anderen”, zei Annabel bedrukt. “Maar volgens mij niet genoeg om ernstige schade aan te richten.”


    Cam keek Annabel vragend aan. “Wát gedronken?”


    “Cider”, antwoordde ze. Ze kwam ook bij het bed staan. “Ze waren de japon die ze nu aanheeft aan het omzomen. Ik had een bediende taart en cider naar boven laten brengen en Joan zei dat die van haar bitter smaakte. De andere meisjes die ziek zijn geworden hebben ook van haar cider geproefd. Maar Joan heeft misschien meer gehad dan de anderen. Murine zei dat ze haar twee keer heeft zien drinken, terwijl de anderen maar één slok hebben genomen.”


    “Weet u wat erin zat?” vroeg Cam.


    “Haar glas viel om toen de vrouwen flauwvielen en een bediende heeft het schoongemaakt. Tegen de tijd dat ik besefte dat dat het enige was wat ze allemaal hadden gehad, was alles al opgeruimd”, zei Annabel met een zucht. Ze schudde haar hoofd. “Maar ze komt er denk ik wel weer bovenop.”


    “Weet u het zeker?” vroeg Cam.


    “Nee”, bekende Annabel, en ze keek zorgelijk naar Joan. “Ik zou willen dat ik wist wat er in haar cider zat.”


    “Zat het alleen in háár glas?” vroeg Cam fronsend.


    “Kennelijk”, zei lady MacKay. “Die van haar was in ieder geval de enige die volgens de meisjes bitter smaakte. Maar ze hebben allemaal uit dezelfde kan gedronken.”


    “Dus het zat niet in de kan, maar alleen in haar glas”, mompelde Cam. Hij keek weer naar Joan.


    “Ja”, zei Annabel ernstig. “Tot die conclusie was ik ook gekomen.”


    Cams mond verstrakte. Toen vroeg hij: “Hoeveel meisjes zijn er vandaag weggegaan?”


    “De Sutherlands, de MacLeods en de Frasers hadden je moeders boodschap gisteren ontvangen en hebben vandaag hun dochters opgehaald. Ze hebben hier het middagmaal genuttigd en zijn aan het begin van de middag vertrokken.”


    “Lady Sinclair wilde ons hun kamers geven, maar moeder wilde dat niet”, zei Annella.


    Cam keek verontrust op, maar lady MacKay zei geruststellend: “Het leek me wel zo eerlijk dat je broers hun kamers terugkregen, dus ik deel nu een kamer met mijn dochters tot er voor hen weer een vrij komt. Dus jij kunt hier nu in ieder geval met Joan blijven.”


    “Dank u wel”, zei Cam opgelucht. Zijn broers zouden het fijn vinden om uit de barakken te mogen, dacht hij. En hij vond het fijn dat hij bij Joan kon zijn. Nu maar hopen dat ze snel herstelde.


    “Moeder?”


    Cam keek naar de nog openstaande deur. Kenna stond in de deuropening en keek verontrust naar Joan.


    “Ja?” vroeg Annabel, en ze liep op haar dochter af.


    “Een van de vrouwen heeft gevraagd of ik de rode jurk wil ophalen. Ze zei dat ze hem willen omzomen”, zei Kenna. “Het leek hun een goed idee om hem nu af te maken, zodat Joan hem aan kan als ze weer beter is.”


    Annabel keek naar Joan en knikte. “Ja, dat zou fijn zijn.”


    Cam en Annabel trokken vlug haar jurk uit en stopten Joan onder de dekens.


    “Alsjeblieft”, zei lady Annabel, en ze legde de jurk in de armen van haar dochter. “Wil je de vrouwen namens ons bedanken? Joan zal vast heel blij zijn met haar eigen jurk.”


    Kenna knikte en haastte zich de deur uit.


    Lady Annabel wendde zich weer tot Joan, maar zag toen Annella zitten. “Je hoeft hier niet te blijven, lieverd. Waarom ga je niet even een luchtje scheppen met Kenna? Jullie zitten allebei al uren binnen bij de zieken.”


    Annella aarzelde, maar knikte toen en liep zwijgend de kamer uit.


    “Wat zijn het toch schatten”, zei lady Annabel, terwijl ze haar dochter glimlachend nakeek. “Daar mag ik me gelukkig mee prijzen.”


    “Inderdaad”, zei Cam. Hij liep naar de stoelen bij de haard en bracht ze een voor een naar het bed. Ze gingen allebei bij Joan zitten.


    Na een korte stilte begon lady Annabel in haar stoel te schuiven. “Campbell?” vroeg ze.


    Hij verstarde. Als hij Campbell werd genoemd in plaats van Cam, betekende het meestal dat er problemen waren of dat er een preek aan zat te komen.


    Hij keek haar behoedzaam aan. “Ja?”


    “Heeft Ross je gedwongen om met Joan te trouwen?” vroeg ze verontrust.


    Hij knipperde verbaasd met zijn ogen. Die vraag had hij niet verwacht. “Nee”, zei hij uiteindelijk. “Zelfs voordat ik wist dat Joan uw nicht was, wilde ik al dat ze meeging naar Sinclair.”


    “Maar haar als minnares willen is iets anders dan met haar moeten trouwen, toch?”


    Cam bloosde en liet zijn blik weer naar Joan gaan. Toen bekende hij met een zucht: “Dat is waar. Aanvankelijk overwoog ik niet eens om met haar te trouwen. Ik was zo vastbesloten om nooit meer te trouwen dat…” Hij haalde zijn schouders op. “Maar toen ik hoorde dat ze jullie nicht was, begreep ik al voordat Ross iets gezegd had dat ik met haar moest trouwen.”


    “Dus je bent toch alleen maar getrouwd omdat ze onze nicht is”, zei Annabel bedroefd.


    “Nee”, verzekerde hij haar, maar toen fronste hij zijn wenkbrauwen en zei: “Misschien. Ik weet het niet. Toen ik hoorde dat ze jullie nicht was, was ik blij. Ik dacht: hoera! Nu moet ze met me trouwen en meegaan naar Sinclair.”


    “Dus je was blij dat je je zin kreeg?” vroeg ze langzaam.


    “Ja.” Cam kermde toen hij besefte hoe dat klonk. “Ik was niet alleen blij omdat ik mijn zin kreeg. Ik wilde dat zij bij me was.” Hij zweeg even en schudde zijn hoofd. “Maar zij wilde niet. Toen ik vroeg of ze met me mee wilde gaan, zei ze niet alleen maar nee. Ze zei dat ze niet wilde.” Gegriefd dacht hij terug aan dat pijnlijke moment.


    “Ze heeft je gekwetst”, zei lady Annabel begripvol. Even later vervolgde ze: “Joan vertelde me dat ze, toen je haar meevroeg, niets liever wilde dan ja zeggen.”


    Zijn hart leek even stil te staan. “Maar waarom zei ze dan dat ze niet wilde?”


    Lady Annabel glimlachte vergoelijkend. “Ik wil haar vertrouwen niet schaden, dus dat kan ik je niet vertellen. Ik vrees dat je moet wachten tot zij er klaar voor is. Ik vertel je dit alleen maar omdat ik bang ben dat je je misschien anders gedraagt tegenover haar omdat je denkt dat ze niet met je mee wilde.” Ze zweeg even en besloot: “Net zoals zij zich anders gedraagt omdat ze denkt dat jij alleen maar met haar getrouwd bent omdat het moest.”


    Cam leunde achterover en liet dit op zich inwerken. Hij wilde zeggen dat hij zich niet anders gedroeg, maar dan zou hij liegen. Sterker nog, afgezien van hun nachtelijke afspraakjes was hij haar uit de weg gegaan. Hij had weliswaar een paar halfslachtige pogingen gedaan om haar overdag te treffen, maar hij had het al snel opgegeven zodra er iets tussenkwam. Dankzij haar lessen en zijn verantwoordelijkheden was het gemakkelijk om niet met haar alleen te hoeven zijn. En dat terwijl ze onderweg ieder moment samen hadden doorgebracht, pratend, lachend, werkend.


    Als zij niet had gezegd dat ze niet met hem mee wilde gaan, zou hij alles hebben gedaan om hun vriendschap voort te zetten. Of om in ieder geval zoveel mogelijk tijd met haar door te brengen, alleen of in gezelschap van anderen. Zo zou hij haar graag bij zich hebben gehad toen hij vandaag naar Inverderry ging met zijn vader, en het zou ook een goed excuus zijn geweest om haar te leren paardrijden. Maar hij had het niet eens voorgesteld. Cam had ook andere zaken voorrang gegeven. Toen hij hoorde dat Annella en Kenna hadden doorverteld dat hij en Joan zouden gaan trouwen, had hij zich door Ross laten wegsturen, in plaats van erop aan te dringen dat hij zelf met haar zou praten. Tijdens hun huwelijksnacht had hij niet naar boven willen gaan, totdat Ross er uiteindelijk iets van had gezegd. Toen hij eenmaal naar boven was gegaan, had hij ervoor gezorgd dat er geen tijd was om te praten en had hij haar de mond gesnoerd door haar te kussen, bang als hij was dat ze iets zou zeggen wat hij niet wilde horen. En ’s ochtends was hij weggegaan terwijl ze nog sliep, in plaats van haar eerst wakker te maken. Ook in het kasteel liet hij toe dat ze gescheiden waren en dat zij bij haar tante en haar nichtjes sliep. Als ze hem niet had afgewezen, zou Cam erop hebben gestaan dat ze tijdelijk in de bovenkamer zouden slapen, of dat ze in een van de lege huisjes op het terrein hun intrek zouden nemen, of dat ze zelfs op een van hun andere kastelen zouden verblijven, alles om maar samen te zijn.


    Dit liet onverlet dat hij wel de liefde met haar wilde bedrijven. Cam had haar iedere nacht meegenomen, maar hij had er ook voor gezorgd dat ze dan niet de kans kreeg om iets te zeggen. En hij was ’s ochtends vroeg op, ontbeet eerder dan de anderen en was al op pad voordat zij wakker werd. Als hij zich al zo anders gedroeg omdat hij dacht dat ze niet bij hem wilde zijn, hoe anders zou haar gedrag dan wel niet zijn als ze dacht dat hij alleen maar met haar was getrouwd omdat hij gedwongen werd? Hij keek naar lady Annabel.


    “Weet u zeker dat ze met me mee wilde?”


    “Ze zei dat ze niets liever wilde”, zei Annabel. “Dat ze nog nooit zo gelukkig was geweest als tijdens die twee weken met jou.” Cam ademde langzaam uit en wierp een blik op de deur, die nog steeds openstond. Er klonk steeds meer rumoer in de grote hal.


    “Het klinkt alsof het avondmaal klaarstaat. Ga maar naar beneden om te eten”, zei hij.


    Annabel aarzelde, maar stond toen op. “Laat je het me weten als ze wakker wordt?”


    Cam knikte en keek weer naar zijn vrouw. Hij dacht na over wat hij zou zeggen als ze wakker werd. Die twee weken met haar op reis naar Schotland waren ook de mooiste weken van zijn leven geweest, en hij had ook niets liever gewild dan dat ze meeging. Maar hij had dat ook gezegd, en zij had geweigerd. Cam wist niet waarom ze dat had gedaan, maar misschien kon ze het hem uitleggen als hij het haar vroeg. En misschien konden ze het uitpraten en zou hun relatie weer net zo luchtig en vrolijk zijn als vóór die dramatische wending op het veld bij MacKay. Terwijl hij naast haar zat, dacht Campbell over hoe hij dit met Joan kon bespreken, maar de korte nachten eisten uiteindelijk zijn tol en hij dutte in in zijn stoel.


    Toen hij enige tijd later wakker werd, was zijn mond kurkdroog en deed zijn nek pijn van het zittend slapen. Hij wreef kreunend over zijn stijve nek en keek toen naar Joan. In de haard smeulden nog maar een paar kooltjes en de kaars naast het bed was bijna helemaal opgebrand. Hij kon in het schemerduister ternauwernood zien dat ze nog steeds sliep, maar meer ook niet. Hij moest een nieuwe kaars halen en het vuur aanmaken in de haard als hij niet in het donker wilde zitten.


    Geeuwend stond hij op en liep zachtjes de kamer uit. Op de gang keek hij over de reling naar de hal beneden. Hij wilde een bediende roepen om een kaars te laten brengen, maar de grote hal was uitgestorven. Ook daar was het vuur bijna uit. Cam ontwaarde de bedienden die op strozakken op de grond lagen te slapen. Het was al zo laat dat iedereen naar bed was. Hoelang had hij geslapen? Even overwoog Cam om terug te gaan naar zijn kamer en in bed verder te slapen, maar Joan was nog steeds niet wakker en hij wilde er voor haar zijn als ze haar ogen opendeed. Maar dan wilde hij zelf ook wakker zijn en niet in een stoel zitten snurken, dus liep hij naar de trap om beneden kaarsen te gaan halen.


    Op dat moment ging er een deur open. Cam probeerde te zien wie het was, maar het was zo donker dat hij alleen maar kon zien dat het een vrouw was. Toen stak ze echter bij een wandtoorts een kaars aan die ze in haar hand hield en liep verder. Ze kwam zijn kant op en hij zag dat het lady MacFarland was. Hij draaide zich om om haar te ontlopen.


    “Campbell.”


    Verbaasd dat ze hem riep en dat ze hem bij zijn voornaam noemde, bleef hij staan. Hij draaide zich langzaam naar haar om en wist meteen dat hij er spijt van zou krijgen.


    Joan werd wakker met een bonkend hoofd. Met een van pijn vertrokken gezicht kwam ze overeind. Tot haar verbazing merkte ze dat ze in bed lag. Waar waren haar tante en haar nichtjes? Ze wilde uit bed stappen, maar tot haar schrik zag ze dat ze naakt was. Ze trok de dekens snel weer over zich heen en probeerde zich te herinneren wat er was gebeurd, maar haar hoofd voelde zo wazig dat ze niet kon nadenken. Ze aarzelde even, maar trok toen het laken van het bed, sloeg het om zich heen en stond op. Eerst moest ze iets aan die hoofdpijn zien te doen, dacht ze, terwijl ze haar hand tegen haar voorhoofd drukte. Haar tas met geneesmiddelen stond op de tafel bij de haard en Joan liep erheen, maar bedacht toen dat ze water nodig had om de kruiden mee te mengen. Uiteraard kon ze zo niet naar beneden. Joan bleef aarzelend staan en liep toen naar de deur, in de hoop dat ze op de gang een bediende zou treffen.


    Ze keek om de hoek van de deur en gluurde de gang op. Tot haar verbazing was het donker. Er brandden nog maar twee toortsen. Het zal wel laat zijn, dacht ze. Toen zag ze iets bewegen bij de trap. Ze probeerde te ontwaren wie het was en zag toen een lichtje bewegen. Iemand die een kaars droeg, besefte ze. Iemand in een rode jurk. Het gezicht kon ze niet zien. Toen werd de kaars opgetild, waardoor ze de jurk en het gezicht beter kon zien. Joan herkende eerst de jurk, toen het gezicht. Het was Finola.


    Nu wist ze in ieder geval waar haar jurk was. De volgende vraag was hoe dat mens er in ’s hemelsnaam aan gekomen was. Het laatste wat ze nog wist, was dat ze hem droeg toen de vrouwen hem aan het afspelden waren. Joan kon in het kaarslicht de zoom niet zien, maar vermoedde dat hij nog net zo lang was als voordat de vrouwen met afspelden waren begonnen.


    Joans mond verstrakte. Dat kreng had haar jurk gestolen. Ze wilde op haar af stormen en haar eens flink de waarheid zeggen, maar toen scheen het licht van Finola’s kaars op een man boven aan de trap.


    “Cam”, fluisterde Joan onhoorbaar.


    De vrouw liep op hem af totdat hun lichamen elkaar raakten. Finola legde een hand op zijn achterhoofd, ging op haar tenen staan en kuste hem… en Cam verzette zich niet.


    Joan deed stilletjes de deur weer dicht en ging wezenloos op de rand van het bed zitten. Dit was een nachtmerrie die bewaarheid werd. Cam die met een ander was, terwijl zij toekeek. Joan wist niet hoelang ze daar had gezeten, maar na een tijdje kroop ze onder de dekens en deed ze haar ogen dicht. Ze wilde niets meer drinken, hoefde geen kruiden meer tegen de pijn. Ze wilde geloven dat dit een boze droom was en dat ze als ze wakker werd, zou ontdekken dat het niet echt was.


    Cam schudde zijn verbazing van zich af, pakte Finola bij haar schouders en duwde haar naar achteren. Ziedend van woede siste hij: “Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?”


    “Toe nou, milord”, prevelde Finola met een verleidelijke glimlach. “Je denkt toch niet echt dat ik geloof dat je graag met die boerentrien getrouwd wilt zijn? Ik weet dat MacKay je gedwongen heeft om te trouwen. Maar je kunt het huwelijk laten ontbinden en met mij trouwen.” Ze leunde een stukje naar achteren en hield de kaars dichter bij haar lichaam, zodat ze van haar hoofd tot haar knieën werd beschenen door het kaarslicht.


    Cam wilde zeggen dat ze naar de hel kon lopen, maar toen herkende hij de jurk. “Ik ben toch veel mooier dan zij?” vroeg Finola met een triomfantelijke glimlach.


    “Nee”, zei Cam ijskoud. “En is dat niet de jurk van mijn vrouw?”


    Finola knipperde met haar ogen. “Wat?”


    “Die jurk die je aanhebt”, zei hij kortaf. “Die had mijn vrouw aan toen ze ziek werd. We hebben hem uitgetrokken en aan Kenna gegeven omdat een van de vrouwen had gezegd dat ze hem wilde afmaken.”


    “Was jij daarbij?” vroeg Finola verontrust.


    “Ja”, zei hij. Toen hield hij zijn hoofd schuin en vervolgde: “Jij bent zeker degene die om de jurk gevraagd heeft? En je was helemaal niet van plan om hem af te maken. Wilde je de jurk gewoon stelen en proberen mij ermee te verleiden?”


    Woedend perste Finola haar lippen op elkaar en ze beet hem toe: “Hij staat mij veel beter dan haar. En jij zou ook een stuk beter af zijn met mij dan met haar. Ik maak jou en je familie tenminste niet te schande door mijn onwetendheid.”


    Cam keek haar aan met een blik die het midden hield tussen ongeloof en verbijstering. Hoe kon ze in vredesnaam denken dat een man dit gedrag aantrekkelijk vond? Ze gedroeg zich als de eerste de beste sloerie en probeerde hem voor zich te winnen door zijn vrouw te beledigen en over zichzelf op te scheppen. Soms begreep hij gewoon niet hoe sommige mensen dachten, of liever gezegd, níét dachten.


    “Lady MacFarland”, zei Cam plechtig, “Joan zal misschien fouten maken, maar ze zal me niet te schande maken. Nooit. Jij daarentegen maakt jezelf, je familie en mij te schande door jouw gedrag en je hebt geen excuus voor je domme gedrag.”


    “Schoft!” siste Finola, en ze hief haar hand op om hem te slaan.


    Cam zag het aankomen en greep op tijd haar pols beet. “Ik sla geen dames, Finola, maar aangezien je hebt laten zien dat je geen dame bent, waarschuw ik je: als je me slaat, sla ik terug.” Hij keek haar even zwijgend aan en liet toen haar pols los.


    Finola staarde hem woedend aan en balde haar hand tot een vuist, maar toen liet ze zonder iets te zeggen haar hand zakken.


    Cam knikte. “Ik zal je morgenochtend door een paar mannen naar MacFarland laten wegbrengen. Je bent hier niet langer welkom.” Toen draaide hij zich om en liep de trap af. Hij wilde geen tel langer aan die vrouw verspillen en haar zo snel mogelijk weg hebben. En hij zou ervoor zorgen dat Joan die jurk nooit meer zou dragen, besloot hij grimmig. Joan had er fantastisch uitgezien in die jurk, maar hij wilde niet dat ze iets droeg wat door die heks was bezoedeld.


    Voorzichtig sloop hij tussen de slapende bedienden in de grote hal door naar de keuken. Daar brandde in de haard een klein vuurtje. Boven het vuur hing een pan met iets wat heerlijk rook. Door die geur herinnerde hij zich dat hij geen avondeten had gehad, en hij wilde brood en kaas pakken om mee naar boven te nemen. Maar niet nu. Hij moest eerst de kaarsen vinden, dacht hij, en hij liep naar de voorraadkamer.


    Cam maakte het hangslot open, schoof de balk die voor de deur zat omhoog en trok de deur open. Het was een donkere ruimte, en door de openstaande deur kwam net genoeg licht om tegen de achterwand de kaarsen te zien liggen. Hij stapte naar binnen en wilde net een paar kaarsen pakken toen de deur plotseling achter hem dichtsloeg.


    Geschrokken draaide Cam zich om, maar de ruimte was volledig in duisternis gehuld. Op de tast vond hij de deur en hij voelde net zo lang tot hij de klink beet had. Hij probeerde de deur open te doen, maar kreeg er geen beweging in. “Verduiveld”, mompelde hij, en hij probeerde het opnieuw. Maar de deur zat potdicht. Hij bonkte op de deur. “Hallo? Is daar iemand? Hallo?”


    Het bleef stil. Cam bonkte en riep nog harder, maar zonder resultaat. Hij zat opgesloten. Hij besefte dat niemand hem kon horen. In de zomer sliep het keukenpersoneel in de grote hal bij de andere bedienden omdat het in de keuken te warm was. Alleen de kok had een kamer aan het eind van de lange, diepe keuken. Maar hij stond erom bekend dat hij sliep als een os. Cam vermoedde dat dit met de grote hoeveelheden alcohol te maken had die de man ’s avonds nuttigde. Maar het ging hem niet aan wat de kok deed als hij niet aan het werk was, en doorgaans was het geen probleem.


    Wat wel een probleem was, was dat hij opgesloten zat in de voorraadkamer en dat iemand hem eruit moest laten… Met een zucht ging Cam op de grond zitten. Als de bedienden weer aan het werk gingen, zou het wel lukken om de aandacht te trekken en vrijgelaten te worden. Het leek erop dat hij tot die tijd hier vast zou zitten… en Joan dus alleen zou zijn als ze vóór de ochtend wakker werd.


    Dat zette hem aan het denken. De balk kon op zijn plek zijn gevallen als de deur dicht was, maar de deur kon niet uit zichzelf dichtvallen. Iemand had hem hier opgesloten en de balk ervoor geschoven. Met opzet. Waarom? Het zou hem niets verbazen als Finola het had gedaan. Ze was natuurlijk boos dat haar plannetje om hem te verleiden en het huwelijk te laten ontbinden was mislukt. Ze was waarschijnlijk ook verbolgen over wat hij tegen haar had gezegd. En hij wist dat ze wakker was terwijl de rest van het kasteel sliep.


    Peinzend trommelde hij met zijn vingers op de stenen vloer. Als de wraak van Finola hiertoe beperkt bleef, zou hij het erbij laten. Hij zou haar terugreis regelen en zorgen dat ze wegging. Maar dan moest het wel hierbij blijven. En daar maakte hij zich juist zorgen over. Waartoe was ze nog meer in staat? En wat had ze al gedaan?


    Joan en vier andere vrouwen waren ziek geworden nadat ze uit Joans glas hadden gedronken. Ze had uit dezelfde kan gedronken als de rest, dus er moest iets in haar glas hebben gezeten voordat er werd ingeschonken, of er moest na het inschenken iets in gedaan zijn. Zat Finola erachter? Was ze van plan geweest om Joan uit de weg te ruimen zodat ze zelf vrij spel zou hebben? En zo ja, wat zou ze nu dan doen, nu Joan alleen op haar kamer lag, bewusteloos en hulpeloos? Niet dat hij dacht dat Finola nog maar enige hoop had dat hij voor haar zou kiezen als er iets met Joan gebeurde, maar het was natuurlijk een verbitterd kreng. Zou ze Joan iets aandoen om hem te kwetsen? Het zou hem niets verbazen. Hij sprong op, vond op de tast de deur en begon opnieuw te bonzen en te roepen. Toen deed hij een paar passen naar achteren en wierp zichzelf tegen de deur aan.


    


  


  
    Hoofdstuk 14


    “O milady! U bent wakker!”


    Joan stond bij het raam en draaide zich met een geforceerde glimlach om naar haar kamenier. “Ja. Ik ben wakker en wil heel graag kleren aan, Jinny. Ik denk dat de jurk die ik gisteren aanhad nog op de bovenkamer ligt…” Ze brak haar zin af toen Jinny de jurk liet zien die ze in haar armen droeg. Het was de jurk die Joan de dag ervoor had gedragen. “Jij hebt hem.”


    Grijnzend liep Jinny op haar af. “Ja. Een van de dienstmeisjes bracht hem gisteravond naar uw kamer en ik had hem meegenomen om te persen. Nu ziet hij er weer als nieuw uit.”


    “Inderdaad”, prevelde Joan, terwijl ze de jurk aanraakte. Het was een jurk van Annella en ze was er blij mee. Ze zou de rood met gouden jurk nooit meer dragen… als Finola hem al terug zou geven. Wat ze nog niet had gedaan. En ze had haar echtgenoot ook nog niet teruggegeven.


    Joan had de hele nacht liggen wachten, dubbend wat ze zou zeggen als Cam terugkwam, áls hij al terugkwam. Ze had getwijfeld tussen doen alsof ze sliep en niets zeggen of hem bij binnenkomst een klap in zijn gezicht geven. Maar uiteindelijk had ze niet hoeven kiezen, want hij was niet teruggekomen. Toen het eenmaal licht was en hij er nog steeds niet was, was Joan opgestaan en naar het raam gelopen om over de binnenplaats uit te kijken. Ze had het kasteel langzaam tot leven zien komen en had zich afgevraagd waarom ze niet hoefde te huilen. Zo hoorde het toch, en ze wilde het ook. Dan zou ze zich tenminste niet zo verdoofd voelen. Maar haar ogen bleven droog.


    Jinny liep weg met de jurk en zei opgewekt: “Ik haal even een kom water voor u. Die heb ik op de gang laten staan.” Ze hing de jurk over een van de stoelen bij de haard. Terwijl ze naar de deur liep, voegde ze eraan toe: “Ik heb u tijdens het wassen dadelijk heel wat te vertellen. Er is zoveel gebeurd.”


    Joan perste haar lippen op elkaar. Ze wist al wat er was gebeurd. Wist het hele kasteel al dat haar echtgenoot genoeg van haar had en zich op Finola had gestort?


    “Lady Finola is dood”, verkondigde Jinny toen ze terugkwam met het water.


    Joan verstijfde en draaide zich toen langzaam om. “Wat?”


    “Ja”, zei Jinny ademloos, terwijl ze de kom op de tafel bij de haard zette. “Ze hebben haar vanochtend onder aan de trap gevonden. Ze is van de trap gevallen en heeft haar nek gebroken. En die heks had uw jurk aan!” riep Jinny woedend uit. “Dat is toch niet te geloven? Lady Annabel zei dat ze uw jurk uitgetrokken had omdat Kenna hem nodig had. Een van de dames had tegen haar gezegd dat ze hem wilden afmaken voordat u wakker werd. Nu blijkt dat lady Finola dat tegen lady Kenna heeft gezegd. De anderen zeggen dat ze dat helemaal niet van plan waren. Ze zeggen dat ze zo ongerust over u en de andere dames waren, dat hun hoofd helemaal niet naar naaien stond. Aangezien lady Finola de jurk aanhad toen ze stierf, is het duidelijk dat ze gelogen heeft om de jurk te kunnen stelen!” Verontwaardigd vervolgde Jinny: “Ik denk dat God haar gestraft heeft door haar van de trap te laten vallen. Ja, dat moet wel.” Ze knikte stellig. “God heeft haar gestraft voor haar zonden.”


    “Wanneer is lady Finola gevallen?” vroeg Joan. Haar hoofd tolde.


    Jinny haalde haar schouders op. “Ze was al koud en stijf toen ze haar vanochtend vonden, dus het zal ergens vannacht gebeurd zijn.”


    “En heeft niemand het gezien?” vroeg Joan aarzelend.


    “Nee. Niemand heeft tenminste iets gezegd”, zei Jinny achteloos, terwijl ze Joan een stuk zeep en een doekje gaf.


    “Dank je”, mompelde Joan, en ze begon zich te wassen.


    “Milady?”


    “Hm?” vroeg Joan afwezig, terwijl ze de doek natmaakte.


    “Zal ik uw laken aannemen?” vroeg Jinny. “Anders wordt het misschien nat.”


    “O ja.” Joan wikkelde zich uit het laken dat ze om zich heen had geslagen en gaf het aan het dienstmeisje. Daarna begon ze zich in te zepen. Er steeg een heerlijke geur van kruiden en limoenen op, maar ze merkte het nauwelijks. Was lady Finola van de trap gevallen? En had niemand het gezien? De laatste keer dat ze lady Finola had gezien was ze haar echtgenoot aan het kussen, bij de trap waar ze kennelijk vanaf gevallen was… zonder dat iemand het gezien had. Zelfs hij niet.


    Ze schudde langzaam haar hoofd. Er klopte iets niet. Er klopte wel meer niet, dacht Joan toen ze Jinny’s verhaal nog eens overdacht. Ze had het er allemaal zo snel uit gegooid en ze was vooral geïnteresseerd geweest in het nieuws over Finola, maar nu…


    Ze wendde zich tot Jinny, die het bed aan het opmaken was, en vroeg: “Zei je nou dat de vrouwen zo bezorgd om mij en de anderen waren dat ze er niet aan hadden gedacht om mijn jurk af te maken?”


    “Ja”, zei Jinny afwezig, maar toen keek ze met grote ogen naar haar op. “O, u weet natuurlijk niets over de andere dames. U werd als eerste ziek en was al flauwgevallen toen er ook anderen ziek werden.”


    “Flauwgevallen?” vroeg Joan fronsend. Waar had Jinny het over? Ze wist nog dat ze de jurk ging passen en dat ze haar vroegen om hem aan te houden zodat zij hem konden afspelden. Er werd cider en taart gebracht, en ze had een slok cider genomen… en daarna wist ze het eigenlijk niet zo goed meer.


    “Ja. De cider in uw glas was niet goed, en daar zijn vijf vrouwen ziek van geworden”, verklaarde Jinny, en ze vroeg bezorgd: “Weet u dat niet meer?”


    “Nee”, verzuchtte Joan. Maar dat verklaarde wel de hoofdpijn waarmee ze wakker was geworden. Gelukkig was die inmiddels weggetrokken.


    Er werd geklopt. Jinny deed de deur open, maakte een korte buiging en deed een stap naar achteren om lady Annabel binnen te laten.


    “O, je bent wakker”, zei haar tante verbaasd. Vervolgens zag ze het lege bed en vroeg geërgerd: “Waar is Cam? Waarom heeft hij me niet laten weten dat je wakker was? Dat had hij beloofd. Ik dacht dat hij hier nog zou zijn. Waar is hij?”


    “Ik weet het niet”, zei Joan zacht, en ze draaide zich weer om naar haar kom water om haar wasbeurt snel af te maken. Haar tante had haar inmiddels verschillende keren naakt gezien, maar ze voelde zich er nog steeds ongemakkelijk bij.


    “Je weet het niet?” vroeg Annabel verbaasd. Toen fronste ze haar wenkbrauwen. “Was hij niet hier toen je wakker werd?”


    Joan schudde haar hoofd, maar zei niet dat haar man de halve nacht weggeweest was.


    “Wat vreemd. Hij was zo bezorgd om je. We hebben hier samen uren gezeten en toen stuurde hij me weg. Hij is zelfs niet aan het diner verschenen.”


    Joan zei niets, maar haar verwarring werd nu alleen maar groter. Was hij bezorgd geweest? Had hij uren bij haar gezeten om vervolgens met Finola te gaan kussen? Eerlijk gezegd had Finola eerder hém gekust, maar toch… En nu was Finola dood en hij was niet teruggekeerd. Waar was hij in vredesnaam? En had hij iets te maken met Finola’s val van de trap?


    Het duizelde haar. Eerst had ze urenlang gedacht dat hij er met Finola vandoor was, en toen had ze gevreesd dat hij haar had vermoord. Joan was helemaal in de war.


    “Ik heb haar net verteld over de bedorven cider, maar ze weet zelf niet meer dat ze ziek is geworden”, zei Jinny plotseling, duidelijk bezorgd.


    “Weet je dat niet meer?” vroeg lady Annabel met gefronste wenkbrauwen.


    “Nee”, gaf Joan toe. Ze liet het doekje in de kom vallen en pakte haar jurk. Jinny schoot onmiddellijk te hulp om haar aan te kleden.


    “Als u op de stoel gaat zitten, milady, dan doe ik uw haar”, zei Jinny, nadat ze haar korset had vast geregen, en ze pakte de borstel.


    “Dat doe ik wel, Jinny. Ik wil toch even met Joan praten”, zei lady Annabel kalm. “Ga jij maar lekker ontbijten.” Jinny aarzelde en keek naar Joan.


    “Het is prima. Ga maar”, zei Joan met een knikje.


    Jinny gaf de borstel aan lady Annabel en liep de kamer uit.


    “Ga daar maar zitten”, zei lady Annabel, en ze gebaarde naar de stoelen bij de haard.


    Joan ging zitten en staarde naar de koude as in de haard.


    Annabel begon Joans haar te borstelen en zei: “De cider was niet bedorven. Dat hebben we alleen maar tegen de bedienden gezegd om geroddel te voorkomen.”


    Joan trok haar wenkbrauwen op. “Wat was het dan?”


    “Ik weet het niet zeker, maar het zat alleen in jouw glas”, zei haar tante.


    “In mijn glas?” vroeg Joan verbaasd. “Maar hoe kunnen de andere meisjes dan…” Ze maakte haar vraag niet af toen ze zich herinnerde dat ze haar glas aan Murine had gegeven.


    “Jullie hebben alle vijf uit jouw glas gedronken. Jij hebt twee slokken genomen en het glas toen aan Murine gegeven. Volgens de anderen dacht jij dat ze op het punt stond flauw te vallen. De andere meisjes proefden ervan omdat jullie allebei zeiden dat het bitter smaakte. Zij namen maar één slok. Jij twee. Vervolgens zijn jullie allemaal flauwgevallen, maar jij bleef bewusteloos, terwijl de anderen al rond het avondeten wakker werden.”


    “Zijn we vergiftigd?” vroeg Joan zacht.


    “Daar lijkt het wel op”, zei Annabel met een frons. “Maar ik vraag me af of het de bedoeling was om je te vermoorden of om je alleen maar ziek te maken. Uiteindelijk bleken jullie niet erg ziek, dus misschien was het alleen maar bedoeld om je in slaap te krijgen, maar…”


    “Maar…?” vroeg Joan afwachtend toen Annabel zweeg.


    “Maar nu is lady Finola dood”, verzuchtte Annabel.


    “Ik dacht dat het een ongeluk was. Dat zei Jinny”, zei Joan, haar blik op haar handen in haar schoot gericht.


    “Dat denken de meeste mensen”, zei Annabel.


    “Maar u niet?”


    “Ik vind het vreemd dat Finola midden in de nacht volledig gekleed rondloopt terwijl iedereen op bed ligt.”


    Joan boog haar hoofd. Ze wist precies wat dat mens aan het doen was geweest op dat moment… kussen met haar echtgenoot, en wie weet wat nog meer. Maar ze zei niets.


    Haar tante ging verder: “Ik ben op haar kamer gaan kijken nadat we haar gevonden hadden. Daar was slechts één kaars. Jouw kamer heeft twee kaarsen, aan elke kant van het bed één, dus vroeg ik het aan lady Sinclair en zij zei dat er in Finola’s kamer ook twee moesten zijn. Maar die was er niet, en er is ook geen kandelaar bij haar in de buurt of op de trap gevonden.”


    Joan tilde langzaam haar hoofd op. Ze herinnerde zich dat Finola een kaars in haar handen had gehad toen ze in de gang op Cam af liep.


    “Boven aan de trap ook niet?”


    “Nee.”


    Joan beet op haar onderlip. “Denkt u dat iemand de vrouwen belaagt?”


    “Nee.” Haar tante hield op met borstelen en zei langzaam: “Ik vrees dat iemand het op jou gemunt heeft.”


    “Wát?” riep Joans met overslaande stem, en ze draaide zich met een ruk naar haar om. “Maar er zijn vijf mensen ziek geworden van de cider en lady Finola is degene die-”


    “Er zijn vijf mensen ziek geworden door van jouw cider te drinken”, zei Annabel grimmig. “En lady Finola had jouw jurk aan.”


    Joan was met stomheid geslagen. Het duizelde haar. Het feit dat ze ziek waren geworden van haar cider deed vermoeden dat iemand het op haar had voorzien, en Finola had inderdaad haar jurk gedragen, dat had ze zelf gezien. En Cam had dat ongetwijfeld ook gezien, maar als iemand anders haar van de trap had geduwd… Aanvankelijk had Finola de kaars laag voor zich uit gehouden, waardoor haar gezicht in het donker bleef. Iemand had kunnen denken dat zij het was geweest, dacht Joan, en niet Finola, vanwege de rood-met-gouden jurk.


    Maar Finola was bij Cam geweest toen ze haar voor het laatst had gezien, dacht ze toen weer. En ze had een kaars bij zich gehad, maar die kaars was nu zoek, net als…


    “Ik moet mijn echtgenoot vinden”, zei ze plotseling, en ze stond op.


    “Maar ik ben nog niet klaar met je haar”, protesteerde haar tante.


    Joan draaide zich geërgerd weer om en vroeg: “Moet een edelvrouw haar haren altijd als een vogelnestje op haar hoofd hebben zitten? Ik krijg er hoofdpijn van.”


    “O, het spijt me. Misschien zetten we het te strak vast. Of misschien ben je het gewoon niet gewend om het op te steken.” Met een grimas gaf ze toe: “Maar een edelvrouw steekt inderdaad altijd haar haren op, zeker als ze getrouwd is.”


    Joan aarzelde, maar liet zich toen lijdzaam weer in haar stoel zakken. Als getrouwde edelvrouwen hun haar zo droegen, dan moest zij dat ook maar doen. Ze was tenslotte nu een edelvrouw.


    “Ik zal het vandaag wat minder strak vastzetten”, suste Annabel haar. “Dan kijken we of dat beter is.”


    “Zoon? Zoon.”


    Cam schrok wakker toen iemand aan zijn schouder schudde. Hij deed zijn ogen en keek wezenloos naar de man die over hem heen gebogen stond. “Pa?”


    “Ja. Waarom lig je in vredesnaam in de voorraadkamer te slapen?”


    Cam krabbelde overeind. “Joan.”


    “Het gaat goed met haar. Ze is wakker.”


    Cam zag achter zijn vader een aantal bedienden staan die nieuwsgierig naar binnen keken. Hij herkende Jinny, de kamenier van zijn vrouw.


    Ze zei: “Lady Annabel is haar kapsel aan het doen.”


    “Dank je, Jinny”, zei hij afwezig.


    Hij had voor zijn gevoel urenlang op de deur gebonkt en geroepen en was pas gestopt toen zijn stem het begaf. Daarna was hij gaan zitten wachten, klaar om weer te gaan schreeuwen zodra hij weer bij stem was. Maar toen was hij in slaap gevallen.


    “Waarom lig je in vredesnaam hier te slapen?” vroeg zijn vader weer.


    Cam rekte zich met een pijnlijke grimas uit. “Ik was op zoek naar kaarsen en toen gooide iemand de deur achter me dicht. Ik heb nog geroepen en gebonkt, maar iedereen sliep.”


    “Hoe laat was dat?” vroeg zijn vader scherp.


    Cam haalde zijn schouders op. “Laat. Het vuur in de grote hal was bijna uit.”


    “Je bent niet toevallig over het lichaam van lady MacFarland gestruikeld onder aan de trap?”


    “Wat?” vroeg Cam verbijsterd.


    “Laat maar. Lady Finola zal wel later gevallen zijn. Waarom was ze in ’s hemelsnaam zo laat nog op?” mompelde lord Sinclair binnensmonds.


    “Is lady Finola gevallen?” vroeg Cam verbaasd.


    “Ja. Ze is van de trap gevallen en heeft haar nek gebroken”, zei zijn vader met een zucht, en hij schudde zijn hoofd. “Maar goed dat zij het was en niet een van de andere meiden. Ik zeg het niet graag, maar de MacFarlands zullen haar niet missen.” Met een grimas voegde hij eraan toe: “Sterker nog, volgens mij zal niemand haar missen.”


    Cam knikte. Voor zover hij wist had ze zich bij niemand geliefd weten te maken. Hij moest het natuurlijk erg vinden dat ze dood was, maar stiekem was hij blij dat ze niet meer in de weg liep.


    “Nou, je zult wel honger hebben na zo’n nacht”, zei zijn vader, en hij bracht hem naar de deur.


    Cam knikte en liep met zijn vader mee, maar bleef toen staan. Hij draaide zich om en pakte de kaarsen waar hij in eerste instantie voor gekomen was.


    “Ik kan ze wel mee naar boven nemen”, bood Jinny aan.


    “Geef ze maar aan haar”, zei zijn vader. “Dan kunnen wij bespreken hoe we de boodschap aan de MacFarlands overbrengen. Voor dit soort nieuws kunnen we niet gewoon een koerier sturen.”


    Met tegenzin gaf Cam de kaarsen aan Jinny en liep achter zijn vader aan naar de tafel in de grote hal. Vlak voordat ze gingen zitten, riep hij Jinny bij zich, die net de trap op liep. “Je zei dat het goed ging met Joan, maar hoe goed gaat het precies?” vroeg hij.


    Jinny antwoordde: “Ze lijkt weer helemaal de oude.”


    “Goed genoeg om mee uit rijden te gaan?” vroeg Cam.


    Jinny knikte. “Ik denk het wel.”


    “Dank je”, mompelde Cam, en hij ging aan tafel zitten. Hij was niet vergeten wat lady MacKay de avond ervoor tegen hem had gezegd. Hij moest met zijn vrouw praten, alleen. Hij zou de rijles als excuus gebruiken om haar bij het kasteel vandaan te krijgen, en dan zou hij zeggen wat er gezegd moest worden.


    “Wat ben je stil, Joan. Waar denk je aan?” vroeg Annabel, terwijl ze een vlecht in haar haren maakte.


    Joan aarzelde even, maar flapte er toen uit: “Ze had een kaars bij zich.”


    “Wat?” Annabel boog voorover om haar gezicht te kunnen zien. “Wie had er een kaars bij zich?”


    “Finola”, gaf Joan toe, en ze beet op haar onderlip.


    Annabel liet de vlecht uit haar handen vallen en kwam voor haar staan. “Gisteravond?”


    Joan knikte.


    “Heb je haar gisteravond gezien?” vroeg Annabel langzaam.


    “Ja. Ik heb haar gisteravond gezien”, antwoordde Joan, en ze boog haar hoofd. “Ik werd wakker en was alleen. De kaarsen waren bijna uit, maar ik had geen kleren. Ik sloeg een laken om me heen en keek om de hoek van de deur de gang op. Ik hoopte een bediende te zien, zodat ik die om kaarsen kon vragen. Maar het was al donker op de gang en iedereen was al naar bed… en toen zag ik iemand bij de trap staan.”


    “Finola?” raadde Annabel.


    “Nee. Ik kon eerst niet zien wie het was, omdat het donker was, maar toen kwam er iemand met een kaars aan, die in de richting van de trap liep.”


    “En dat was Finola?” vroeg Annabel, toen Joan ophield met praten.


    Joan zuchtte en knikte.


    “Wie was degene bij de trap dan?” vroeg Annabel.


    “Cam”, fluisterde ze, en haastig vervolgde ze: “Finola tilde de kaars op, waardoor ik zag dat zij het was en dat ze mijn jurk aanhad. En toen… toen kuste ze Cam.” Haar stem brak.


    “O lieveling”, prevelde Annabel, en ze boog voorover om haar te omhelzen. Ze wreef troostend over haar rug en vroeg: “Hoe reageerde hij?”


    “Dat heb ik niet gezien. Ik heb de deur dichtgedaan en ben weer in bed gaan liggen.” Ze schraapte haar keel. “Ik bleef wachten tot hij terug zou komen, maar dat deed hij niet, dus ik dacht dat ze…”


    Annabel kneep zacht in haar hand.


    Joan glimlachte zwakjes, dankbaar voor haar troostende gebaar. “Nu weet ik niet meer wat ik moet denken. Finola is dood, Cam is kwijt en de kaars-”


    Ze hield op met praten toen de deur openging. Het was Jinny.


    “Is er iets, Jinny?” vroeg Joan, toen ze het verhitte gezicht van het meisje zag.


    “Iemand heeft uw man gisteravond in de voorraadkamer opgesloten”, barstte ze uit.


    “Wat?” riepen Joan en Annabel in koor.


    Het dienstmeisje knikte driftig. “Ja. Lord Sinclair wilde daarnet iets uit de voorraadkamer halen en zag dat hij niet op slot was, maar dat de balk er wel voor zat. Toen hij opendeed, trof hij uw man slapend aan. Hij was gisteravond naar beneden gegaan om kaarsen te halen, maar toen heeft iemand de deur achter hem dichtgedaan en de balk ervoor geschoven. Hij zegt dat hij heeft gebonsd en geroepen, maar iedereen lag te slapen en niemand heeft hem gehoord.” Joan en Annabel keken elkaar aan. “O, hij vroeg of ik deze mee wilde nemen.” Jinny hield de kaarsen omhoog. “Ik zal de kandelaars schoonmaken en er nieuwe kaarsen in zetten.”


    “Had hij een kandelaar bij zich?” vroeg Annabel opeens, haar blik nog steeds op Joan gericht.


    Jinny schudde haar hoofd. “Nee. Hij zat in het donker toen zijn vader de voorraadkamer openmaakte en ik zag er ook nergens een liggen.”


    “Dank je”, mompelde Annabel, en ze ging weer verder met het vlechten van Joans haar.


    Jinny verwijderde het gesmolten kaarsvet van de kandelaars en zette er nieuwe kaarsen in.


    “Dacht u dat Cam Finola misschien van de trap heeft geduwd?” vroeg Joan, toen Jinny weer weg was.


    “Nee”, antwoordde Annabel kalm. Toen Joan over haar schouder naar haar keek, voegde ze eraan toe: “Maar ik wist dat jij dat wel dacht, daarom vroeg ik het.”


    Joan keek weer voor zich. “Denkt u echt niet dat hij-”


    “Nee”, verzekerde Annabel haar. “En ik denk ook niet dat hij Finola’s kus heeft beantwoord. Maar ik ken Campbell dan ook al bijna zijn hele leven. Ik weet wat voor man hij is. Jij kent hem pas een paar weken en hoewel je volgens mij een goed beeld van hem hebt, is het logisch dat je aan jezelf gaat twijfelen als je ziet dat een andere vrouw hem kust.”


    Joan zuchtte en knikte. Ze zou nooit gedacht hebben dat Cam iets met Finola’s val van de trap te maken had, als ze hen niet had zien kussen. Zelfs naderhand geloofde ze nog niet echt dat hij tot zoiets in staat zou zijn. Daarom was ze ook zo geschokt toen lady Annabel had gevraagd of Cam een kandelaar bij zich had in de voorraadkamer.


    “Joan?”


    “Hm?” Ze schrok op uit haar overpeinzingen en keek vragend achterom.


    “Cam en ik hebben een hele tijd bij je bed gezeten toen je sliep, en al heeft hij het niet letterlijk zo gezegd, ik weet zeker dat hij erg veel om je geeft. En ik weet dat jij veel om hem geeft.”


    “Ja”, zei Joan, en ze boog haar hoofd. “Maar hij heeft nauwelijks iets tegen me gezegd sinds we op Sinclair zijn. Het enige moment dat ik hem zie, is…”


    “Als je ’s nachts uit bed glipt om met hem af te spreken?” vulde Annabel geamuseerd voor haar in.


    Joan draaide zich met een ruk om. “Wist u dat?”


    “Ja”, zei ze glimlachend. “Ik ging er tenminste van uit dat je naar hem toe ging als je ’s nachts wegglipte.”


    “Hoe dan ook,” zei Joan, terwijl ze weer voor zich keek, “dan praat hij ook niet met me.”


    “Hij was gekwetst toen jij zei dat je niet met hem mee wilde gaan naar Sinclair”, zei Annabel zacht. “Hij weet niet wat jij voor hem voelt en hij is bang dat je het hem kwalijk neemt dat je tot een huwelijk bent gedwongen.”


    “Wat?” Ze draaide zich opnieuw verbaasd om. “Ik dacht dat hij-”


    “Dat weet ik”, onderbrak haar tante haar. Ze zette een krans op haar hoofd en wikkelde Joans vlechten erdoorheen. “Jullie vullen allebei dingen voor elkaar in die gewoon niet waar zijn. Jullie moeten dit echt uitpraten. Als iemand jou kwaad wil doen, moeten jullie samenwerken en zorgen dat die kwesties tussen jou en Cam opgelost zijn. Ziezo”, zei ze, en ze deed een stap naar achteren om Joans kapsel te bewonderen. “Hoe zit het?”


    “Minder strak”, gaf Joan toe.


    “Laten we hopen dat je hoofdpijn hiermee opgelost is”, verzuchtte Annabel. “Kom, dan gaan we ontbijten en kijken of er nog iets is gebeurd. Een ongeluk komt tenslotte nooit alleen”, zei ze wrang.


    


  


  
    Hoofdstuk 15


    “Het spijt me dat ik er niet was toen je wakker werd.”


    Joan keek om toen Cam dit in haar oor fluisterde. Ze zat aan tafel naast haar tante en hij stond achter haar. Ze had hem niet horen aankomen. Toen Annabel en zij beneden kwamen, had Cam niet aan tafel gezeten. Zijn vader had gezegd dat hij bij de stallen was, waar zijn broer zich samen met een paar soldaten gereedmaakte voor vertrek om het nieuws over Finola’s dood, en ook haar lichaam, over te brengen naar MacFarland. Men vond dat iemand van de familie het slechte nieuws moest brengen, en niet gewoon iemand van de clan. Douglas had zich aangeboden.


    “Heb je al ontbeten?” vroeg Cam.


    “Nee, we gaan net zitten”, zei ze.


    “Mooi zo.” Glimlachend stak hij zijn hand uit. “Kom mee.”


    Joan aarzelde, maar nam toen zijn uitgestoken hand aan en liet zich van tafel helpen. Hij bleef haar hand vasthouden terwijl hij met haar naar de kasteelpoort liep. Onder aan de trappen stonden twee paarden klaar. Haar ogen werden groot van schrik.


    “Rustig maar”, zei Cam onmiddellijk. “Je rijdt met mij mee.”


    “Waarom is de merrie die ik van mijn oom en tante heb gekregen dan ook opgezadeld?” vroeg ze bezorgd.


    “Kijk, ze zit aan mijn zadel vast”, zei Cam.


    “Ja, maar waarom?”


    “Ik wilde een stukje gaan rijden, ontbijten, praten en misschien dan nog een korte paardrijles geven voor we teruggaan”, legde hij uit.


    “Daar was ik al bang voor”, zei ze ongelukkig, en Cam gniffelde toen hij haar gezichtsuitdrukking zag.


    “Maak je geen zorgen”, verzekerde hij haar. “We doen het rustig aan.”


    Joan glimlachte moeizaam en liet zich toen op zijn paard tillen. Vervolgens ging hij achter haar zitten en pakte de teugels. “Ontspan je”, zei Cam toen ze de poort uit waren en over het open veld richting de bomen reden. “Je bent zo stijf als een plank.”


    “Het spijt me”, prevelde Joan, en ze probeerde zich te ontspannen. Maar dat viel niet mee. Het kwam niet alleen door de paardrijles dat ze zich slecht op haar gemak voelde. Ze maakte zich ook zorgen over het gesprek dat ze zouden gaan hebben. Ze wist dat ze moesten praten, daar had Annabel gelijk in, maar ze was bang voor wat ze te horen zou krijgen.


    “Joan, ik wilde echt graag bij je zijn toen je wakker werd”, zei Cam plotseling. “Ik ben naast je bed gaan zitten zodra ik in het kasteel kwam en hoorde dat je ziek was, maar-”


    “Ik heb gezien dat je Finola kuste”, flapte Joan eruit.


    Cam trok aan de teugels, zodat beide paarden bleven staan, pakte Joan bij haar middel en draaide haar een kwartslag, zodat hij haar gezicht kon zien. Hij tilde haar kin op, keek haar diep in de ogen en zei: “Ik heb Finola niet gekust. Zij kuste mij.” Hij zweeg even, maar toen Joan niets zei, ging hij verder: “Ze overviel me met haar brutaliteit, waardoor ik niet onmiddellijk reageerde. Maar toen heb ik haar weggeduwd en gezegd dat ik zeer tevreden was met mijn echtgenote en dat ik niet geïnteresseerd was in stiekem kussen met een wicht in een gestolen jurk.” Hij vervolgde: “Ik heb haar flink de waarheid gezegd. Ze probeerde me te slaan, waarop ik haar bij haar pols pakte en haar waarschuwde dat ik terug zou slaan. Toen heb ik haar gezegd dat ze niet langer welkom was op Sinclair en dat ik zou regelen dat ze vandaag naar MacFarland teruggebracht zou worden. Ik heb haar op de gang laten staan en ben naar beneden gegaan om kaarsen te halen.”


    Toen zei hij opeens: “Ik dacht tenminste dat ze op de gang bleef staan. Maar ze is me kennelijk naar beneden gevolgd en heeft de deur van de voorraadkamer achter me dichtgegooid.”


    “Heb je gezien dat ze dat deed?” vroeg Joan verbaasd.


    “Nee, maar wie kan het anders zijn geweest? Iedereen sliep”, redeneerde Cam. Toen voegde hij er fronsend aan toe: “Ze moet over de jurk zijn gestruikeld of zoiets toen ze weer de trap op liep. Ik begrijp dat ze haar vanochtend onder aan de trap met een gebroken nek hebben gevonden.”


    “Ja, dat heb ik ook gehoord”, zei Joan bedachtzaam. Ze geloofde hem. Misschien wilde ze hem ook graag geloven, maar ze wilde in ieder geval de mogelijkheid overwegen dat Finola gewoon gestruikeld was, zoals hij leek te denken. Het zou haar niets verbazen als die heks hem in de voorraadkamer had opgesloten. Misschien wilde ze wraak nemen omdat hij haar afgewezen had, maar dat verklaarde nog niet waar de kaars en kandelaar waren.


    “Heeft Finola haar kaars op de grond gezet toen ze je kuste?” vroeg ze.


    “Wat?” vroeg Cam verward.


    “Ik zag dat ze gisteravond op de gang een kaars bij zich had. Maar er is geen kaars bij haar gevonden, ook niet boven aan de trap”, legde Joan uit. “Heeft ze hem misschien ergens neergezet?”


    Hij dacht even na. “Nee.”


    “Misschien heeft ze hem in de keuken neergezet, zodat ze haar handen vrij had om de deur van de voorraadkamer dicht te doen”, opperde Joan.


    “Dat zou kunnen, maar dan zou ze die daar niet hebben laten staan. Het was pikkedonker op de trap. Ze had een kaars nodig om haar kamer terug te kunnen vinden”, zei Cam met een frons.


    Joan knikte en herinnerde zich dat ze Cam bijna niet had kunnen ontwaren toen ze hem in het donker boven aan de trap had zien staan. Zelfs als Finola de kaarsen in de keuken had laten liggen, zou ze die zijn gaan halen zodra ze bij de trap was aangekomen, dat kon niet anders.


    “Weet je zeker dat ze geen kaars bij zich had?” vroeg Cam.


    “Ja. Tante Annabel zag het. Ze zei dat ze naar Finola’s kamer was gegaan en daar had gezien dat er maar één kaars naast het bed stond. Bij ons zijn er twee, daarom vroeg ze het aan je moeder. Lady Sinclair zei dat er in iedere slaapkamer twee kaarsen moesten zijn, dus ook in die van Finola. Daarom ging tante Annabel bij de trap kijken en rondvragen, maar niemand had bij de trap of op de gang een kaars gezien”, legde Joan uit. “Ze denkt dat Finola geduwd is en dat degene die dat heeft gedaan haar kaars heeft meegenomen.”


    Cam trok een grimas. “Het zou me op zich niet verbazen. Het was een onuitstaanbare vrouw en ze heeft vast geen vrienden gemaakt toen ze hier was. Ze-”


    “Ze had mijn jurk aan”, onderbrak Joan hem.


    Hij keek haar scherp aan. “Ja. Ze had tegen Kenna gezegd dat de dames hem wilden afmaken-”


    “Ik weet het”, onderbrak ze hem opnieuw. “Maar tante Annabel ziet het verband met het voorval met de cider en vreest dat Finola de trap af is geduwd omdat ze mijn jurk droeg en iemand haar voor mij aanzag.”


    Cam ademde met een lange zucht uit en siste: “Verduiveld. Daar had ik nog niet aan gedacht.” Even zaten ze allebei stil in het zadel. Toen bracht Cam het paard weer langzaam in beweging.


    “Waar gaan we heen?” vroeg Joan.


    “Nergens. We zijn er”, zei hij, terwijl ze tussen de bomen door reden en bij een open plek kwamen.


    Joan keek om zich heen. Het was een schaduwrijk grasveld, omzoomd door oude bomen, waar een beekje doorheen stroomde. Het was een mooie plek. Niet zo inspirerend als de plek bij de waterval, maar toch heel mooi, dacht ze, terwijl Cam afsteeg en haar een hand gaf.


    “Leg dit maar op de grond om op te zitten”, zei hij, en hij gaf haar een groot opgerold dierenvel.


    Joan nam de rol aan en keek om zich heen. Toen liep ze naar het midden van de open plek en rolde het uit. Cam liep met een tas achter haar aan.


    “Ik heb brood, kaas en fruit meegenomen”, zei hij. Hij ging zitten en maakte de tas open. “Ik heb ook cider bij me-” Hij brak zijn zin af toen hij de uitdrukking op haar gezicht zag, en zei toen aarzelend: “Maar misschien is dat niet zo’n goed idee.”


    Joan schudde lachend haar hoofd. “Nee. Ik denk dat ik voorlopig even geen cider hoef.”


    Hij knikte en zette glimlachend de cider opzij. Toen brak hij het brood in tweeën en gaf haar een stuk. Hij gaf haar ook een stuk kaas en ze begonnen te eten. Er viel een stilte.


    Joan wilde iets zeggen, maar wist niet hoe ze aan het gesprek moest beginnen, waardoor de stilte tussen hen steeds ongemakkelijker werd. Het was heel anders dan tijdens de maaltijden die ze onderweg samen hadden genuttigd. Toen had het gesprek vanzelf gelopen, hadden ze gelachen en elkaar geplaagd, en ze hadden uren kunnen kletsen. Maar toen was het anders, ze waren allebei vrij geweest en hadden eenvoudigweg genoten van het moment. Nu waren ze getrouwd en Joan was bang om gekwetst te worden. Cam misschien ook wel.


    De stilte bleef voortduren en Joan kon geen hap door haar keel krijgen.


    Cam zat ook maar wat met zijn eten te spelen. Toen legde hij zijn eten weg en pakte alles snel weer in. Hij zette de tas met eten opzij, keek haar aan, schraapte zijn keel, deed zijn mond open en weer dicht, en zei toen met een zucht: “Misschien moeten we met je rijles beginnen.”


    Joan knikte bijna gretig, zo ongemakkelijk voelde ze zich. Liever een les krijgen waarbij ze weer jammerlijk zou falen dan het gevreesde gesprek voeren.


    “Goed dan”, mompelde hij, en hij stond op en liep naar zijn paard. “Als eerste moet ik je eigenlijk leren hoe je voor een paard moet zorgen. Maar dat doen we als we weer terug zijn.”


    “Ervoor moet zorgen?” vroeg Joan. Ze was achter hem aan gelopen, maar bleef nu staan en keek argwanend naar het paard. Ze was niet echt bang voor paarden. Joan wilde er best samen met iemand anders op rijden, maar zelf rijden vond ze een angstaanjagend idee.


    “Borstelen, opzadelen, afzadelen, dat soort dingen”, legde Cam uit. Hij gaf haar de teugels. “Maar zoals ik al zei, dat doen we een andere keer. Nu beginnen we eerst met op- en afstijgen.”


    Joan ontspande zich een beetje. Ze was alleen op Cams paard geklommen toen hij gewond was. Dat kan ik, dacht ze opgelucht, en ze liep op haar merrie af. Ze pakte het zadel beet en tilde haar been op om haar voet in de stijgbeugel te zetten. De vorige keer had ze echter geen jurk aangehad… En Cams paard was toen braaf stil blijven staan, terwijl haar merrie begon te hinniken en bewegen zodra ze op het zadel drukte.


    “Rustig maar”, zei haar man geduldig. “Je bent zenuwachtig en het paard merkt dat. Haal gewoon diep adem, til je rok wat verder op en…” Hij brak zijn zin af toen Joan haar rok optilde en die onder de riem rond haar middel vastzette. Daardoor werden haar benen tot aan haar dijen ontbloot.


    Joan was niet zenuwachtig: ze had dit al eerder gedaan, dus kon ze het nu ook. Ze pakte opnieuw het zadel beet. Haar rok zat nu niet meer in de weg en ze kon gemakkelijk haar voet in de stijgbeugel zetten, maar de merrie begon opnieuw te hinniken en te bewegen, en probeerde nu bij haar vandaan te lopen. Haar voet zat vast in de stijgbeugel, waardoor Joan mee moest hinkelen om niet te vallen. Toen gooide ze resoluut haar been over het paard en hees zichzelf in het zadel. Maar vervolgens raakte de merrie in paniek. Joan zat nog maar nauwelijks in het zadel of de merrie hinnikte paniekerig en ging op haar achterbenen staan. Joan wierp zich naar voren en klampte zich vast aan de schoft van het dier. Met haar dijen omklemde ze het zadel en ze hield zich uit alle macht vast om er niet af gegooid te worden. Het dier landde hard op haar hoeven, nog steeds hinnikend, en begon vervolgens opnieuw te steigeren. Joan hoorde Cam schreeuwen en zag hem aan de teugels trekken om het dier weer naar beneden te krijgen. Toen knapten de teugels. De merrie landde opnieuw met een harde klap op de grond en galoppeerde het bos in. Joan bleef zich aan het dier vastklampen en deed haar ogen dicht, maar sloeg ze even snel weer op toen ze iets langs haar been voelde schuren. Ze keek om en zag dat het een boomstam was. Het paard ging zo hard dat ze op een haar na…


    Er ging een pijnscheut door Joan heen toen ze langs een andere boom schampten en ze haar been openhaalde. Toen ze het bloed uit haar been zag gutsen, keek ze weer snel voor zich. Er kwam weer een boom aan en in plaats van die uit de weg te gaan stevende de merrie er recht op af, alsof ze Joan van haar rug af wilde stoten. Dit zou een enorme klap worden. Haar been zou eraf gerukt worden of verbrijzeld worden. In een wanhopige poging dat te voorkomen liet Joan de merrie los en sprong eraf. Maar het was al te laat. Ze deed haar ogen dicht en voelde dat ze door de lucht vloog.


    Ze werd tegen de boom gekwakt en Joan schreeuwde het uit. Ze was zijdelings tegen de boom geslagen, en vervolgens viel ze voorover op de grond en bleef daar naar lucht happend liggen. Ze hoorde dat Cam haar riep, maar ze had niet genoeg kracht om te antwoorden.


    Toen was hij bij haar, knielde bij haar neer en draaide haar om.


    “Joan?” Ze antwoordde met een kreun toen ze op haar rug kwam te liggen. “Het is al goed, liefje, al goed”, zei hij troostend, terwijl hij haar zijkant en toen haar been onderzocht.


    Ze hoorde hem vloeken, maar ze kon niet reageren, want eindelijk had ze weer lucht en ze ademde met diepe teugen in.


    Cam ging weer rechtop zitten en pakte haar hand, geduldig wachtend tot ze op adem was gekomen. Toen haar ademhaling weer regelmatig was, kneep hij in haar hand en keek haar aan. “Ik moet je optillen, liefje. Dat kan pijn doen en dat spijt me, maar ik moet je terugbrengen naar het kasteel.” Joan knikte begrijpend. Ze kon moeilijk in het bos blijven liggen tot haar verwondingen waren genezen. Gelukkig waren het vooral oppervlakkige wonden, dat wist ze bijna zeker. De lucht was uit haar longen geslagen, maar meer ook niet, dacht ze, terwijl ze haar vingers en tenen, handen en voeten, armen en benen probeerde te bewegen. Ze had niets gebroken. Maar alles deed wel verdraaid veel pijn, en ze hapte naar lucht toen Cam haar in zijn armen nam.


    “Het spijt me, lieveling”, zei Cam verbeten, terwijl hij haar naar zijn paard droeg. Hij was op zijn paard achter haar aan gegaan, besefte Joan nu, en het verbaasde haar dat ze zijn hoefgetrappel niet had gehoord. “Het spijt me”, herhaalde hij toen ze bij zijn paard aankwamen.


    “Nee, het spijt mij”, zei ze ongelukkig “Het is zinloos. Ik ben totaal ongeschikt als edelvrouw.”


    “Dat is niet waar”, zei Cam stellig.


    “Wel waar”, hield ze bedroefd vol. “Ik kan niet dansen, ik kan niet zingen, ik kan niet boogschieten. Ik zou niet eens geweten hebben dat ik niet aan de lage tafel mocht zitten als Finola daar me niet zo subtiel op had gewezen.”


    “Dat doet er allemaal niet toe”, verzekerde hij haar.


    “Cam”, zei ze, en ze raakte zijn wang aan. “Het spijt me. Ik hou van je, maar ik ben geen goede echtgenote voor je. Ik heb geen verstand van hoe je een kasteelhuishouding moet leiden of hoe je je als een edelvrouw moet gedragen. Finola had gelijk: ik maak jou en je familie alleen maar te schande. Je moet het huwelijk maar laten ontbinden.”


    Hij bleef staan en staarde haar aan. Hij bleef zo lang kijken dat ze bang was dat hij een of andere aanval zou krijgen, maar toen zei hij verbaasd: “Hou je van me?”


    “Wat?” vroeg ze niet-begrijpend.


    “Je zei dat je van me hield.”


    Joan schudde haar hoofd. “Nee, ik-”


    “Jawel, dat zei je”, hield hij vol. “Je zei: Ik hou van je, maar ik ben geen goede echtgenote voor je. Dat zei je. Dat kun je niet meer terugnemen. Bovendien hou ik ook van jou.”


    “Ik…” Ze knipperde met haar ogen. “Echt?”


    Cam knikte. “Ik besefte het gisteren toen ik bij je waakte. Lady MacKay hield vol dat je weer wakker zou worden, maar ik bleef maar denken: stel dat het niet zo is? Ik had veel last van schuldgevoel en berouw bij de dood van mijn eerste vrouw, maar dat valt in het niet bij hoe ik me zou voelen als jij zou sterven. Een stukje van mij zou dan ook sterven, en de rest zou niet verder willen zonder je.”


    “Maar je zult je voor me schamen omdat ik zo onbekwaam ben en dat wil ik niet. Ik wil ook niet dat jouw familie zich voor mij schaamt. Misschien moeten we alleen geliefden zijn. Misschien moet je het huwelijk laten ontbinden en mij naar het dorp laten verhuizen en me af en toe opzoeken en-”


    “Joan”, onderbrak hij haar streng. “Ik pieker er niet over om het huwelijk te laten ontbinden. Het kan me niet schelen of je niet kunt zingen of dansen of boogschieten. Je leert het nog wel eens en anders niet. Het maakt me niet uit. Het maakt me zelfs niet uit als je niet leert paardrijden. Je kunt altijd met mij meerijden. Dat zijn niet de dingen die ik in je ben gaan waarderen. Ik waardeer je eerlijkheid, je moed en je vurigheid. Ik vind het leuk dat je slim bent en dat we over alles kunnen praten en samen kunnen lachen. Dat is wat ik van je wil. Daarom vond ik je zelfs aantrekkelijk toen je gezicht bont en blauw was en je als jongen verkleed was. Je hebt een innerlijke schoonheid die overal doorheen schijnt en daarom hou ik van je.”


    Joan keek hem met grote ogen aan. Haar hele lichaam deed pijn en zijn armen drukten tegen haar pijnlijke zij, waardoor ze hoofdpijn kreeg en misselijk werd. Maar het enige wat ze kon denken was wat een fantastische man Cam was.


    “Joan, zeg eens iets”, zei Cam zacht.


    “Ik…” Ze slikte, nog maar net bij bewustzijn.


    “Joan?” vroeg hij bezorgd. Hij verstevigde zijn greep, waardoor hij haar onbedoeld helse pijn bezorgde.


    Ze kreunde zacht en viel flauw.


    Vloekend haastte Cam zich naar zijn paard. Toen aarzelde hij. Hoe moest hij erop klimmen met haar in zijn armen? Hij legde haar voorzichtig over zijn paard, ging toen snel achter haar zitten en tilde haar weer op. Toen hij haar op zijn schoot had gezet, gaf hij zijn paard de sporen. Hij moest haar zo snel mogelijk bij het kasteel zien te krijgen. Het was gelukkig niet ver en de heenweg was snel gegaan. De terugweg leek echter een eeuwigheid te duren. Cam begreep dat zijn besef van tijd vertekend werd door zijn zorgen, maar zijn opluchting was groot toen hij eindelijk onder de kasteelpoort door reed.


    Hij zag Joans merrie bij de trappen staan. Zijn vader en de stalmeester stonden erbij. Cam wierp het dier een woedende blik toe, maar zijn redelijkheid won het uiteindelijk van zijn andere emoties en toen hij bij de merrie inhield, had hij zichzelf weer in de hand.


    “Ze is net komen aanlopen en we waren juist aan het bespreken of we een zoektocht op touw moesten zetten”, zei zijn vader, terwijl hij Joan van Cam overnam, zodat Cam kon afstijgen. “Wat is er gebeurd?”


    “Het paard raakte in paniek toen Joan erop klom”, vertelde Cam. Hij sprong op de grond en nam Joan weer in zijn armen. Hij keek naar het dier en vervolgde: “Er is iets mis met dat beest. Controleer haar goed voordat je haar op stal zet”, zei hij tegen de stalmeester.


    Lord Sinclair fronste zijn wenkbrauwen. “Er is hier iets aan de hand, zoon. Eerst worden Joan en de anderen ziek, dan valt lady MacFarland van de trap, en nu dit?” Hij schudde zijn hoofd. “Dit zijn iets te veel ongevallen achter elkaar.” Hij legde een hand op de schouder van zijn zoon. “Ik zal de merrie zelf even bekijken en uitzoeken wat er gebeurd is. Zorg jij maar voor je vrouw.”


    Cam gromde instemmend en was al op weg naar binnen.


    Lady Annabel zat met Cams moeder bij het vuur toen Cam met Joan binnenkwam. De twee vrouwen glimlachten toen ze hem zagen, maar hun glimlach verdween onmiddellijk toen ze Joan in zijn armen zagen. Lady MacKay sprong op van haar stoel en rende op hem af. “Wat is er gebeurd?” riep ze uit. Zijn moeder volgde haar op de voet.


    “Ik gaf haar paardrijles en toen is ze van het paard gevallen”, zei Cam kalm.


    “Heeft ze haar hoofd bezeerd?” vroeg Annabel, terwijl ze haar hoofd controleerde op bulten.


    “Nee”, verzekerde Cam haar. “Alleen haar zij en haar been.”


    Lady MacKay knikte en haastte zich voor hem uit de trap op. Toen hij boven aan de trap was, had ze de deur van de slaapkamer al opengezet en was ze binnen het bed voor haar aan het openslaan.


    “We moeten haar uitkleden, zodat ik haar zij kan bekijken”, zei lady Annabel, toen hij Joan op bed legde.


    “Ik help je”, zei Cams moeder onmiddellijk. “Ga jij maar naar beneden, zoon. Ik laat je weten wat er is zodra lady Annabel-”


    “Nee”, onderbrak Cam haar stellig. Hij zou geen stap verzetten.


    “Nou, ga dan maar bij de haard zitten”, zei zijn moeder ongeduldig. “Anders loop je maar in de weg.”


    Cam ging bij het voeteneinde staan, maar verder weg wilde hij niet gaan. Zo kon hij alles zien, terwijl de twee vrouwen behendig te werk gingen. Ze trokken haar jurk uit en het hemd dat ze eronder droeg, en draaiden Joan toen op haar ongeschonden zij. Ze legden haar arm boven haar hoofd zodat ze haar verwondingen konden bekijken. Het verbaasde Cam niet dat ze niet hadden hoeven vroegen welke kant geraakt was, aangezien de schaafwond op haar been zo groot was als een hand en nog steeds bloedde. Hij kermde en klemde zijn kaken op elkaar toen hij de blauwe plek zag die zich reeds begon te vormen. De plek begon bij haar oksel en liep door tot aan haar heup. Hij kon nu al zien dat het een enorme donkerpaarse vlek zou worden.


    Joans tante wierp er een korte blik op, rechtte toen haar rug en liep om het bed heen. “Ik heb water nodig, doeken, zwachtels en mijn medicijnen.”


    “Ik haal het wel”, zei Cams moeder. “Blijft u maar hier. U weet beter wat u moet doen.”


    Lady MacKay knikte en liep weer naar de rand van het bed. Ze liet haar handen over Joans zij glijden om te voelen of ze een rib had gebroken. “Heeft het paard haar eraf gegooid?”


    “Ik denk het wel”, antwoordde Cam, hoewel het bijna leek alsof ze eraf was gesprongen om niet tegen een boom geslagen te worden.


    “Ze is niet op de grond gevallen”, mompelde Annabel, terwijl ze de kneuzing bekeek.


    “Nee. Ze is tegen een boom geknald”, gaf hij toe.


    “En haar been?” vroeg Annabel met haar blik op de schaafwond.


    “Het paard schuurde eerst langs een andere boom.”


    “Dat moet ik dan goed schoonmaken”, verzuchtte Annabel, en ze rechtte hoofdschuddend haar rug. “Ze doet zo haar best, maar ze wordt doodongelukkig van al die lessen.”


    “Ze heeft ze niet nodig. Het kan mij niet schelen of ze kan zingen en dansen”, zei Cam. “Als ik een vrouw wilde die kan zingen en dansen, was ik wel met zo iemand getrouwd. Ik wil háár. En dat zal ik haar nog eens duidelijk maken als ze wakker wordt. Het huwelijk wordt niet ontbonden.”


    “Ontbonden?” vroeg Cams moeder geschokt.


    Cam draaide zich om en zag haar met een verbijsterde blik in de deuropening staan met een groep bedienden in haar kielzog. “Natuurlijk niet. Wie heeft het in vredesnaam over ontbinding?”


    “Joan”, gromde hij. “Ze is bang dat ze mij te schande maakt omdat ze niet kan zingen en dansen en dat soort onzin.”


    “Wat een onzin inderdaad” , zei zijn moeder verstoord, en ze liep de kamer in. “Het komt allemaal doordat Finola haar uitfoeterde toen Joan aan de lage tafel zat te ontbijten. Finola zei toen ook iets over dat het huwelijk ontbonden zou worden.”


    “Heb jij dat gehoord?” vroeg lady Annabel verbaasd.


    “Ja. Ik was naar de keuken gelopen om iets tegen de kok te zeggen. Ik zag Joan aan tafel zitten, en toen had ik iets over de hoge tafel moeten zeggen, maar ik wilde haar niet in verlegenheid brengen en daarom heb ik niets gezegd.” Ze schudde met een zucht haar hoofd. “Had ik dat maar gedaan, dan had Finola haar niet aangevallen.”


    “Heeft Finola haar aangevallen?” vroeg Cam boos. Hij wenste dat die feeks nog in leven was, dan zou hij haar kunnen wurgen.


    “Niet met haar vuisten”, zei zijn moeder snel. “Ze was gewoon ronduit wreed tegen Joan en zei dat ze dom was en ons allemaal voor schut zette.” Ze keek naar lady MacKay en vervolgde: “Ik wilde net tussenbeide komen toen ik je de trap af zag komen. Ik wist dat jij het af zou handelen en dacht dat het voor Joan minder pijnlijk zou zijn als jij het deed. Daarom deed ik de keukendeur weer dicht en heb ik gewacht dat het voorbij was.” Ze keek met een zachte glimlach naar Joan. “Ze houdt echt van je als ze het huwelijk wil laten ontbinden om jou de schande te besparen. Ik heb geprobeerd om een vrouw voor je te vinden, maar je hebt er zelf een gevonden, en het is ook nog eens iemand die van je houdt en je gelukkig wil zien.” Haar mond verstrakte. “Er wordt hier geen huwelijk ontbonden.”


    “Nee”, zei Cam instemmend.


    


    “Waarom duurt het zo lang, Bearnas?” klaagde Artair Sinclair, die plotseling in de deuropening verscheen.


    “Je zou Cam naar… Lieve hemel!” riep zijn vader uit toen hij Joan zag. “Wat heb je met haar gedaan? Blauw geverfd?”


    “Zoonlief, je vader staat op de gang en wil graag met je praten”, zei lady Sinclair rustig.


    Cam schoot in de lach en hij gaf zijn moeder een kus op haar wang.


    “Dank je”, zei hij, weer ernstig, en hij liep met zijn vader de deur uit.


    “Wat ziet ze eruit”, zei Artair Sinclair grimmig.


    “Ja”, verzuchtte Cam.


    “Hier komt het door”, verklaarde lord Sinclair, en hij liet hem een klein voorwerp zien. “We hebben dit in het zadel van de merrie gevonden.”


    “Wat is het?” vroeg Cam, terwijl hij de scherpe pin aanpakte.


    “Een hoedenspeld”, antwoordde zijn vader bars. “Dat weet ik omdat ik ooit zo’n ding voor je moeder heb gekocht van een marskramer.”


    “En die zat in het zadel?”


    “Ja, aan de onderkant, zodat die in de rug van het paard zou prikken zodra het zadel werd belast.”


    “Dus toen Joan erop klom…”


    “Werd het paard gestoken en wilde ze Joan koste wat het kost van haar rug af krijgen”, maakte zijn vader zijn zin af.


    “En die speld is van moeder?” vroeg Cam vol ongeloof.


    “Nee. Die van haar zag er iets anders uit”, antwoordde zijn vader, terwijl hij opzij stapte voor de bedienden die water en doeken hadden gebracht en nu de slaapkamer weer uit kwamen. Toen ze gepasseerd waren, vervolgde hij: “Maar ik heb hem aan je moeder laten zien. Ze kwam net de keuken uit toen ik binnenkwam. Ze zegt dat lady MacFarland er precies zo een had.”


    “Finola”, mompelde Cam.


    Lord Sinclair knikte. “En we weten dat zij het niet kan zijn geweest.”


    “Nee”, zei hij instemmend. “Maar iemand wil Joan iets aandoen.”


    Lord Sinclair zuchtte teleurgesteld. “Dat zat ik me ook al af te vragen. Je moeder hielp lady MacKay bij het verzorgen van de meisjes die ziek waren geworden van de cider, en ze zei dat er iets niet goed was met de cider van Joan. En toen Jinny de keuken uit kwam en lady Finola zag, zei ze dat ze Joans jurk aanhad.” Hij glimlachte zwakjes en voegde eraan toe: “Ze vond het erger dat ze Joans jurk aanhad dan dat ze dood was.” Hoofdschuddend gebaarde hij naar de hoedenspeld in Cams hand en zei: “En nu dit.” Artair haalde met een zucht een hand door zijn haar. “Ik zal zorgen dat er bewakers bij jullie slaapkamerdeur staan zolang Joan daar is. Zodra ze weer op is, moeten ze haar overal naartoe begeleiden, totdat we dit opgelost hebben. Als jij dat goed vindt”, zei hij.


    “Ja.” Cam wilde graag dat ze bewaakt werd.


    Zijn vader knikte en draaide zich om. “Ga dan maar weer naar haar toe. Hou me op de hoogte van hoe het met haar gaat.”


    “Goed”, mompelde Cam, en hij liep weer naar de slaapkamer.


    Zijn moeder en lady Annabel trokken net de dekens over Joan heen toen hij binnenkwam. Lady Annabel keek hem aan. “Ik heb de wond zo goed mogelijk schoongemaakt en zalf op haar kneuzingen gesmeerd, zodat ze sneller genezen. Het enige wat we nu kunnen doen is wachten.”


    “Ik blijf wel bij haar. Gaan jullie maar verder met waar jullie mee bezig waren”, zei Cam onmiddellijk, en hij kwam naast het bed staan.


    “Weet je het zeker?” vroeg lady Annabel. “Ik vind het niet erg om bij haar te blijven.”


    “Nee. Ga maar. Echt”, verzekerde hij haar. Annabel aarzelde, maar toen knikte ze en pakte ze haar spullen.


    Toen ze weg waren, legde Cam zijn wapens af, deed zijn kilt uit en ging naast zijn vrouw in bed liggen. Als hij toch moest wachten, kon hij dat maar beter in bed doen… met haar in zijn armen, dacht hij, en hij trok haar voorzichtig tegen zich aan. Deze keer zou hij de eerste zijn die ze zag als ze wakker werd.


    


  


  
    


    Hoofdstuk 16


    Joan sloeg haar ogen op en keek recht in het slapende gezicht van haar echtgenoot. Er verscheen een glimlach om haar lippen. Met dit uitzicht was ze meerdere keren wakker geworden op hun reis naar MacKay en ze had er telkens weer van genoten. Cam zag er jong en onbezorgd uit als hij sliep, en niet als een woeste krijger, lachende vriend of verleidelijke minnaar, wat hij allemaal kon zijn als hij wakker was. Campbell Sinclair had vele gezichten en ze waren Joan allemaal even lief. Er was geen enkele kant van haar man waar ze niet van hield. En hij hield ook van haar, had hij gezegd. Ze deed even haar ogen dicht bij die herinnering. Cam hield van haar. Het was een opwindende gedachte en ze kon het wel uitschreeuwen van vreugde, maar ze wilde hem niet wakker maken.


    “Cam houdt van me”, fluisterde ze verwonderd. “En ik hou van hem.”


    Haar tante had dat ook gezegd toen ze trouwden, maar Joan had haar schouders erover opgehaald. Ze was er toen kennelijk niet klaar voor om het te accepteren, of misschien durfde ze het niet, want als zij van hem hield en hij niet van haar… dat verdriet zou ondraaglijk zijn.


    Met een zucht deed Joan haar weer ogen open en keek hem opnieuw aan. De glimlach verdween van haar gezicht. Nu moest ze ervoor zorgen dat zijn liefde niet zou uitdoven zodra de passie minder werd en het hem wél zou kunnen schelen dat ze niet kon wat echte edelvrouwen wel konden. Het was een deprimerende gedachte die ze van zich af wilde zetten, maar dat stond ze zichzelf niet toe. In plaats daarvan dacht ze na over wat ze eraan kon doen. Joan wilde niet dat het huwelijk ontbonden werd. Ze hield van hem en wilde zijn vrouw zijn. Ze moest gewoon haar best doen om de vrouw te worden die hij nodig had en om de rol te spelen die van haar verwacht werd. En als ze maar hard genoeg oefende, kon ze vast wel leren boogschieten, paardrijden, dansen en zingen. Ze had gewoon tijd nodig, zei Joan in zichzelf. En om te zorgen dat ze die tijd had moest ze ervoor zorgen dat hij naar haar bleef verlangen, ook al had ze die vaardigheden nu nog niet onder de knie.


    Dat was tenminste een plan, dacht Joan. Beter dan het ontbinden van het huwelijk en dus beter dan niets, besloot ze. Ze dacht na over hoe ze het best te werk kon gaan. Dat leek voor de hand te liggen. Ze lagen al in bed en hoewel Cam zijn hemd nog aanhad, zag ze geen kilt. Joan duwde de lakens en dekens van hen af en zag toen de schade aan haar zij door de val van vanochtend. Goeie genade, dacht ze verbijsterd. Haar hele zij was donkerpaars. Het zou nog donkerder worden en minstens net zo erg zijn als toen die reus haar te grazen had genomen. Maar het zou minder pijnlijk zijn. Dat hoopte ze tenminste. Toen ze in elkaar geslagen was, deed zelfs praten pijn. Dat probleem zou ze met haar zij niet hebben. Ze moest gewoon loszittende kleding dragen en nergens tegenaan stoten.


    Haar gezicht vertrok toen ze op haar knieën ging zitten. Bewegen ging wel, maar was niet geheel pijnloos. Maar er viel mee te leven, dacht Joan. Ze keek om zich heen en zag een pot met zalf op het nachtkastje staan. Ze pakte hem op en rook eraan. Glimlachend herkende ze de geur. Het was een verdovende balsem. Haar tante moest het hebben bereid toen Cam haar had teruggebracht. Ze had de zalf waarschijnlijk ook aangebracht, vermoedde Joan. Ze vroeg zich af hoelang geleden dat was. Uiteindelijk besloot ze dat het niet uitmaakte. Het kon geen kwaad er nog meer op te smeren. Joan pakte wat zalf en begon het over haar zij te smeren. Ze kermde toen ze haar zij aanraakte. Dat kon ze maar beter niet te vaak doen, besloot ze. Ze was blij toen ze klaar was. Ze zette de pot terug op het nachtkastje en keek weer naar Cam.


    Hij had zijn hemd nog aan, maar zijn kilt was inderdaad weg, zoals ze al hoopte. Op dat moment mompelde hij iets in zijn slaap en rolde op zijn rug. Ze glimlachte. Deze positie was ideaal voor wat ze van plan was.


    Cam had een heerlijke droom. Joan en hij waren weer bij de waterval. Hij lag op zijn rug op zijn kilt en Joan boog zich over hem heen. Haar lange haren streken over zijn buik terwijl ze zijn hemd omhoog duwde. “Ik hou van je lijf”, fluisterde ze. Hij voelde haar warme adem op zijn huid terwijl haar handen over zijn middel verder omhoog gleden, totdat zijn hemd onder zijn kin zat.


    “Mmm”, prevelde ze met een glimlach, en ze likte plagend aan zijn tepel.


    Cam glimlachte en probeerde haar zachtjes omhoog te trekken voor een kus, maar ze ontweek zijn aanraking en ging verder naar beneden. Haar haren streken weer over zijn buik tot aan zijn heup.


    Toen stopte ze en zag ze zijn erectie. “Kijk eens aan, wat hebben we hier?” zei ze, terwijl ze hem ondeugend aankeek. Ze plaagde hem weer met haar tong, maar deze keer likte ze over zijn hard wordende geslacht.


    Kreunend liet Cam zijn handen door haar haren glijden. Hij stopte echter en hield haar hoofd alleen nog maar vast toen ze met haar hand zijn lid beetpakte en zachtjes kneep.


    Ze keek naar hem op, glimlachte en zei zacht: “Ik hou van je, Cam.”


    “Ik hou ook van jou”, mompelde hij.


    Hij werd wakker van zijn eigen stemgeluid en deed zijn ogen open, net op het moment dat Joan hem in haar mond nam. Zijn ogen werden groot van ongeloof toen hij zijn droom werkelijkheid zag worden. Vervolgens kneep hij echter kreunend van genot zijn ogen dicht toen ze haar tong langs zijn harde lid liet glijden. Ze had hem gevraagd hoe ze hem met haar mond kon bevredigen, nadat hij dat op reis bij haar had gedaan, en hij had het haar proberen uit te leggen, maar ze was in het begin telkens onzeker geweest.


    Maar nu was ze een vrouw die wist wat ze deed, en Cam kneep zijn ogen zo stevig dicht dat hij bijna sterretjes zag toen ze met haar mond op en neer bewoog. Haar haren kietelden op zijn heupen en dijen, haar hand volgde de beweging van haar mond, haar borsten streken over zijn benen, net boven zijn knieën.


    Cam probeerde zich zo lang mogelijk in te houden, maar hij was bang dat hij zich in haar mond zou verliezen, zonder haar ook maar gekust te hebben. Dat kon hij niet over zijn hart verkrijgen, en hij kwam een stukje overeind zodat hij haar bij haar bovenarmen kon pakken en omhoog kon trekken.


    Joan liet hem uit haar mond glijden en kwam gewillig omhoog, zodat ze schrijlings op zijn heupen kwam te zitten, zijn mannelijkheid nu tussen hun lichamen gedrukt. Ze kwam overeind en pakte zijn lid vast om hem bij haar naar binnen te leiden, maar Cam hield haar tegen. Toen ze rechtop zat, zag hij de beurse plek op haar zij.


    “Wat doe je?” vroeg Cam fronsend.


    Joan keek hem onzeker aan. “Ik wilde…”


    Cam trok zijn wenkbrauwen op toen ze aarzelde en bloosde. “Lieverd, dat gaat toch niet met die kneuzing op je zij? En met je been”, voegde hij eraan toe, terwijl hij omlaag keek en zag dat de wond weer was gaan bloeden. Hij zag de zwachtel om haar been langzaam rood worden.


    “Het gaat prima”, verzekerde ze hem, en ze schoof met haar heupen over hem heen. Een golf van genot schoot door hem heen, maar toen zag hij de blik in haar ogen. Hij zag geen plezier, maar vastberadenheid, en hij duwde haar zachtjes maar beslist van zich af.


    Ze probeerde haar been weer over zijn heupen te slaan en protesteerde: “Maar ik wil je genot schenken.”


    Cam keek haar aan. “Dat doe je al. Maar in deze toestand moet je dat niet doen. Je zij doet vast pijn en je been is weer gaan bloeden. Je moet rust nemen en herstellen.”


    “Nee, het gaat prima”, verzekerde ze hem, en ze nam zijn lid, dat nog steeds hard was, weer in haar hand. “Ik wil je genot schenken, mijn lieve echtgenoot.”


    Cam kreunde, maar duwde haar hand opzij. “Nee. Je hebt rust nodig.”


    “Ik heb jou nodig”, hield ze vol, en ze kuste hem, terwijl ze opnieuw zijn mannelijkheid vastpakte en haar hand eroverheen liet glijden.


    Cam beantwoordde haar kus niet, maar zijn verzet verzwakte. Dat voelde hij. Hij wilde haar tegenhouden en dwingen te rusten, maar zijn lid dacht daar heel anders over. Hij deed zijn mond open voor haar, maar zijn hoofd schoot met een ruk opzij toen er op de deur werd geklopt.


    “Niet reageren”, zei Joan zacht, en ze probeerde zijn gezicht weer terug te draaien. “Laat me dit afmaken. Ik- Aah!” gilde ze, en ze dook onder de dekens toen de deur plotseling openging.


    “Goeie genade!” snauwde Cam, toen zijn vader en moeder en Joans oom en tante met een ernstig gezicht binnenkwamen. Wat was hier aan de hand? vroeg hij zich verstoord af. Konden ze niet even wachten?


    Joan gluurde over de rand van de dekens naar de mensen die binnen waren gekomen, en ging toen verbaasd iets meer rechtop zitten. “Oom Ross? Wat doet u hier?”


    Ross grijnsde naar Annabel. “Ze noemde me oom.’”


    “Ja, ze noemt mij nu ook meestal tante”, zei Annabel met een flauwe glimlach.


    “Kan iemand me uitleggen waarom jullie hier komen binnenstormen terwijl mijn vrouw en ik in bed liggen?” zei Cam nijdig.


    “We hebben belangrijk nieuws”, zei zijn moeder verontschuldigend.


    Lord Sinclair knikte. “Bovendien is het midden op de dag, vriend. Wat doe je in ’s hemelsnaam in bed?”


    “Joan is gewond, weet je nog?” zei Cam stijfjes.


    “Dat is waar. Maar dat verklaart nog niet waarom jij naast haar in bed ligt.” Hij kneep zijn ogen tot spleetjes. “Je probeerde toch niet met haar de liefde te bedrijven terwijl die arme meid helemaal bont en blauw is? Daar is ze nu echt niet toe in staat.”


    Cam keek zijn vader boos aan. “Dat weet ik ook wel! Dat heb ik haar ook proberen duidelijk te maken toen ze me besprong.”


    Joan trok de dekens weer over haar hoofd. Wat een gênante vertoning.


    Cam gromde: “Zeg nu maar waarom jullie hier zijn, dan kan ze daarna gaan rusten.”


    “Lord MacKay is zojuist aangekomen en hij heeft nieuws”, zei lady Sinclair zacht.


    “O ja?” vroeg Cam.


    “Ja”, zei Ross. “Nadat jullie naar Sinclair waren gegaan, had ik een van mijn mannen op pad gestuurd om de lakenhandelaar te zoeken. Ik wilde stof meenemen als ik mijn vrouw en dochters kwam ophalen.”


    “Stof?” vroeg Cam verward.


    “Voor jurken voor Joan”, mompelde hij onbeholpen.


    “O, wat lief van u”, zei Joan, en ze stak haar hoofd boven de dekens uit en schonk haar oom een stralende glimlach. Tot haar verbazing bloosde hij ongemakkelijk.


    Hij schraapte zijn keel en zei: “Ik wist niet zeker wat je leuk vond, dus ik heb kleuren uitgekozen die je volgens mij goed staan. De mannen hebben het op een kar geladen en meegenomen. Ze zijn nu aan het uitladen.”


    “Bedankt”, fluisterde ze. Ze kreeg tranen in haar ogen van zoveel vriendelijkheid. Ze wilde dat ze haar kleren aanhad, dan had ze hem kunnen omhelzen.


    “Was dit het belangrijke nieuws waarvoor jullie hier kwamen binnenstormen?” vroeg Cam fronsend.


    “Nee”, zei Ross ernstig. “Op de terugweg met de koopman zag mijn man iemand dood langs de kant van de weg liggen. Hij zag dat het een Sinclair was, dus-”


    “Toch niet Douglas?” onderbrak Cam hem.


    “Nee”, verzekerde zijn vader hem.


    “Het was Allistair. Douglas is voor zover wij weten in orde.”


    “O.” Cam zuchtte.


    “Mijn man heeft Allistair en zijn spullen mee naar huis genomen. Er waren geen sporen van geweld en hij leek een natuurlijke dood te zijn gestorven. Ik heb hem in een wagen laten leggen, zodat ik hem de volgende dag mee kon nemen naar Sinclair. Daarna handelde ik mijn zaken met de koopman af. Maar toen ik daarmee klaar was, zag ik dat ze de tas van Allistair hadden laten liggen. Die bleek vol rollen te zitten. Omdat ik niet wist voor wie ze waren en of ze dringend waren, besloot ik maar meteen te komen en niet tot morgen te wachten.”


    Cam zuchtte. “Laat me raden: de brieven waren gericht aan de families van de vrouwen die moeder hier had uitgenodigd en we blijven nog langer met hen opgescheept zitten.”


    “Maar sommige meisjes zijn al weg”, zei Joan fronsend.


    “Ik heb drie koeriers gestuurd”, legde lady Sinclair uit. “Sommige meisjes wonen dichterbij dan andere, dus ik heb ze onder de mannen verdeeld om de zaak te bespoedigen. De koerier die de brieven aan de dichtstbijzijnde families moest afgeven is al terug. Dat zijn de families van de meisjes die al weg zijn.”


    “O”, mompelde Joan.


    “Dus jullie komen ons vertellen dat sommige vrouwen langer zullen blijven dan we hadden gehoopt?” vroeg Cam.


    “Nee, we zijn gekomen om te vertellen dat de koerier was vergiftigd”, zei zijn vader.


    “Vergiftigd?” Cam schoot overeind.


    “Ja, lady MacKay zag in één oogopslag dat de jongen vergiftigd was”, zei lady Sinclair kalm.


    “Zijn vingertoppen waren blauw”, zei Annabel toen Cam en Joan haar vragend aankeken.


    “Ja, dat is gif”, zei Joan mismoedig.


    “Wat voor gif?” vroeg Cam.


    Joan haalde haar schouders op. “Je kunt dat gif maken door het pletten van appelzaadjes, kersenpitten, perzikpitten…”


    “En ook laurierblaadjes of rottende koolbladeren”, voegde Annabel eraan toe.


    “Maar het werkt heel snel”, zei Joan fronsend.


    “Hoe snel?” vroeg Cam. “Kan hij het gif hier hebben binnengekregen voordat hij wegging?”


    “Nee”, zeiden Joan en Annabel tegelijkertijd, en Joan voegde eraan toe: “Als je dat gif hebt gegeten, sterf je binnen een paar minuten.”


    “Het moet in zijn eten gedaan zijn”, mompelde lady Sinclair. “Ik had de kok gevraagd eten en drinken klaar te maken voor de jongens, zodat ze dat al rijdend konden eten en niet onderweg nog op jacht hoefden te gaan.” Verontschuldigend bekende ze: “Ik wilde de meisjes graag zo snel mogelijk weg hebben.”


    “Het moet in iets gestopt zijn met een sterke smaak, waardoor hij het gif niet proefde”, zei Annabel peinzend.


    “Ja”, zei Joan. Cam keek haar vragend aan en Joan legde uit: “Dit gif smaakt heel bitter. Het is niet makkelijk te verhullen.”


    Cam knikte begrijpend, maar zei toen: “En dan moest het nog in zijn tas met eten worden gestopt.”


    “Iemand heeft dus erg veel moeite gedaan om te voorkomen dat de rollen van Allistair bezorgd werden”, zei lord Sinclair grimmig.


    Cams keek zijn moeder vragend aan. “Voor wie had hij een boodschap bij zich?”


    Ross haalde een aantal rollen uit zijn kilt en legde ze op tafel.


    Lady Annabel pakte er een op en bekeek de rol. “Hier staat alleen ‘MF’ boven het zegel.”


    “De MacFarlands”, zei lady Sinclair.


    Lord Sinclair pakte ook een rol. “Hier staat een ‘B’ op”, zei hij.


    “Buchanan”, zei Cams moeder, en ze vervolgde: “Dan moeten de overige drie Carmichael, Drummond en MacCormick zijn.”


    “Ja”, zei lady Annabel, die elke rol controleerde. “Deze heeft een ‘C’, deze een ‘D’ en deze ‘MC’.” Met een frons zei ze: “Dit zijn allemaal families van de meisjes die ziek werden van de cider.”


    “En Finola”, verduidelijkte lady Sinclair. “Maar zij is niet ziek geworden.”


    Haar tante knikte instemmend en zei peinzend: “Mogelijkerwijs heeft Finola gif in Joans cider gedaan in de hoop die jurk in handen te krijgen als Joan ziek was.”


    “Finola was niet in de kamer”, zei Joan.


    “O ja.” Ze schudde haar hoofd. “Dat was ik even vergeten.”


    “Dan kan degene die de koerier heeft vergiftigd niet dezelfde persoon zijn als degene die mijn cider heeft vergiftigd”, redeneerde Joan hardop. “Ze zal niet zelf gedronken hebben van de cider die ze had vergiftigd.”


    “Tenzij ze met opzet een slok nam om geen verdenking op zich te laden”, zei lady Sinclair.


    Dat zou kunnen, dacht Joan. Ze dacht aan de vier vrouwen die ziek waren geworden en zei toen: “Ik denk dat we Murine buiten beschouwing kunnen laten. Ze nam als eerste een slok van mijn cider en deed dat alleen maar omdat ik het haar aanbood.”


    “Ja, maar ze kan het ook aangenomen hebben omdat het verdacht zou zijn als ze geweigerd had”, zei Cam.


    Joan zuchtte en leunde achterover. Daar kon hij natuurlijk gelijk in hebben. Hoe moesten ze hier nou in vredesnaam uitkomen?


    Cam vloekte plotseling gefrustreerd en stond op. “Eerlijk gezegd kan het me niet schelen wie het is. Ik wil dat al die vrouwen hier weggaan en dat mijn vrouw veilig is. Ik stel voor dat we ze vandaag allemaal naar huis sturen met onze mannen als escorte. Het is al erg genoeg dat Allistair…”


    “Ik begrijp hoe je je voelt, Campbell”, zei haar tante ernstig. “Maar daarmee is het probleem niet verholpen. Als we de reden van deze aanslagen niet achterhalen, kan er op een later moment weer een poging gedaan worden, wanneer je het niet verwacht. Als we er dan niet op voorbereid zijn, wordt de kans van slagen groter.”


    “Of ze betalen iemand anders om het te doen”, zei oom Ross zacht. “Wat je ook niet verwacht en waar je je niet op kunt voorbereiden.”


    “Inderdaad”, zei Annabel, en ze schudde haar hoofd. “Het beste is om het nu uit te zoeken en de dader op te sporen.”


    Cam was duidelijk niet blij met dit voorstel, maar knikte uiteindelijk toch. “Nou, goed dan. Hoe gaan we het uitzoeken?”


    Iedereen zweeg, tot tante Annabel zei: “Misschien moeten we meer tijd met deze vrouwen doorbrengen en hen aan het praten krijgen, zodat ze hopelijk iets zeggen waarmee ze zichzelf verraden.”


    “En hoe krijgen we de vrouwen allemaal in één kamer met Joan? Na haar ongeluk vandaag moet ze het bed houden”, zei lord Sinclair, en hij voegde eraan toe: “En ook niet lastiggevallen worden door deze kerel.”


    Cam keek zijn vader kwaad aan. “Maar ik zei toch dat ik niet-”


    “We organiseren een naaimiddag”, zei lady Sinclair opeens. “Ross heeft al die stoffen voor Joan meegebracht. We zeggen dat ze zich na dit ongeval een beetje terneergeslagen voelt en dat we een naaipartijtje op haar kamer houden om haar op te vrolijken.”


    “Dat is misschien wel een idee”, zei Annabel peinzend. Toen knikte ze, en ze zei met een glimlach: “Ja, dat is volgens mij een goed idee.”


    “Je krijgt hen misschien wel allemaal bij elkaar, maar ik vraag me af of ze iets loslaten”, zei lord Sinclair fronsend. “Ze zullen nu heel voorzichtig zijn en ieder woord op een goudschaaltje wegen.”


    “Misschien”, zei Annabel met een knikje. “Maar misschien ook niet. Ze mogen niet weten dat we iets vermoeden. Weet er buiten deze kamer iemand dat wij vermoeden dat Finola’s val geen ongeluk was? Of dat de hoedenspeld in het zadel is gevonden?”


    Ze keken elkaar allemaal vragend aan totdat Joan zei: “Ik heb het tegen niemand gezegd.”


    “Ik ook niet”, zei Cam.


    Ook de andere aanwezigen verklaarden dat ze er met niemand anders over hadden gesproken, waarop Annabel knikte. “Goed dan. Het is denk ik het beste dat Joan een middag met de dames doorbrengt. Je kunt het onderwerp van de cider en Finola’s dood ter sprake brengen en kijken of iemand vreemd reageert.”


    Joan knikte, tot lady Sinclair plotseling zei: “De bewakers.”


    “De bewakers?” vroeg Joan vertwijfeld.


    “Vader heeft bewakers bij de deur gezet na je val van het paard”, legde Cam uit. “Om je te beschermen tegen nog meer aanslagen.”


    “Lieve hemel”, kermde ze. “Dan weten ze dus dat we denken dat iemand kwaad in de zin heeft.”


    “Dat is waar”, zuchtte lady Annabel. Ze zwegen allemaal.


    Toen zei Joan: “Misschien kunnen we mijn bewaker weghalen en-”


    “Nee”, zei Cam scherp. “Ze blijven hier.”


    “Het heeft ook geen zin om hen weg te sturen”, zei haar tante vriendelijk. “Ze staan er al uren. Alle meisjes hebben hen inmiddels vast al gezien of over hen gehoord. Ze weten dat er iets mis is.”


    “Ja, maar als we hen nu wegsturen en-”


    “Nee”, herhaalde Cam onmiddellijk.


    “Luister alsjeblieft even”, verzocht Joan hem. Cam aarzelde, maar knikte toen met tegenzin. Joan glimlachte naar hem en wendde zich weer tot de rest. “We kunnen hen wegsturen en hun vertellen over de hoedenspeld en-”


    “Wát?” Deze keer was lady Sinclair degen die haar onderbrak. “We willen hun toch wijsmaken dat wij denken dat er geen gevaar dreigt, niet dat we weten dat het wel zo is?”


    Geduldig antwoordde Joan: “Maar dat weten ze al door de bewaking, dus nu moeten we hun uitleggen waarom we denken dat het niet langer het geval is. We zeggen dat er een hoedenspeld onder mijn zadel is gevonden en dat we dachten dat iemand mij kwaad wilde doen, ook vanwege het cider-incident, en dat Cam daarom bewaking had geregeld. Maar toen lady Sinclair de hoedenspeld zag, zei ze dat die van Finola was, en nu denken we dat zij achter beide aanslagen zat. Sterker nog, we kunnen nu zeggen dat ze daarom ’s nachts door het kasteel spookte. We denken dat ze terugkwam van de stallen. Zij was dus het gevaar, en dat gevaar is geweken en nu is alles weer goed.”


    “Wat een briljant idee”, zei Cam. Joan bloosde en boog haar hoofd, maar keek snel weer op toen hij vervolgde: “Maar ik vind het niet fijn als je niet bewaakt wordt.”


    “Ze zal niet onbewaakt hier blijven”, verzekerde zijn moeder hem, nadat ze met haar tante had zitten fluisteren. “Lady MacKay en ik zullen hier voortdurend zijn totdat dit is opgelost.”


    “Ja”, zei haar tante gedecideerd, en ze keek haar met een glimlach aan.


    “Mooi!” zei Joan opgelucht. “Dat is dan geregeld. Wij vrouwen zoeken dit tot op de bodem uit.” Om de een of andere reden leek deze mededeling bij de mannen niet zo goed te vallen.
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    “O Joan, je bent echt de grootste geluksvogel die ik ken”, verzuchtte lady Murine. Haar handen gleden over de rollen stof die op tafel bij de haard in de slaapkamer van Joan en Cam lagen uitgestald. “Om zo’n aardige oom als lord MacKay te hebben… Ik kan gewoon niet geloven dat hij dit allemaal voor je heeft gekocht.”


    “Ja”, stemde Saidh in. “Dit is genoeg stof om voor elke dag van het jaar een nieuwe jurk te maken. Je hoeft nooit meer nieuwe stoffen te kopen.”


    “Ja”, zei Joan, en liggend in bed keek ze naar de rollen. Ze was enthousiast geweest toen de bedienden met de rollen binnenkwamen, maar toen ze maar bleven terugkomen met meer rollen, was ze gewoon met stomheid geslagen. Hij moest iedere lap stof die de koopman bij zich had gekocht hebben. De rollen waren in een piramide op tafel opgestapeld, maar er waren er ook een paar tegen de muur gezet en op stoelen gelegd. De hele kamer lag er vol mee. Zelfs op het bed lagen er een paar. Toen zei ze: “Ik ben inderdaad een geluksvogel, maar zoveel stof heb ik echt niet nodig. Dus ik wil jullie ieder een paar rollen geven als dank voor jullie hulp.”


    “Echt?” vroeg Edith opgewonden, terwijl ze een rol donkerblauwe zijde streelde.


    “Natuurlijk”, zei Joan. “Jullie zijn allemaal zo lief voor me geweest. Ik ben blij dat ik mijn geluk met jullie kan delen. Bovendien vind ik ook dat ik bij jullie in het krijt sta, aangezien jullie allemaal ziek zijn geworden door het drinken van mijn cider.” Tante Annabel schonk haar een goedkeurende glimlach omdat ze het onderwerp zo onopvallend ter sprake bracht, en Joan slaagde erin niet terug te glimlachen. Ze hield haar gezicht in de plooi en liet haar blik over de vrouwen gaan, alert op hun reacties.


    “O, daar kon jij toch niets aan doen”, zei Murine onmiddellijk, en ze ging bij haar op het bed zitten en pakte haar handen. “Je bedoelde het aardig toen je me iets te drinken aanbood, en de anderen proefden er alleen maar van omdat wij zeiden dat het zo bitter smaakte.”


    “Ja”, zei Edith instemmend. “Het is Finola’s schuld, zij heeft er iets in gedaan.”


    Joan keek haar onderzoekend aan. “Denk jij dat Finola iets in mijn cider heeft gedaan?”


    “Wie anders?” vroeg Edith. “Bovendien heeft ze ook de haarspeld in het zadel gestoken.”


    Joan knikte alleen.


    “Finola kan er niet iets in hebben gedaan”, zei Saidh op een toon alsof ze het al heel vaak had gezegd. “Ze was niet bij ons in de bovenkamer.”


    “Finola was ook niet bij het paard toen Joan eraf werd gegooid, maar we weten dat zij dat ook heeft gedaan”, redeneerde Edith. “Misschien heeft ze iets in Joans glas gedaan toen de bediende de glazen en de cider in de keuken klaarzette.”


    “En hoe wist ze dan welk glas Joan zou gebruiken?” vroeg Saidh retorisch, en ze schudde haar hoofd. “Dat kon ze niet weten.”


    “Saidh heeft gelijk”, zei Garia met een verontschuldigende glimlach naar Edith. “Er waren twee glazen toen ik terugkwam met mijn spelden en ik zag in geen van beide iets zitten.” Ze zweeg even en voegde er toen wijselijk aan toe: “Hoewel ik moet bekennen dat ik niet heel goed heb gekeken. Maar toch, als er iets in had gezeten… Ik had ze in ieder geval allebei kunnen nemen. Het was puur toeval dat ik niet het glas pakte dat Joan kreeg. Voor hetzelfde geld had een van jullie dat glas gepakt.”


    “Misschien kon het haar niet schelen wie het opdronk”, opperde Murine. Met een grimas vervolgde ze: “Finola mocht ons tenslotte geen van allen. Ze liet duidelijk merken dat ze zich ver boven ons verheven voelde.” Ze haalde haar schouders op. “Misschien wilde ze gewoon dat een van ons ziek werd en kon het haar niet schelen wie.”


    “Dat is onzin. Wat zou Finola eraan hebben als een willekeurig persoon van ons ziek werd?” vroeg Saidh, waarna ze antwoord gaf op haar eigen vraag. “Helemaal niets.”


    “Ik weet het nog zo net niet”, zei Garia opeens bedachtzaam.


    “Kom nou toch, Garia”, zei Saidh verbaasd. “Je gelooft die onzin toch niet? Jij bent toch meestal de verstandigste van jullie drieën.”


    “Ja, maar Finola droeg Joans jurk toen ze van de trap viel”, legde Garia uit. “Stel dat ze gewoon wilde dat een van ons ziek werd, zodat we niet verder zouden werken aan de jurk en zij hem kon stelen voordat we hem af zouden zomen en hij daardoor te kort voor haar zou zijn?”


    “Ja”, zei Edith verbaasd. “Dat zou inderdaad kunnen.”


    “Inderdaad”, moest Saidh toegeven. “Het lijkt in ieder geval plausibeler dan dat er twee mensen zijn die Joan iets willen aandoen.”


    “Ja”, zei Murine, en ze kneep in Joans hand. “Joan is veel te aardig om vijanden te hebben.” Daar waren ze het allemaal roerend mee eens en ze glimlachten naar haar.


    Joan glimlachte terug, maar vloekte in stilte. Ze was niets wijzer geworden. Ze keek naar lady Sinclair en haar tante, in de hoop dat zij iets hadden gehoord wat zij had gemist. Beide vrouwen keken echter net zo teleurgesteld als zij zich voelde. Ik moet het blijven proberen, dacht Joan verbeten. De dader bevond zich onder deze vrouwen. Dat moest gewoon. Waarom zou anders de koerier met hun rollen vergiftigd zijn? Een van hen wilde langer blijven, maar wie van hen zou dat willen nu Cam getrouwd was en niet meer beschikbaar was? Tenzij ze dat wilde veranderen en van hem een beschikbare weduwnaar wilde maken…


    “Hou eens op met dat ijsberen. Ik word zenuwachtig van je”, viel lord Sinclair geërgerd uit.


    “Het spijt me”, zei Cam. “Ik ben gewoon een beetje bezorgd. Mocht je het vergeten zijn: mijn vrouw is daarboven met een vrouw die haar vergiftigd heeft, haar van het paard heeft laten vallen en een andere vrouw heeft vermoord.”


    “Hoe zouden we dat kunnen vergeten? Onze vrouwen zijn daar ook”, zei MacKay grimmig. Hij draaide aan zijn kroes op tafel en mopperde ongeduldig: “Dit is erger dan een bevalling afwachten.”


    “Ja”, mompelde lord Sinclair, terwijl hij een slok bier nam.


    Cam zei niets. Daar wilde hij niet eens over nadenken. Dan zou hij nog ongeruster worden.


    “Stop!”


    Cam keek verbaasd op bij deze uitroep van lord MacKay. Hij volgde zijn blik in de richting van de drie meisjes die nu stokstijf onder aan de trap bleven staan. Het waren zijn zus Aileen en de dochters van lord en lady MacKay, Annella en Kenna. De drie waren kennelijk van plan om stiekem naar boven te gaan.


    “Kom hier”, baste MacKay, en hij wees op de bank naast hem. “Nu.” De meisjes aarzelden even, maar slaakten toen een zucht en kwamen mokkend naar de tafel gelopen. “Waar wilden jullie in ’s hemelsnaam heen?” vroeg Ross toen ze waren gaan zitten.


    “Jinny zei dat de dames allemaal in Joans kamer waren voor een naaipartijtje en daar wilden wij ook naartoe”, zei Annella.


    “Jullie gaan daar niet naartoe”, verkondigde MacKay.


    “Wat?” Annella keek verbaasd, en toen haar vader resoluut zijn hoofd schudde, protesteerde ze: “Maar papa! Ze is onze nicht en we kunnen allebei…” Ze zweeg even, glimlachte verontschuldigend naar Aileen en vervolgde toen: “We kunnen alle drie goed naaien. Wij horen daar ook bij te zijn.”


    “Nee”, zei MacKay stellig.


    Aileen perste haar lippen op elkaar en keek alsof zijn boodschap niet voor haar bedoeld was, waarop Cams vader haar ernstig aankeek en herhaalde: “Nee.” Aileen zakte met een zucht onderuit op de bank.


    De drie meiden bleven daar zitten mokken, totdat MacKay ongeduldig werd en zei: “Ga iets doen. Appels plukken of zo. Misschien wil de kok wel een appeltaart bakken.”


    “De rijpe appels zijn al geplukt”, zei Annella chagrijnig. “De kok zei dat een van de dames hem een mand vol had gebracht, waar hij appelmoes van heeft gemaakt.”


    “Ga dan iets anders doen”, zei lord MacKay ongedurig.


    “Mogen we een eindje gaan paardrijden?” vroeg Kenna hoopvol.


    “Nee”, zei MacKay stellig. “Ik wil dat jullie tweeën vandaag in de buurt blijven.” Toen ze vervolgens op hun stoelen bleven schuiven, zei hij: “Maar niet zó dicht in de buurt. Ga maar een stukje wandelen in de tuin.” De drie meisjes stonden met een zucht op en liepen naar de poort. “Maar niet gaan paardrijden!” riep MacKay hen na. “Ik vraag het straks bij de stalmeester na en als ik erachter kom dat jullie toch zijn gegaan, dan…” Hij zweeg, niet wetend wat hij moest zeggen. Bij gebrek aan een goed dreigement mompelde hij maar: “Dan zullen jullie er spijt van krijgen.”


    “Dochters…”, verzuchtte Cams vader.


    “Ja”, zei MacKay instemmend, en hij keek verbaasd op toen Cam plotseling opstond. “Waar ga je heen?”


    “Je mag niet naar boven”, zei zijn vader nog eens, die kennelijk aannam dat Cam de kamer binnen wilde stormen om zijn vrouw te beschermen.


    “Naar de stallen”, zei Cam, en zonder verdere toelichting liep hij weg. Door de waarschuwing van MacKay aan zijn dochters besefte hij dat hij was vergeten aan de stalmeester te vragen of hij een van de dames bij de stallen had gezien. Waarschijnlijk had hij niemand bij Joans paard gezien, anders had hij het wel gezegd toen hij met zijn vader het dier onderzocht. Maar hij zou misschien niet verteld hebben dat hij een van de dames in de stallen had gezien. Ze hadden daar allemaal een paard staan. Het zou goed kunnen dat ze er allemaal geweest waren, maar hij wilde het voor de zekerheid navragen. En het was in ieder geval beter dan maar zitten wachten. Hij werd gek van het nietsdoen.


    Toen hij bij de stallen kwam, was Robbie, de stalmeester, een stal aan het uitmesten. Cam vroeg onmiddellijk: “Heb je hier onlangs nog een van de dames gezien?”


    Robbie rechtte zijn rug en schudde zijn hoofd. “Nee. Dan zou ik het wel gezegd hebben, nadat ik die hoedenspeld bij het paard van uw vrouw heb gevonden. Maar ik heb hier al een paar dagen geen dame meer gezien. Ze hebben allemaal een paard en voordat u er was, gingen ze regelmatig uit rijden, maar sinds uw komst zijn ze hier niet meer geweest.”


    “O”, zei Cam teleurgesteld. Hij wist dat de kans klein was, maar stiekem had hij gehoopt…


    “Kan ik nog iets anders voor u betekenen?” vroeg Robbie, terwijl hij zijn werk hervatte.


    Cam schudde zijn hoofd, maar vroeg toen: “Moet een staljongen dit werk niet doen, Robbie? Je hebt toch vast wel iets beters te doen?”


    “Ja, maar mijn stalknecht is zoek, dus nu moet ik het doen tot ik iemand anders heb gevonden”, zei Robbie.


    “Zoek?” vroeg Cam verbaasd. “Wanneer is hij verdwenen?”


    “De ochtend nadat die dame stierf”, zei Robbie. “U vroeg of ik uw paard en dat van uw vrouw in gereedheid wilde brengen, dus vroeg ik dat aan hem en ging zelf naar binnen om te ontbijten. Toen ik terugkwam, stonden de paarden onder aan de trap klaar, maar hij was weg.” Kwaad vervolgde hij: “Ik heb hem niet meer gezien. En ik hoef hem ook niet meer terug. Ik moet een betrouwbaar iemand hebben, niet iemand op wie je niet kunt rekenen.”


    Cam dacht even na en vroeg toen: “Heb je rondgevraagd waar hij was? Heeft iemand hem gezien?”


    “Ja, dat heb ik gedaan”, zei Robbie. “Een van de mannen op de muur zei dat hij hem de paarden naar de trap zag leiden. Hij zei dat een van de dames die uw moeder heeft uitgenodigd naast hem liep. Maar toen ze bij de trap waren, heeft hij niet meer opgelet en hij kon niet zeggen waar ze daarna heen zijn gegaan.”


    “Welke dame was dat?” vroeg Cam scherp.


    Robbie haalde zijn schouders op. “Dat zei hij niet.”


    “Wie was die man die hen samen heeft gezien?” vroeg Cam.


    “Tormod”, antwoordde Robbie, en hij keek hem nieuwsgierig aan. “Waarom bent u zo geïnteresseerd in die knul?”


    Cam schudde alleen zijn hoofd en liep de stallen uit.


    “Mijn verloofde was jong en knap”, verzuchtte Murine, terwijl ze aan tafel stof begon af te knippen.


    “Heb je hem ontmoet?” vroeg Saidh belangstellend.


    “Ja. Hij was naar mij onderweg en had net ons grondgebied bereikt toen hij overleed. Ze hebben zijn lichaam naar het kasteel gebracht. Hij was vreselijk knap”, zei Murine verdrietig.


    “Nou, de mijne niet”, zei Saidh droogjes. “De mijne was een ouwe smeerlap.” Joan moest haar lachen inhouden. Saidh was een ander type dan de andere dames. Ze was opgegroeid met acht broers en waarschijnlijk praatte ze daarom zelf ook als een man.


    “Letterlijk, bedoel je? Of figuurlijk?” vroeg Garia geamuseerd. Ze zat ook aan tafel stof te knippen. Ze hadden alle rollen op de vloer gelegd om ruimte te maken.


    “Allebei”, zei Saidh. “Hij was een onwettig kind van Ferguson. Ferguson leefde langer dan zijn echte zoon en liet toen alles aan hem na. Het was een varken”, zei ze vol walging, en vervolgens vroeg ze aan Garia: “Mag ik de schaar even? Er zit een knoop in mijn garen.”


    “Natuurlijk”, zei Garia, en ze stond op om de schaar naar Saidh te brengen.


    Saidh vervolgde: “Het enige spijtige is dat hij niet eerst met mij getrouwd is voor hij stierf.”


    “Zijn jullie niet bang dat jullie nooit zullen trouwen en naar het klooster gestuurd worden?” vroeg Murine bezorgd, terwijl Garia weer ging zitten.


    Saidh snoof. “Mijn broers zouden me nooit naar het klooster sturen. Ze weten dat ik ze afmaak als ze dat doen.”


    Joan schoot in de lach en keek toen naar Edith, die met afkeurende blik naar Saidh keek.


    “Mijn broers zouden me allang naar het klooster hebben gestuurd als mijn vader er niet was geweest.” Met een verdrietige trek om haar mond vervolgde ze: “Helaas is zijn gezondheid niet meer zo goed, dus wie weet is het binnenkort zover.”


    “Wat erg voor je”, zei Joan meelevend. Ze kon zich niets voorstellen bij een gedwongen leven in een klooster. Hoe kon je nu een dienares van God zijn als je er tegen je zin was?


    “En jij, Garia?” vroeg Saidh aan de roodharige vrouw. “Klooster? Of ouwe vrijster?”


    “Geen van beide”, verklaarde Garia. “Mijn moeder heeft al een andere echtgenoot klaarstaan. De enige reden dat het huwelijk nog niet geregeld is, is dat ze hoopte dat Cam met me zou trouwen.” Ze haalde haar schouders op. “Die is rijker en machtiger.”


    Joan wilde net vragen wie die man was, toen haar tante plotseling opstond en bij het bed kwam staan. “Het is tijd om nog wat balsem op je zij te smeren”, zei ze. “Til je arm eens op.”


    “O ja”, zei Joan schuldbewust, en ze deed wat haar werd gevraagd. Ze waren afgedwaald naar heel andere onderwerpen en Joan vermoedde dat haar tante het onderwerp op deze manier weer bij de aanslagen wilde brengen. Als ze de enorme blauwe plek zagen, moesten ze ongetwijfeld weer denken aan hoe Joan die opgelopen had. Haar tante schoof haar hemd omhoog.


    “O!” Na deze uitroep van Murine zag Joan haar in katzwijm vallen en van haar stoel glijden. Ze belandde op de grond en bleef onderuitgezakt tegen de stoelpoten zitten. Haar rok was tot boven haar knieën omhoog gekropen.


    Saidh keek naar Murine, liep hoofdschuddend naar haar toe en trok haar rok weer over haar knieën. Toen stond ze op en keek met grote ogen naar Joans verwondingen. “Lieve hemel. Je zij is helemaal pimpelpaars.”


    “Dat ziet er niet best uit, nee”, zei Garia bezorgd, terwijl ze opstond en dichter bij het bed kwam staan. Hoofdschuddend keek ze Joan aan en zei: “Maar goed dat je met je zij en niet met je hoofd tegen die boom bent gekwakt, want dan had je het niet overleefd.”


    “Wat waarschijnlijk Finola’s bedoeling was”, zei Edith grimmig, die ook de blauwe plek nieuwsgierig bekeek.


    “Zou kunnen”, zei Joan. “Maar ik mag van geluk spreken. Mijn zij werd geraakt en niet mijn hoofd, en ik leef nog. Finola had minder geluk.” Ze zweeg, maar toen niemand iets zei, vervolgde ze: “Ik heb eigenlijk wel met Finola te doen. Ze moet vreselijk ongelukkig zijn geweest.”


    Garia schudde haar hoofd. “Het spijt me, Joan, maar ik heb absoluut geen medelijden met haar. Maar het is ruimhartig van je dat jij dat wel hebt.”


    “Ik vind het onbegrijpelijk dat je medelijden hebt met die heks”, zei Saidh hardvochtig. “Het was een wreed, gemeen kreng dat achter je man aan zat… en het kon haar ook niet schelen dat hij met jou getrouwd was.”


    Joan aarzelde en keek toen naar haar tante, die op een stoel bij de tafel zat. Toen ze licht vragend haar wenkbrauwen optrok, schudde lady Annabel heel zachtjes en sip kijkend haar hoofd. Toen ze vervolgens naar lady Sinclair keek, deed die hetzelfde. Joan liet met een zucht haar hoofd zakken en deed alsof ze iets aan het naaien was. Ze wilde niet dat iemand de frustratie zag die van haar gezicht af te lezen was. Wat een dom plan was dit geweest. Of misschien was ze er gewoon niet goed in. Ze werden helemaal niets wijzer. Ze had nog niets gehoord waardoor ze iets meer te weten kwam over wie er achter alles zat. Dit leken allemaal vriendelijke, normale vrouwen. Geen van hen leek een hardvochtige moordenares die Finola van de trap had gegooid en Joan van het paard had doen vliegen. Misschien hadden de meisjes gelijk en zat Finola inderdaad overal achter. Misschien had ze alleen maar gif in de cider gedaan om een einde te maken aan de naaisessie, zodat ze de jurk kon stelen. En misschien had ze de hoedenspeld in het zadel gestoken op de avond voordat ze van de trap viel. Dat verklaarde natuurlijk niet waar de kaars was gebleven die ze vast had gehad, dacht Joan. Maar misschien was daar wel een eenvoudige verklaring voor, bijvoorbeeld dat een van de bedienden hem had gegapt.


    Met een zucht keek Joan weer op en fronste haar wenkbrauwen toen ze zag dat Murine nog geen teken van leven gaf. “Moet Murine niet onderhand bijkomen?” vroeg ze bezorgd. “Meestal ligt ze niet zo lang in katzwijm.”


    “Ja, ze is meestal snel weer wakker”, mompelde Saidh onduidelijk, en Joan keek haar aandachtig aan.


    “Saidh? Voel je je wel goed?” vroeg ze, terwijl ze iets meer rechtop ging zitten. Ze zag de glazige blik in Saidhs ogen en keek naar haar tante. “Tante Annabel, er is iets mis met…” Haar stem stierf weg toen ze zag dat haar tante in haar stoel zat te slapen. Evenals lady Sinclair.
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    Cam liet de keukendeur achter zich dichtvallen toen hij Tormod achter in de keuken met een van de dienstmeisjes zag flirten. Hij had hem overal gezocht, totdat een van de mannen had gezegd dat hij een oogje had op een keukenmeid, al had hij niet gezegd welke.


    “Tormod”, snauwde hij, terwijl hij op het stel af beende.


    “Wat- O!” Tormod draaide zich geschrokken naar hem om en keek hem vragend aan. “Wat is er?”


    “Robbie zei dat je gisteren de staljongen met mijn paard en dat van mijn vrouw naar het kasteel hebt zien lopen en dat hij aan het praten was met een van de dames die mijn moeder had uitgenodigd. Klopt dat?” vroeg Cam.


    “Ja. Ik weet alleen niet waar hij daarna heen is gegaan, en dat heb ik Robbie ook verteld.”


    Cam maakte een wegwuivend gebaar. “Wie was die dame?”


    “O”, zei Tormod met een grimas. “Ik weet niet hoe ze heet. Het was die kleine met rood haar. Een MacCormick, volgens mij.”


    “Ja, dat is Garia MacCormick,” zei de kok over zijn schouder. “Een beetje vreemde meid, maar verder wel leuk.”


    “Vreemd?” vroeg Cam argwanend.


    “Ja. Laatst had ze een mand vol appels voor me geplukt. Om een appeltaart of iets dergelijks mee te maken, zei ze. Ik had appelmoes gemaakt, want dat vind ik zelf lekkerder, en-”


    “Wat is er vreemd aan haar?” onderbrak Cam hem ongeduldig.


    “Nou, later op de dag zag een van de dienstmeisjes haar in de tuin alle klokhuizen verzamelen”, zei hij, en hij lichtte toe: “Ik laat de meiden die klokhuizen in de tuin gooien omdat het goed is voor de grond-”


    Cam hoefde niet meer te horen. Hij begreep het al. Van die appelpitten kon het gif worden gemaakt waar de koerier mee was vergiftigd, dat hadden Joan en lady Annabel gezegd. En Garia had dus niet alleen de klokhuizen opgeraapt, maar was ook met de staljongen meegelopen. Hij kon niet bedenken waar ze die klokhuizen anders voor nodig zou kunnen hebben. Ze had de staljongen tijdens het lopen eenvoudig kunnen afleiden en stiekem de hoedenspeld in het zadel kunnen steken. Cam wist zeker dat hij de dader te pakken had.


    Helaas waren zijn vader en lord MacKay minder overtuigd toen hij het nieuws met hen deelde.


    “Ik weet het niet, hoor”, zei zijn vader peinzend. “De kok zei dat een dienstmeisje had gezegd… Heb je die dienstmeid zelf gesproken? Je verdenkt die MacCormick, maar het bewijs is flinterdun. De MacCormicks zijn een machtige clan. We willen geen oorlog door haar ten onrechte te beschuldigen.”


    “Ja, en Tormod wist niet eens hoe ze heette”, viel MacKay hem bij. “Hij moet tenminste de vrouw aanwijzen die hij heeft gezien. Hij en de kok kunnen het over verschillende vrouwen hebben. Of is zij de enige kleine, roodharige vrouw die je moeder heeft uitgenodigd?”


    “Nee, er waren er nog twee”, zei Artair. “Maar de ene is de eerste dag vertrokken en de andere vanmiddag. Garia MacCormick is nu nog de enige met rood haar.”


    “En de enige met rood haar voor wie Allistair een rol bij zich had”, zei Cam ongeduldig.


    “Dat is waar”, gaf zijn vader peinzend toe.


    “Ze is op dit moment bij Joan”, zei Cam grimmig.


    “Ze zal niets doen zolang de andere vrouwen erbij zijn”, zei zijn vader geruststellend. “Ik vind dat we Tormod erbij moeten halen en dat de kok het dienstmeisje moet sturen dat heeft gezien dat ze klokhuizen liep te rapen. Zij moeten bevestigen dat het inderdaad MacCormick is die ze hebben gezien. Laten we dat bij het avondmaal doen”, besloot hij tevreden. “Als het inderdaad die meid van MacCormick is, zullen we haar eens flink aan de tand voelen en uitzoeken hoe het zit.”


    “Als de dames dat niet inmiddels gedaan hebben”, voegde lord MacKay eraan toe.


    “Ja”, zei Artair. “Als de dames er tegen die tijd niet zelf al achter gekomen zijn.”


    Cam kneep zijn ogen tot spleetjes en vroeg aan de twee mannen: “Hoeveel bier hebben jullie al op?”


    Zijn vader verstarde. “Nog geen kroes. Wat wil je daarmee zeggen?”


    “Dat jullie het eerst een onplezierige gedachte vonden dat onze echtgenotes in één kamer zijn met een potentiële moordenares, en dat het jullie nu geen moer lijkt te kunnen schelen.”


    “Natuurlijk kan het ons iets schelen. Maar met die andere vrouwen erbij zijn ze vast veilig, en dit is een gevoelige kwestie. We kunnen niet zomaar iemand van een machtige clan beschuldigen op basis van geruchten”, beet zijn vader hem toe.


    “Prima”, snauwde Cam terug. “Dan ga ik naar Garia’s kamer om bewijzen te zoeken.”


    “O, dat is een goed idee”, zei zijn vader. “Ik ga met je mee.”


    “Ik ook”, zei lord MacKay, en hij stond ook op van tafel.


    Joan kreeg kippenvel over haar hele lijf toen ze haar bewusteloze tante en schoonmoeder zag en haar blik langzaam door de rest van de kamer liet gaan. Murine lag nog steeds op de grond, Saidh probeerde tevergeefs uit haar stoel op te staan, Edith lag met haar armen op tafel te slapen, en Garia, tot slot, was opgestaan en liep nu naar het voeteneinde van het bed, terwijl ze de slapende vrouwen nauwlettend in de gaten hield.


    “Garia?” zei ze rustig.


    Garia ademde diep in, blies langzaam uit en keek haar aan. “Ja, Joan?”


    Joan aarzelde even en vroeg toen: “Heb je een slaapmiddel in hun drankje gedaan?”


    Garia knikte.


    “Wanneer?” vroeg Joan. “Ik heb je niet bij het dienblad gezien. Saidh gaf je zelfs je glas aan.”


    “Klopt”, zei Garia. “Saidh is erg vriendelijk, ondanks haar grove taalgebruik. Ik mag haar wel. Jammer dat zij de zondebok wordt.”


    “Wordt Saidh de zondebok?” vroeg Joan fronsend. Ze keek naar Saidh, die met geloken ogen onderuitgezakt in haar stoel hing.


    “Ja, bij haar werkte het slaapmiddel als laatste en ze heeft gezien dat alleen jij en ik nog wakker waren. Ze slaapt nog niet helemaal en je ziet aan haar ogen dat ze het doorheeft. Ze begrijpt dat ik het gedaan heb”, zei Garia. “Ik zal haar moeten doden en zeggen dat het zelfverdediging was. Dat ik wakker werd en haar over jou heen gebogen zag staan en dat ik je probeerde te redden door de schaar in haar rug te steken, maar dat het te laat was.”


    Toen ze de schaar van tafel pakte en op Saidh af liep, vroeg Joan snel: “Hoe heb je iedereen dat slaapmiddel kunnen geven zonder bij het dienblad te komen?”


    Garia draaide zich naar haar om en keek haar zwijgend aan. Joan vermoedde dat ze overwoog of ze haar antwoord zou geven of niet.


    Uiteindelijk haalde ze haar schouders op en zei: “Murine was gemakkelijk. Ze zat bij mij aan tafel, en zodra ze begon te knippen, druppelde ik snel wat in haar glas. Bij Saidh deed ik het in haar drankje toen ik haar de schaar bracht, en bij lady Sinclair toen ik langs haar heen liep om naar jouw verwonding te kijken. Zij zat er ook naar te kijken en leek behoorlijk van streek. Had ze het nog niet eerder gezien?”


    “Alleen toen ik net terug was”, zei Joan. “Volgens mij heeft ze tante Annabel toen geholpen met de zorg voor mij.”


    Garia knikte begrijpend. “Ik heb het gif in lady Annabels glas gedaan toen ik terugliep naar mijn stoel, en ook bij Edith, die jou nog steeds aan zat te staren…” Ze haalde haar schouders op. “En toen wachtte ik gewoon af wie de volgende zou zijn.”


    “Volgende?” vroeg Joan. “Dus Murine is niet flauwgevallen?”


    Garia haalde haar schouders op. “Misschien wel, maar door het slaapmiddel blijft ze nog wel even onder zeil.”


    Joan knikte langzaam, maar toen Garia weer verderliep, vroeg ze: “En waarom doe je dit allemaal?”


    Garia zuchtte geërgerd en draaide zich weer naar haar om. “Wat denk je zelf, Joan?”


    “Omdat je Cam wilt hebben”, giste ze.


    “Natuurlijk”, zei Garia. “Ik mag je graag, Joan, maar al trek je een varken een mooie jurk aan, dan wordt het nog geen edelvrouw. Je bent een boerin. Je moeder was misschien van adel, maar je vader niet. Zij werd een gewone burger door met hem te trouwen. Je hoort bij de burgers en dat zal altijd zo blijven. Cam verdient beter.”


    “En jij bent beter?” vroeg ze droogjes.


    “Toevallig wel, ja”, zei Garia. “Ik ben van adel. Ik heb de juiste opleiding genoten en ik weet precies hoe een edelvrouw zich hoort te gedragen. Ik zing als een nachtegaal, ken alle dansen, schiet in de roos bij het boogschieten en kan paardrijden als een krijger. Ik ben geboren om op Sinclair te wonen, niet in een of ander gat samen met een vieze, stinkende oude lord die telkens over zijn lippen likt als hij me ziet, alsof ik een lekker kippetje ben”, zei ze vol walging.


    “Bedoel je de man die je moeder voor je in petto heeft?” vroeg Joan, terwijl ze heimelijk de kamer afzocht naar een geschikter wapen dan de naald die ze vasthad.


    “Ja. Ze ziet me liever trouwen met die weerzinwekkende man dan dat ze met me opgezadeld blijft zitten”, zei Garia met een mengeling van verbittering en verdriet.


    “Kon je niet naar het klooster of-” Joan brak haar zin af toen Garia’s gezicht onmiddellijk vertrok van razernij en Joan besefte wat ze gezegd had. Ze probeerde gewoon het gesprek gaande te houden en had niet goed nagedacht over wat ze zei. Maar nu verbaasde het haar niet dat Garia niet meer met de schaar op Saidh af liep, maar op haar.


    “Het klooster, Joan?” siste ze. “Daar is je moeder heen gestuurd als straf voor de moord op haar man, maar jij denkt dat het voor mij leuk genoeg is om er de rest van mijn leven door te brengen? Ongetrouwd, mijn haar eraf geschoren, mijn knieën kapot van al het gekniel. Nooit kinderen krijgen.” Dat leek Joan eigenlijk geen slecht idee, maar ze hield wijselijk haar mond. “Jij bent degene die in een klooster zou moeten zitten. Net als je moeder. Je zou nooit naar Schotland hebben moeten komen. Waarom heb je alles verpest?” gromde ze.


    “Er waren hier twaalf vrouwen, Garia. Wat was je van plan? Iedereen ombrengen voor wie hij belangstelling toonde?” vroeg Joan, terwijl ze langzaam naar de rand van het bed schoof.


    “Van die anderen had ik gemakkelijk gewonnen”, snauwde Garia. “Saidh is zo lomp dat ze wel een man lijkt, en Edith denkt dat ze slim is, maar ze is dodelijk saai. Murine valt zo vaak flauw dat je nog geen gesprek met haar kunt voeren. En zij waren nog het beste van allemaal!” Ze schudde haar hoofd. “Nee. Als jij er niet was geweest, zou hij mij waarschijnlijk al een aanzoek hebben gedaan en zou ik mijn moeder mooi hebben kunnen uitlachen. Ze dacht dat ik hem niet kon krijgen”, zei ze verbitterd. “Ik zal haar eens iets laten zien als jij dood bent en wij getrouwd zijn.”


    “Heb jij Finola van de trap geduwd?” vroeg Joan in een poging van onderwerp te veranderen. Ze probeerde tijd te winnen.


    “Ja. Dat wicht wierp zichzelf in Cams armen. Jij lag ziek in bed en zij stortte zich als een sloerie boven op hem”, brieste ze. “Ze moest gestraft worden.” Toen fronste ze haar wenkbrauwen. “Hoe weet je dat ze geduwd is en niet gevallen?”


    “Je hebt haar kaars meegenomen”, zei Joan rustig, terwijl ze nog iets dichter naar de rand van het bed schoof.


    “O ja. Die heb ik op mijn kamer laten staan. Ik zal hem straks terugzetten als ik hier klaar ben”, zei Garia.


    “Heb je toen haar hoedenspeld gestolen?” vroeg Joan. Ze keek naast zich en vroeg zich af of haar glas zwaar genoeg was om schade aan te richten als ze Garia ermee zou slaan.


    “Ja. Zonde, het was een mooie hoedenspeld, maar het leek me beter dat het een hoedenspeld van een ander was, en door die van haar te gebruiken zouden de mensen denken dat het gevaar geweken was.” Toen fronste ze haar wenkbrauwen. “Maar ik was de kaars vergeten.” Ze haalde haar schouders op en wendde zich weer tot Joan. “Je beseft toch wel dat je dat bed niet meer uit komt?”


    “Misschien”, zei Joan. “Maar ik kan het proberen.”


    Garia glimlachte zwakjes. “Je hebt in ieder geval lef, Joan. Jammer dat je je plaats niet kent.” Ze had de woorden nog niet uitgesproken of ze haalde uit met de schaar.


    Joan rolde niet uit bed, maar graaide naar het kussen achter zich en hield dat als een schild voor zich. Tot haar opluchting belandde de schaar in het kussen, waardoor de veertjes in het rond vlogen. Joan probeerde uit bed te klimmen, maar Garia greep haar bij haar haren en sleepte haar terug. Ze kwam op haar rug te liggen en zag dat Garia het kussen van de schaar loshaalde en haar opnieuw wilde steken. Razendsnel pakte Joan met beide handen haar pols beet en begon uitzinnig te schreeuwen. Garia snoerde haar echter de mond door op bed te klimmen en haar knie op Joans borst te zetten, waardoor de lucht op pijnlijke wijze uit haar longen werd geperst.


    “Zo maak je het alleen maar moeilijker voor jezelf, Joan”, gromde Garia, terwijl ze de schaar in haar borst probeerde te steken.


    Als Joan voldoende lucht in haar longen had gehad, zou ze gezegd hebben dat ze naar de maan kon lopen. Maar ze kon bijna niet meer ademhalen. Bovendien had ze nu al haar krachten nodig om de schaar weg te duwen. Door haar ademnood stroomde die kracht echter uit haar en Joan besefte dat ze ging sterven, toen Garia plotseling bovenop haar in elkaar zakte. Met grote ogen haalde Joan de schaar uit Garia’s slap geworden handen en duwde Garia’s hoofd opzij om langs haar heen te kijken.


    “Murine”, zei ze verrast.


    Murine stond bij het bed met een houtblok in haar handen. Jinny had de blokken klaargelegd voor het geval de vrouwen de haard wilden aansteken, maar het was warm genoeg geweest. Maar de houtblokken waren dus wel van pas gekomen, dacht Joan.


    “Het spijt me”, zei Murine zacht.


    Joan keek haar verbaasd aan. “Wat spijt je? Je hebt mijn leven gered.”


    “Ja, maar het duurde zo lang”, zei ze ongelukkig. “Ik was al even wakker. Ik had geen honingwijn gedronken omdat ik te druk bezig was met proberen recht te knippen. Toen ik wakker werd, duurde het even voor ik wist waar ik was en voor ik weer kon bewegen, maar ik hoorde wel wat jullie zeiden en ik was zo bang. Ik zocht een wapen zonder haar aandacht te trekken, zodat ze niet wist dat ik wakker was, en-”


    “Murine”, onderbrak Joan haar, terwijl ze Garia’s haar ongeduldig uit haar eigen gezicht wegveegde.


    “Je hebt me gered. En je hebt Saidh gered. Garia zou haar ook vermoorden en zeggen dat Saidh mij had vermoord. Dus je hebt ons allebei gered.”


    “O”, zei Murine verbaasd. “Ja, dat zal wel dan.”


    “Ja”, verzekerde Joan haar. Toen Murine haar armen liet zakken en het houtblok op de vloer viel, vervolgde ze bezorgd: “Val alsjeblieft niet flauw. Ik kan bijna niet ademhalen met Garia boven op me en ik heb hulp nodig om haar van me af te krijgen.”


    “O.” Murine haastte zich naar haar toe en pakte Garia’s arm, maar verstijfde toen de deur werd opengegooid.


    “Het was niet Murine!” riep Joan snel toen Cam op hen af stormde met zijn vader en haar oom in zijn kielzog.


    “Dat weten we”, verzekerde haar schoonvader haar.


    Cam rende naar zijn vrouw en Joans oom naar Annabel.


    “Hoe wist je dat het Garia was?” vroeg Joan, terwijl Cam de vrouw van haar af trok.


    “Ze hebben haar klokhuizen zien rapen in de tuin en ze liep met de staljongen naar het kasteel”, zei Cam, en hij liet Garia op de grond vallen om Joan te bekijken. “Ben je gewond? Heeft ze je iets aangedaan?”


    “Nee”, verzekerde Joan hem, en ze zei glimlachend: “Murine heeft me gered.”


    Hij keek verbaasd naar Murine en Joan glimlachte naar haar. Toen zei hij plechtig: “Dank je wel, Murine.”


    “O…” Ze bloosde en maakte een wegwuivend gebaar. Toen stond ze op en viel flauw.


    “Er is iets mis met haar”, zei Cam fronsend.


    “Ja”, zei Joan instemmend, terwijl ze uit bed stapte en op haar af liep. “Maar ik denk dat tante Annabel en ik haar wel kunnen helpen.” Ze hoorde Garia achter zich kermen en draaide zich verschrikt naar haar om. Ze bleef echter buiten bewustzijn. Joan vertelde hem: “Ze heeft bekend dat ze Finola heeft vermoord en de hoedenspeld in het zadel heeft gestoken.”


    “Waar heeft ze de vrouwen mee bedwelmd?” vroeg haar oom grimmig. Hij stond over tante Annabel gebogen en probeerde haar wakker te maken.


    “Een slaapmiddel”, zei Joan. “Ze zullen nog wel even slapen, maar verder zijn ze in orde, vermoed ik.”


    “De hemel zij dank”, mompelde Artair Sinclair. Met een woedende blik op Garia vroeg hij: “Heeft ze gezegd wat ze met de staljongen heeft gedaan?”


    “De staljongen?” vroeg Joan niet-begrijpend.


    “Die is verdwenen”, legde Cam uit. “Hij is voor het laatst gezien toen hij onze paarden naar de trappen bracht. Garia was bij hem.”


    “Lieve hemel”, verzuchtte Joan, en ze schudde haar hoofd. “Nee, ze heeft niets over een staljongen gezegd.”


    “Daar komen we wel achter zodra ze wakker wordt”, zei Ross grimmig, terwijl hij om zich heen keek naar de slapende vrouwen. “We kunnen hen maar het beste naar hun kamer brengen en op bed leggen.”


    “Wat doen we met Garia?” vroeg lord Sinclair.


    “Ik neem haar wel mee naar beneden en zet er een bewaker naast”, besloot Cam, en hij tilde haar op. “En ik roep ook een aantal mannen om te helpen met de andere dames”, voegde hij eraan toe, terwijl hij naar de deur liep. Bij de deur keek hij om naar Joan en zei: “Ik ben zo terug.”


    Joan knikte en keek hem na. Haar oom en schoonvader liepen achter hem aan met hun eigen vrouw in hun armen en Joan vermoedde dat ze hen pas weer zou zien als hun vrouwen wakker waren. Ze leken allebei vreselijk ongerust en overstuur. Het raakte haar dat ze zo bezorgd waren. Ze hoopte dat Cam over twintig jaar ook nog zoveel van haar hield.


    “Joan”, fluisterde iemand. Ze keek om zag dat het Saidh was. Ze zat nog onderuitgezakt in haar stoel, haar ogen half open, maar ze was niet volledig buiten bewustzijn.


    Joan knielde naast haar neer en pakte haar hand. Glimlachend zei ze: “Het komt goed. Het was maar een slaapmiddel. Je zult alleen maar even slapen.”


    “Het spijt me”, fluisterde Saidh, en Joan schudde verward haar hoofd.


    “Wat spijt je?”


    “Kon je niet helpen”, bracht Saidh met moeite uit.


    Joan klopte op haar hand. “Dat geeft niet. Murine heeft ons allebei gered.”


    “Ja.” Op Saidhs gezicht verscheen een uitdrukking die het midden hield tussen verbazing en respect voor Murine.


    “Rust nu maar”, zei Joan zacht. “We praten wel verder als je weer wakker wordt.” Saidh deed haar ogen dicht en Joan stond op. Op dat moment kwam Cam weer binnen met een paar mannen. Hij liep op haar af, griste onderweg een deken van het bed en sloeg die om haar heen. Zo bleef hij staan, met zijn armen om haar heen, terwijl de mannen in stilte de slapende vrouwen optilden.


    “Garia werd wakker toen ik haar naar beneden droeg”, zei Cam plotseling.


    Joan keek hem vragend aan. “Heeft ze iets gezegd over de staljongen?”


    “Ja. Ze heeft gezegd waar het lijk ligt”, zei hij grimmig.


    Joan schudde haar hoofd. “Zei ze verder nog iets?”


    “Niets wat de moeite van het herhalen waard was”, verzekerde hij haar. Hij stopte de punten van de deken in haar handen, liet haar los en liep met de mannen mee naar de deur. “Roep hun kameniers, zodat die bij hen zijn als ze wakker worden”, droeg Cam hen op, waarna hij de deur achter hen dichtdeed.


    “Lief dat je daaraan denkt”, zei Joan zacht.


    Cam zei niets, maar tilde haar op en droeg haar naar het bed. Toen ging hij op bed zitten met haar op schoot en hield haar in zijn armen.


    Even later zei hij: “Joan.”


    Ze tilde haar hoofd op en keek hem aan. “Ja?”


    Hij leunde met zijn hoofd naar achteren en had zijn ogen dicht. “Ik hou van je.”


    “En ik hou van jou”, zei ze onmiddellijk.


    Hij knikte, deed zijn ogen open en zei: “Nee, ik bedoel dat ik echt van je hou. Je hoeft van mij niets te leren. Ik hou van je zoals je nu bent.”


    “Maar edelvrouwen moeten toch kunnen zingen, dansen, boogschieten en-”


    “Ja, ik weet dat het van hen verwacht wordt,” zei hij, “maar wat heb je aan die dingen?”


    Ze knipperde verward met haar ogen. “Wat bedoel je daar precies mee?”


    “Stel dat je dat allemaal kon toen ik je leerde kennen. Wat had je dan kunnen doen? Mooie liedjes zingen terwijl ik op sterven lag, dansen op mijn graf?” Hij pakte haar nog steviger vast. “Je weet zelf niet hoeveel je waard bent. Je hebt me gered met je geneeskunst. Je wist dat je ons naar een veilige plek moest brengen waar ik kon herstellen. Je bent moedig, en al kun je dan niet boogschieten, met die katapult weet je wel raad.” Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: “Die katapult zou vandaag overigens goed van pas gekomen zijn. Dan had je je tenminste kunnen verdedigen.” Hij keek haar ernstig aan. “Ik wil dat je hem voortaan altijd bij je draagt.”


    “Goed”, zei ze zacht.


    Cam slaakte een diepe zucht. “Ik zal je alles leren wat je wilt: paardrijden, boogschieten, zelfs zwaardvechten. Maar ik wil niet dat je denkt dat je het voor mij moet doen. Ik vind je perfect zoals je nu bent.”


    “O”, zei Joan beverig, terwijl haar ogen zich met tranen vulden. “Ik vind jou ook perfect.”


    Hij kuste haar zacht, tilde toen zijn hoofd weer op en vroeg: “Dus je wilt het huwelijk niet meer laten ontbinden?”


    “Nee”, zei ze plechtig.


    “Gelukkig maar”, zei Cam, en hij voegde er grijnzend aan toe: “Niet dat mijn moeder het zou hebben toegestaan. Ze vindt jou ook de ideale vrouw voor mij.”


    “O ja?” vroeg Joan geamuseerd.


    “Ja”, verzekerde hij haar. “Volgens mij ben ik in haar achting gestegen door jou als mijn vrouw te kiezen. Ze vindt het heel slim van me.”


    “Dat vind ik ook”, zei Joan lachend. Toen werd ze weer ernstig en ze streelde zijn gezicht. “Ik hou zoveel van je, Campbell Sinclair.”


    “En ik van jou, Joan Sinclair.” Hij boog zijn hoofd om haar te kussen en Joan glimlachte. Ze wist nu zeker dat alles goed zou komen.


    


  


  
    Epiloog


    “Kenna en Annella waren diep teleurgesteld dat ze niet mee mochten.”


    Joan keek op van het hemd dat ze aan het repareren was en glimlachte naar haar tante. “Ik begrijp niet waarom je hen niet hebt meegenomen. Ze zijn van harte welkom. We hebben plek genoeg.”


    “Payton brengt hen hierheen zodra de baby er is. Ik wilde gewoon niet dat ze… in de weg liepen”, zei lady Annabel.


    “Je bedoelt dat je niet wilt dat ze de gruwelen van het kraambed zien en zelf geen kinderen meer willen”, zei Joan droogjes, en ze zette vervolgens de gedachte aan het kraambed snel uit haar hoofd. Dat deed ze al maanden, sinds ze erachter was gekomen had dat de wilde peen niet goed had gewerkt en ze in verwachting bleek. Eerlijk gezegd wist Joan dat de werking van wilde peen afnam bij langdurig gebruik, en ze had het nogal langdurig gebruikt, aangezien Cams aandacht vrij langdurig was. Niet dat ze dat erg had gevonden… totdat ze besefte dat ze zwanger was. De positieve kant was dat ze het daarna niet meer hoefde te gebruiken. Ze was tenslotte al in verwachting. En dat had niets afgedaan aan Cams aandacht voor haar. Ze maakten zich allebei grote zorgen over wat komen ging en deden alsof Joan op sterven lag. Ze beleefden elk moment samen alsof het de laatste keer was, want hun grote angst was natuurlijk dat ze het kraambed niet zou overleven en hun tijd samen beperkt was.


    Joan voelde krampen in haar buik en dwong zichzelf te blijven ademen. Toen de pijn wegtrok, keek ze naar de vrouwen die bij haar in de bovenkamer zaten. Haar tante, haar schoonmoeder, Murine en Saidh. Aileen had ook willen komen, maar lady Sinclair had haar bij haar vader achtergelaten op het kasteel in Inverderry, waar ze hun intrek hadden genomen nadat Cam het hoofdkasteel en de titel van lord van zijn vader had gekregen. Joan wist vrijwel zeker dat ze haar thuis hadden gelaten om dezelfde reden als dat haar tante haar nichtjes niet mee had genomen. Ze wilden niet dat de meisjes erachter kwamen wat hun te wachten stond en ze er dan zo bang voor zouden worden dat ze geen kinderen meer zouden willen krijgen.


    Murine en Saidh waren de afgelopen maanden goede vriendinnen geworden. Ze zagen elkaar niet vaak, maar schreven elkaar regelmatig. Gelukkig mocht Cam hen ook graag en hij had hen dan ook uitgenodigd om te komen logeren en Joan te ondersteunen toen ze dachten dat het bijna zover was. Hij had het als verrassing voor haar geregeld en Joan was hem er dankbaar voor. Hij deed voortdurend dit soort aardige dingen voor haar en Joan ging steeds meer van hem houden. Ze voelde opnieuw krampen.


    “Gaat het, liefje?” vroeg lady Annabel plotseling. “Je kijkt alsof je niet lekker zit. Wil je een kussentje of zo?”


    “Nee hoor, het gaat prima.” Joan haalde opgelucht adem toen de wee weer verdween. Ze dwong zichzelf te glimlachen. “Bovendien is het onmogelijk om lekker te zitten met die buik van mij.” Annabel knikte, maar bleef haar onderzoekend aankijken. Joan wist dat Annabel gauw door zou krijgen dat de weeën waren begonnen. Ze was tenslotte ook genezeres. Toch had ze het al een tijdje voor zich weten te houden. De weeën waren die ochtend begonnen. Ze was er wakker van geworden, maar toen waren ze nog mild en zat er geruime tijd tussen.


    Sindsdien waren ze heviger geworden en sneller na elkaar gekomen. Inmiddels deden ze flink pijn en ze volgden elkaar nu snel op, zonder noemenswaardige tussenpozen. Ze kon haar situatie niet lang meer verborgen houden, dacht Joan, en ze klemde haar tanden op elkaar en ademde uit door haar neus toen de volgende pijnscheut zich aandiende… de hevigste tot nu toe.


    “Wil je even gaan liggen?” vroeg Annabel, die plotseling naast haar stond.


    Joan keek geschrokken op en wilde iets zeggen, maar voordat ze er erg in had, kreunde ze het uit.


    “Wat is er?” Lady Sinclair stond onmiddellijk naast haar tante met een ongeruste blik in haar ogen. “Is het begonnen?”


    “Is wat begonnen?” vroeg Murine verward, waarop Saidh haar op haar arm mepte.


    “Wat denk je?” vroeg Saidh geërgerd, terwijl ze opstond en ook naast Joans stoel kwam staan.


    “Ga alsjeblieft zitten”, hijgde Joan toen de wee voorbij was. “Het gaat prima.”


    “Ze komen nu veel sneller na elkaar”, zei Annabel mild. “Misschien kun je het beste naar de slaapkamer gaan nu je nog kunt lopen.”


    Joan keek haar verbaasd aan. “Hoelang weet u het al?”


    “Sinds het ontbijt”, zei Annabel. “Je wreef over je buik toen ik aan tafel kwam, en toen we hierheen gingen, bleef je opeens staan en boog je eventjes je hoofd.”


    “Waarom zei je dan niets?” vroeg lady Sinclair met grote ogen.


    “Joan wilde kennelijk niet dat iemand het wist, dus heb ik die wens maar geëerbiedigd”, zei Annabel verontschuldigend.


    “Maar waarom wilde je niet dat wij het wisten?” vroeg lady Sinclair gekwetst. “We zijn hier om jou te helpen. Daar zijn we juist voor gekomen.”


    “Inderdaad”, zei Saidh hoofdschuddend, en ze pakte Joan bij haar arm. “Kom, naar de slaapkamer. We stoppen je lekker onder de dekens en dan mag je zo hard in onze handen knijpen als je maar wilt.”


    Lady Sinclair zei: “Misschien moeten lady Saidh en Murine hier wachten. Ze zijn ongetrouwd. Het is ongepast om-”


    “Wat een onzin”, reageerde Saidh. “Ik ben niet dit hele eind komen reizen om in de bovenkamer te zitten wachten terwijl Joan aan het bevallen is.”


    Joan giechelde om de directheid van haar vriendin en liet zich omhoog helpen.


    “Laten we maar gaan dan”, zei ze met een zucht. “Lady Annabel heeft gelijk. Ik kan maar beter naar de slaapkamer gaan nu het nog gaat.” Uit haar stoel opstaan was steeds moeilijker geworden naarmate haar buik groeide. Maar het zou haar deze keer eens niet gelukt zijn als niet Saidh haar ene arm had gepakt en haar tante de andere. Ze trokken haar samen omhoog. Hijgend kwam ze overeind. Toen zag ze Murine op de grond liggen.


    “Die meid moet meer eten”, mopperde Saidh toen ze Joans blik volgde.


    “Ik zal een van de dienstmeisjes naar haar toe sturen om haar te helpen zodra we jou op bed hebben gelegd”, zei lady Sinclair hoofdschuddend. “Kom.”


    “Ja”, mompelde Joan. Ze hoopte in de andere kamer te zijn voordat er zich weer een wee aandiende. Ze had zich de laatste keer moeten inhouden om het niet uit te schreeuwen van de pijn en ze was bang dat er geen houden meer aan was als ze zich eenmaal liet gaan. Joan wilde niet op de gang tekeergaan. Cam zou het horen en doorhebben dat het begonnen was. Hoe langer hij het niet wist en zich geen zorgen maakte, hoe beter. Met een beetje geluk kwam hij er pas achter als het voorbij was en ze hem hopelijk zijn kind kon tonen. Aan de andere kant, stel dat ze het niet zou overleven…. maar ze wilde niet dat hij dat moest aanzien. Daarvoor hield ze te veel van hem.


    “Langzaam aan”, zei Annabel, terwijl ze naar de deur liepen. “We stoppen als het nodig is. We hebben geen haast.”


    Joan knikte, maar was nog steeds vastbesloten om vóór de eerstvolgende wee in de slaapkamer te zijn, dus trok ze de twee vrouwen die haar vasthielden met zich mee. Ze waren op de gang toen de volgende wee toesloeg. Joan bleef staan en greep instinctief naar haar buik. Ze had het gevoel alsof iemand haar van alle kanten aan het schoppen was, en voordat Annabel en Saidh iets konden doen, viel ze op haar knieën. Op dat moment braken haar vliezen.


    “Wat gebeurt er?” vroeg Saidh geschrokken toen ze de houten vloer om Joan heen nat zag worden.


    “Dat is het water waar de baby in groeit”, zei Annabel rustig, en ze verzekerde haar: “Maak je geen zorgen. Dat is normaal. Het moet eruit, zodat de baby eruit kan.”


    Ze hoorde een zwakke kreet achter hen en zagen Murine op de vloer net buiten de bovenkamer in elkaar zakken. Kennelijk was ze heel even bij kennis gekomen.


    “Echt, ze valt nog eens zo hard met haar hoofd op de grond dat ze niet meer opstaat”, zei Saidh hoofdschuddend. “Ze zou een soort gevoerde helm moeten dragen. Misschien kan ik er wel een voor haar maken”, voegde ze er peinzend aan toe.


    “Dan help ik je”, zei Joan met een gepijnigde lach.


    “Goed, maar laten we eerst dit even doen”, zei haar tante, terwijl ze naast haar knielde. “Kun je nog lopen of zal ik Cam vragen om je te dragen?”


    “Nee! Niets tegen Cam zeggen.”


    Lady Sinclair fronste haar wenkbrauwen. “Hij moet het weten. Het is zijn kind.”


    “Ja, hij komt het ook te weten, als ik klaar ben. Maar ik wil niet dat hij zich voor die tijd zorgen maakt”, zei Joan.


    “Maar als je niet meer naar de slaapkamer kunt lopen, hebben we zijn hulp nodig”, zei Annabel.


    “Ik kan nog wel lopen”, zei Joan vastberaden, en ze krabbelde overeind. Toen kwam er weer een wee, snel en onverwacht, waardoor ze het uitgilde van de pijn.


    Dit veroorzaakte onmiddellijk opschudding onder de mannen die beneden aan tafel in de grote hal zaten.


    “Wat is er aan de hand?” riep Cam. “Joan?”


    “Het gaat goed!” riep lady Sinclair snel. “Joan is-” Ze brak haar zin af toen Joan in haar arm kneep. Lady Sinclair zuchtte en zei: “Lady Murine is weer flauwgevallen.”


    “Maar ik hoorde Joan gillen!” riep Cam. Hij klonk dichter bij. Hij kwam de trap op.


    “Hou hem tegen”, siste Joan.


    “Dat was omdat Murine haar drinken liet vallen toen ze viel en het over Joans jurk knoeide”, verzon lady Sinclair. “Ga maar verder met wat je aan het doen was. Het gaat uitstekend hier.”


    Het was even stil. Toen hoorden ze de mannen praten over Murine en haar neiging tot flauwvallen. Hun stemmen stierven langzaam weg terwijl ze weer de trap af liepen.


    Joan deed haar ogen dicht, opgelucht dat Cam het niet had gezien en dat de wee voorbij was.


    “Dank u wel”, fluisterde ze, en ze glimlachte moeizaam naar haar schoonmoeder. “Wat heb ik toch een geluk. Ik heb een geweldige echtgenoot, een prachtig huis, fantastische vrienden en een lieve familie.” Ze kneep opnieuw in lady Sinclairs arm en glimlachte. “Mocht ik sterven in het kraambed, dan heb ik in ieder geval een mooi leven gehad. Met een goede en lieve schoonmoeder. Bedankt, lady Sinclair. U heeft zoveel voor me betekend. U heeft me afgelopen jaar alles over de kasteelhuishouding geleerd, en ook nog eens met engelengeduld.”


    “Daar hoef je me niet voor te bedanken, lieverd. Ik deed het graag”, zei lady Sinclair, en ze gaf haar een knuffel. Toen veegde ze snel de tranen weg die in haar ogen waren opgeweld en ze voegde er streng aan toe: “Maar ik wil niets meer horen over sterven. Je gaat niet dood. Het mag gewoon niet. Cam zou het me nooit vergeven en ik zou het mezelf ook nooit vergeven.”


    “Doe niet zo raar. Mocht ik het niet overleven, dan is het toch niet uw schuld. U hoeft zich nergens schuldig over te voelen”, zei Joan, waarop ze haar hoofd boog om de volgende wee op te vangen.


    “Bearnas?” vroeg Annabel onzeker. “Wat heb je gedaan?”


    Joan keek met een van pijn vertrokken gezicht op en zag de schuldbewuste uitdrukking op het gezicht van lady Sinclair.


    Cams moeder aarzelde, maar gaf toen toe: “Mijn kamenier had van Jinny over de wilde peen gehoord en ik heb het haar laten omruilen voor-”


    “Wát? Bemoeizuchtig kreng!” Joan was net zo ontzet als de rest toen ze dit uitriep. Haar uitbarsting werd veroorzaakt door een gevoel van verraad, gecombineerd met een plotselinge pijn die door haar heen schoot, en daarna werd ze zo opgeslokt door haar wee dat ze nauwelijks doorhad dat Annabel een troostende hand op de arm van lady Sinclair legde.


    “Joan meent het niet. Ze heeft gewoon veel pijn.”


    “Ja”, zuchtte lady Sinclair. “Maar ze heeft wel gelijk. Ik ben een bemoeizuchtig… eh… mens, en als ze sterft, vergeef ik het mezelf nooit.”


    “Ik wíst het!”


    Joan sloeg haar ogen op en vloekte toen ze Cam op hen af zag komen. “Je bent aan het bevallen!”


    “Je hoeft niet zo’n beschuldigende toon aan te slaan. Ik ben niet achter jouw rug om zwanger geworden of zo. Jij hebt het veroorzaakt”, snauwde Joan, kribbig door de pijn en de frustratie.


    “Ze bedoelt het niet gemeen, Cam”, zei haar tante onmiddellijk. “Ze heeft gewoon veel pijn. Luister maar niet naar wat ze zegt.”


    “Tante Annabel”, begon Joan, maar ze slaakte vervolgens een verbaasde kreet toen Cam haar optilde en gehaast met haar door de gang liep.


    “Als je gaat razen en tieren, doe het dan maar in je eigen bed”, zei Cam op even kribbige toon.


    “Het hoort erbij, Cam”, verzekerde Annabel hem, terwijl ze achter hen aan rende.


    “Ja. Je had moeten horen wat Annabel tegen mij zei toen ze van Payton beviel”, zei Ross MacKay, die boven aan de trap verscheen. Hij dacht even na en voegde eraan toe: “En van Annella. En van Kenna ook, nu ik er zo over nadenk.” Hij schudde zijn hoofd. “Die lieve Annabel kon kijven als een viswijf en vloeken als een soldenier.”


    “Dank je wel, echtgenoot van me”, beet Annabel hem toe, en met een blos van schaamte liep ze achter Cam aan. “Waarom wachten jij en de andere mannen niet beneden? En neem Cam ook maar mee.”


    “Ik blijf hier”, zei Cam resoluut.


    “Mocht je ons nodig hebben: je vader en ik zijn in de bovenkamer”, zei Ross.


    “Met levenswater”, zei Artair Sinclair, die met een karaf whisky in zijn hand de trap op kwam lopen.


    “Mooi zo”, zei Saidh, terwijl ze in het voorbijgaan de karaf van hem afpakte. Met een glimlach voegde ze eraan toe: “Dat helpt vast goed tegen Joans pijn.”


    “Verduiveld”, mopperde Artair, en hij bulderde naar beneden: “Haal nog wat van dat levenswater voor ons, Aiden. Dat brutale wicht van Buchanan heeft onze whisky gepikt.”


    Joan hoorde Saidh giechelen, terwijl Cam haar naar hun kamer bracht en haar op bed legde. Hij pakte een aantal dekens en kussens en propte die achter haar rug. Toen ging hij op de rand van het bed zitten en nam haar handen in de zijne.


    Joan fronste haar wenkbrauwen toen ze zijn blik zag. Hij keek haar aan alsof het de laatste keer was. Toen keek ze naar Saidh en ze schoot in de lach toen ze zag dat ze zichzelf een glas whisky had ingeschonken en het in één teug leegdronk.


    “Ik dacht dat die whisky voor mij was.”


    Saidh keek haar verbaasd aan. “Wil je ook wat?”


    Joan rolde met haar ogen. “Ik kan wel een slokje gebruiken.”


    Saidh knikte, keek om zich heen en zag op de tafel bij de haard een glas staan. Joan zag haar inschenken en kreeg toen weer een wee. Ze boog haar hoofd en concentreerde zich op haar ademhaling tot de pijn was weggetrokken.


    “Knijp maar in mijn hand als je wilt”, zei Cam rustig. “Misschien helpt dat.”


    Joan glimlachte moeizaam en wilde zeggen dat het wel ging, maar in plaats daarvan slaakte ze een harde, langgerekte kreet uit.


    Saidh keek met grote ogen naar haar en zette toen het glas aan haar mond en nam een slok.


    “Geef aan mij. Het is voor Joan”, snauwde lady Sinclair geïrriteerd. Ze pakte het glas van Saidh af en liep naar het bed, maar bleef daar hulpeloos staan toen Joan bleef schreeuwen. Toen de wee voorbij was en ze eindelijk ophield met schreeuwen, bood lady Sinclair haar het glas aan, maar Joan schudde haar hoofd en leunde hijgend op Cams schouder. Lady Sinclair aarzelde, maar zette toen het glas aan haar mond en dronk het zelf leeg.


    “Waar is mijn tante?” vroeg Joan vermoeid, toen ze zag dat ze niet in de kamer was.


    “Ze zei dat ze haar geneesmiddelen ging halen en haar kamenier spullen ging laten brengen”, zei lady Sinclair, die in het lege glas tuurde. Ze liet hem van schrik vallen toen Joan weer een wee kreeg en opnieuw begon te schreeuwen.


    “Wat kan ik doen?” vroeg Cam in paniek.


    Joan schudde haar hoofd, maar haalde toen haar handen uit de zijne en greep zijn hemd beet om zichzelf overeind te trekken.


    “Wat doe je?” vroeg hij verbaasd. “Wat wil je hebben?”


    Wat ze wilde, was op haar knieën of hurken zitten. Ze was aan het persen, maar dat ging moeilijker als ze lag en haar lichaam wilde hurken.


    “Ik wil dit uit”, hijgde ze, en ze trok aan haar jurk.


    Cam trok haar jurk onmiddellijk uit en liet haar in haar onderhemd op haar knieën zitten.


    “Help me”, prevelde ze, en ze greep zijn schouders beet om van houding te veranderen.


    Cam keek haar met grote ogen aan toen ze voor hem in hurkzit op het bed ging zitten. “Zou je dat nou wel doen?” vroeg hij.


    “Let op de baby”, bracht Joan hijgend uit.


    “Let op…?” herhaalde hij, en hij keek haar verbijsterd aan. “Wat moet ik-”


    Joan onderbrak hem met een luide, langgerekte kreun toen ze weer een wee kreeg en begon te persen. De pijn was deze keer bijna ondraaglijk en het leek alsof ze werd opengescheurd. Daarna hield de pijn plotseling op, of zakte in ieder geval terug tot een niveau dat in het niet viel bij wat ze zojuist had doorstaan.


    “Goeie genade. Ik heb hem opgevangen”, mompelde Cam.


    Ze keek omlaag en zag dat hij hun kind in zijn handen had en dat het inderdaad een jongen was.


    “Goeie genade! Ik heb het gemist!” Joan zag Annabel in de deuropening staan met achter zich bedienden met water, doeken en andere spullen.


    “Niet alles”, zei Joan, en haar tante rende op haar af en deelde ondertussen bevelen uit.


    Joan glimlachte vermoeid. Haar tante had Cam de deur uit gestuurd en tot haar verbazing was hij zonder protest vertrokken. Of eigenlijk was ze niet zo verbaasd. Bevallen was een bloederige aangelegenheid en hij zag een beetje wit om zijn neus. Nu was het echter allemaal achter de rug. Haar zoon was schoon en in doeken gewikkeld, de placenta was eruit gekomen. Ze was gewassen en had een schoon hemd aangekregen en nu zat ze in een stoel bij de haard terwijl de vrouwen het bed verschoonden. Pas toen besloot haar tante dat Cam terug mocht komen.


    “Hij is perfect”, fluisterde Cam, terwijl hij met één vinger de wang van zijn zoontje streelde.


    “Ja, hij is perfect”, zei Joan, terwijl ze naar de baby in haar armen keek.


    “Het bed is verschoond, je kunt weer gaan liggen als je wilt”, zei lady Sinclair, terwijl ze naast Joans stoel kwam staan. Ze keek naar haar eerste kleinzoon en glimlachte. “Hij is prachtig”, fluisterde ze. “Weten jullie al hoe hij gaat heten?”


    Joan keek naar Cam. Hij schudde zijn hoofd. “Jij mag het zeggen. Jij hebt al het werk verricht.”


    Joan aarzelde even en keek toen haar schoonmoeder aan. “Bearnard”, zei ze. “Ter ere van de vrouw die verantwoordelijk is voor zijn komst. Dank u wel”, zei ze, en ze vervolgde verontschuldigend: “En het spijt me dat ik u een bemoeizuchtig kreng heb genoemd. Mijn tante had gelijk, ik meende het niet. Zonder u hadden we Bearnard niet gekregen.”


    “O lieveling”, riep lady Sinclair uit, en ze boog voorover om haar en de baby te omhelzen. “Je hoeft je niet te verontschuldigen en je hoeft me zeker niet te bedanken. Ik had me er nooit mee moeten bemoeien en ik ben zo opgelucht dat alles goed is gegaan. Het had ook anders kunnen lopen en dan zou ik iemand verloren hebben van wie ik heel veel ben gaan houden.”


    Cam keek vragend van de een naar de ander. “Waar hebben jullie het over?”


    “Nergens over”, zei Joan snel. Ze wist dat hij woedend zou worden als hij hoorde wat zijn moeder had gedaan. Uiteraard zou ze het hem ooit wel een keer vertellen. Maar eerst moest hij bijkomen van de doodsangsten die hij, net als zij, had uitgestaan. Dat zou waarschijnlijk niet lang duren, maar ze wilde niets riskeren nu alles zo perfect was.


    “Dank je, liefje.” Lady Sinclair gaf haar een kus op haar wang en keek weer bewonderend naar de baby. “Hij lijkt sprekend op Campbell toen hij geboren werd.”


    “Wilt u hem even vasthouden?” vroeg Joan.


    “Heel graag”, zei lady Sinclair, en ze nam hem voorzichtig van haar aan. Ze suste de baby zachtjes en keek weer op. “Mag ik hem meenemen naar de bovenkamer om hem aan de mannen te laten zien?”


    “Natuurlijk”, zei Joan.


    Lady Sinclair liep met Bearnard de kamer uit en Joan glimlachte. Ze slaakte een kreetje van schrik toen Cam plotseling opstond en haar in zijn armen tilde.


    “Bedtijd voor jou”, zei hij, en hij droeg haar door de kamer. In plaats van haar op bed te leggen ging hij echter met haar op schoot op bed zitten. Hij trok de lakens en dekens over hen heen en zei: “Je zult wel doodop zijn.”


    “Ik vrees van wel”, bekende Joan, en ze glimlachte naar hem. “Doodop maar gelukkig. We hebben het kraambed overleefd.”


    “De hemel zij dank”, fluisterde Cam. Hij drukte zijn voorhoofd tegen het hare en deed zijn ogen dicht. “Laten we dit niet nog een keer doen. Eén baby is genoeg.”


    “Och, ik weet niet”, mompelde Joan. “Zo erg was het nu ook weer niet.”


    Cam keek haar aan alsof ze gek geworden was. “Je was als een bezetene aan het schreeuwen.”


    “Ja, het deed wel pijn. Maar het was het waard.” Ze glimlachte en voegde eraan toe: “En het zou voor Bearnard leuk zijn om een zusje te hebben.”


    Cam keek haar even zwijgend aan. Toen zei hij: “Een zusje, hm?”


    “Een lief meisje dat net zoveel van haar vader zou houden als ik”, zei ze.


    Met een scheef lachje zei hij: “Jij was vast een heel mooie baby.”


    “En dan kunnen we haar Maggie noemen, naar mijn moeder”, zei ze zacht.


    “Ja, misschien”, zei Cam, en hij kuste haar.


    Joan kuste hem innig terug. Tot meer waren ze op dat moment niet in staat, maar ze was tevreden. Ze had het kraambed overleefd, ze had een prachtige zoon met tien vingertjes en tien teentjes, en ooit zou hij broertjes en zusjes krijgen. Ze kon bijna niet geloven hoezeer haar leven was veranderd. Ze was echt de gelukkigste vrouw ter wereld.


    


  


  
    Nog meer Schotse passie!


    Hieronder vindt u een selectie historische romans die zich - net als Reis naar jouw hart van Lynsay Sands - in het Schotland van de middeleeuwen afspelen. Deze én ruim 300 andere Candlelight Historische Romans zijn verkrijgbaar via www.candlelightromans.com.


    Lynsay Sands - Speling van het lot


    Annabel staat op het punt non te worden, als ze wordt uitgehuwelijkt aan clanleider Ross MacKay. Al snel blijkt hij een ongekende blessing in disguise.


    Verschenen als Candlelight Historische Roman 1111


    Margaret Mallory - Een krijger keert terug


    Als Duncan infiltreert in een vijandelijk kasteel, staat hij opeens oog in oog met zijn jeugdliefde Moira. Zij probeert de stoere Schot te negeren… een onmogelijke opgave!


    Verschenen als Candlelight Historische Roman 1172


    Rowan Keats - Neem me mee


    Isabail Grant wordt ontvoerd door de woeste krijger Aiden MacCurran, nota bene de man die zij verdenkt van de moord op haar broer.


    Verschenen als Candlelight Historische Roman 1178


    Maya Banks - Bescherm mijn hart


    Mairin, buitenechtelijke dochter van de Schotse koning, weet te ontsnappen aan haar ontvoerders. Eenmaal gered komt ze terecht in het kasteel van Ewan McCabe. Die blijkt bereid haar bescherming - en meer! - te bieden.


    Verschenen als Candlelight Historische Roman 1185


    Adrienne Basso - Jij mag me hebben


    Schotland, 1307. Gedwongen door de omstandigheden vlucht de Engelse lady Fiona naar Schotland. Eenmaal daar smeekt zij lord Gavin McLendon om bescherming. In ruil daarvoor biedt ze aan zijn maîtresse te worden…


    Verschenen als Candlelight Historische Roman 1189


    Maya Banks - Vurige passie


    Als Alaric McCabe bij bewustzijn komt denkt hij even in de hemel te zijn beland. Oog in oog met zijn reddende engel, de oogstrelende Keeley McDonald, raakt hij zó weer buiten zinnen.


    Verschenen als Candlelight Historische Roman 1204
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